


About the same time as the feast of Corpus Christi
on June 22nd, 1962, began an event that has,

more than anything else about Garabandal, aroused
discussion and doubt; an event that would be named
the Miracle of the Host.

Returning to Conchita's diary:

AAss  wwee  hhaadd  ssoo  oofftteenn  iinnssiisstteedd  tthhaatt  tthhee
VViirrggiinn  aanndd  tthhee  AAnnggeell  ppeerrffoorrmm  aa  mmiirraaccllee,,
oonn  JJuunnee  2222nndd,,(1) wwhheenn  II  wwaass  rreecceeiivviinngg
HHoollyy  CCoommmmuunniioonn  ffrroomm  tthhee  AAnnggeell,,  hhee
ttoolldd  mmee::

II  aamm  ggooiinngg  ttoo  ppeerrffoorrmm  aa  mmiirraaccllee..
NNoott  II::  GGoodd,,  tthhrroouugghh  mmyy  iinntteerrcceessssiioonn
aanndd  yyoouurrss..(2)

AAnndd  II  ssaaiidd::
AAnndd  wwhhaatt  iiss  iitt  ggooiinngg  ttoo  bbee??
AAnndd  hhee  ttoolldd  mmee::
WWhheenn  II  ggiivvee  yyoouu  HHoollyy  CCoommmmuunn-

iioonn,,  tthhee  SSaaccrreedd  HHoosstt  wwiillll  bbee  sseeeenn  oonn
yyoouurr  ttoonngguuee..

AAnndd  II  tthhoouugghhtt  iitt  oovveerr(3) aanndd  ssaaiidd::
SSuurreellyy,,  wwhheenn  II  rreecceeiivvee  CCoommmmuunniioonn

ffrroomm  yyoouu,,  tthhee  HHoosstt  iiss  sseeeenn  oonn  mmyy  ttoonngguuee!!
AAnndd  hhee  ttoolldd  mmee  tthhaatt  iitt  wwaassnn''tt  ssoo,,  tthhaatt

tthhee  ppeeooppllee  aarroouunndd  mmee  ddiiddnn''tt  sseeee  IItt;;  bbuutt
tthhaatt  oonn  tthhee  ddaayy  wwhheenn  hhee  wwoouulldd  ppeerrffoorrmm
tthhee  mmiirraaccllee,,  IItt  wwoouulldd  bbee  sseeeenn..

AAnndd  II  ssaaiidd  ttoo  hhiimm::
BBuutt  tthhaatt''ss  vveerryy  ssmmaallll!!(4)

1.  We have seen that Fr. Valentín noted on June 22,
following the feastday of Corpus Christi: «There  were  no
apparitions.» Was Conchita mistaken then as to the date?  Or
was this an error of the pastor who at times made his notes
from what others told him?  Conchita's short ecstasy to receive
Communion could have occurred unnoticed by everyone or
almost everyone since the ecstasies for the Mystical Commun-
ions were brief and frequently without witnesses.

2.  One of Conchita's maladroit expressions.  She should have
said by means of us.  The Angel told her that she and he would
serve as instruments for the accomplishment of a prodigy.  Con-
chita has often improperly used the word intercession.

3.  The girl was very surprised by what she had just heard
the Angel say.  It had never occurred to her that the Sacred
Host, so visible to them during their ecstasies, could remain
completely invisible to the spectators.

4.  The miracle announced by the Angel seemed very small
to Conchita; she doubted that it would make an impression.
She used the term milagrucu which signifies a very small mir-
acle in the idiom of her country.

AAnndd  hhee  llaauugghheedd..    AAnndd  tthhaatt  ddaayy,,  aafftteerr
tteelllliinngg  mmee  tthhiiss,,  hhee  lleefftt..

OOnn  tthhee  ffoolllloowwiinngg  ddaayy,,  aass  tthheerree  wwaassnn''tt  aa
MMaassss  iinn  tthhee  vviillllaaggee,,  aafftteerr  rreecciittiinngg  aa  rroossaarryy
iinn  tthhee  CCuuaaddrroo,,(5) II  wweenntt  ttoo  pprraayy  aa  SSttaattiioonn  aatt
tthhee  cchhuurrcchh..

AAnndd  bbeeffoorree  II  wweenntt  iinnssiiddee,,  tthhee  AAnnggeell
aappppeeaarreedd  ttoo  mmee,,  ssmmiilliinngg  vveerryy  mmuucchh,,  aanndd
hhee  ssppookkee  ttoo  mmee  aass  uussuuaall::

PPrraayy  tthhee  ""II  CCoonnffeessss""  aanndd  ccoonnssiiddeerr  tthhaatt
yyoouu  aarree  ggooiinngg  ttoo  rreecceeiivvee  GGoodd..

AAnndd  tthheenn  hhee  ggaavvee  mmee  CCoommmmuunniioonn..
AAnndd  hhee  ttoolldd  mmee  ttoo  ssaayy  tthhee  ""SSoouull  ooff

CChhrriisstt""  wwiitthh  hhiimm..    AAnndd  II  ddiidd  iitt..
WWhheenn  II  hhaadd  mmaaddee  mmyy  tthhaannkkssggiivviinngg,,  II

aasskkeedd  tthhee  AAnnggeell::
AAnndd  wwhheenn  iiss  tthhee  mmiirraaccllee  ggooiinngg  ttoo  bbee??
AAnndd  hhee  ttoolldd  mmee::
TThhee  VViirrggiinn  wwiillll  tteellll  yyoouu  tthhaatt..
AAnndd  tthheenn  hhee  lleefftt..    TThhiiss  aappppaarriittiioonn  wwaass

oonn  JJuunnee  2299tthh..

Conchita, who frequently confuses dates in her
diary,(6) seems to incur here an obvious contradic-
tion.  She has just told us that the meeting with the
Angel was oonn  tthhee  ffoolllloowwiinngg  ddaayy after June 22nd.
For this reason, it would not have been June 29th,
but June 23rd, which in that year fell on Saturday.
This confusion must have been due to the fact that
the following Friday, June 29th (feast of the holy
apostles Peter and Paul), was the day on which she
learned the date of the little miracle.

AAfftteerr  tthhee  AAnnggeell  ttoolldd  mmee  tthhaatt  hhee  wwaass
ggooiinngg  ttoo  ppeerrffoorrmm  aa  mmiirraaccllee,,  II  ttoolldd  iitt  ttoo  tthhee
ootthheerr  ggiirrllss::    LLoollii,,  JJaacciinnttaa,,  aanndd  MMaarrii  CCrruuzz..

II  ttoolldd  tthheemm  tthhaatt  tthhee  AAnnggeell  wwaass  ggooiinngg  ttoo
ppeerrffoorrmm  aa  mmiirraaccllee  wwiitthh  uuss..

AAtt  nniigghhtt  oonn  tthhaatt  ddaattee,,  wwhhiillee  aasskkiinngg  tthhee
AAnnggeell  wwhheenn  tthhee  mmiirraaccllee  wwoouulldd  bbee,,  tthhee
VViirrggiinn  ccaammee..

SShhee  ccaammee  ssmmiilliinngg  vveerryy  mmuucchh  aass  uussuuaall..

5.  Since the preceding winter, on the Virgin's request, the
girls had to go every morning to pray the rosary at the Cuadro,
each one at her own time; the time for Conchita was 8 o'clock
in the morning.

6.  It should be taken into account that she wrote the diary
many months after the episode that she is here relating.
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“When is the miracle?”

AAnndd  II  ssaaiidd  ttoo  hheerr::
TThhee  AAnnggeell  SStt..  MMiicchhaaeell  ttoolldd  mmee  tthhaatt

tthhrroouugghh  hhiiss  iinntteerrcceessssiioonn  aanndd  mmiinnee,,(7)  GGoodd,,
OOuurr  LLoorrdd,,  wwaass  ggooiinngg  ttoo  ppeerrffoorrmm  aa  mmiirraaccllee..

SShhee  ddiiddnn''tt  ssaayy  aannyytthhiinngg  ttoo  mmee  aanndd  II  ssaaiidd,,
WWhheenn  iiss  tthhee  mmiirraaccllee??
AAnndd  sshhee  ttoolldd  mmee::
OOnn  FFrriiddaayy,,  tthhee  2299tthh,,(8) yyoouu  wwiillll  hheeaarr  aa

vvooiiccee  tthhaatt  wwiillll  tteellll  yyoouu..
AAnndd  II  ssaaiidd  ttoo  hheerr::
WWhhoossee  vvooiiccee  wwiillll  tthhiiss  bbee??

7.  Here should be repeated what was said in footnote 2.
8.  In the original, crossed out and erased, there perhaps

could be read 30, rather than 29; but there is no doubt that
Friday was the 29th.

AAnndd  sshhee  ddiiddnn''tt  ssaayy  aannyytthhiinngg  ttoo  mmee  ..  ..  ..
FFrriiddaayy  ccaammee,,  aanndd  aass  tthhee  VViirrggiinn  hhaadd

ttoolldd  mmee,,  II  ffeelltt  aa  vvooiiccee  wwhhiillee  aatt  tthhee  PPiinneess
wwhhiicchh  ttoolldd  mmee::

JJuullyy  1188tthh  wwoouulldd  bbee  wwhheenn  tthhee  mmiirraaccllee
wwoouulldd  ooccccuurr..

TThhee  vvooiiccee  tthhaatt  II  ffeelltt  ssaaiidd  ttoo  mmee::
TThhee  lliittttllee  mmiirraaccllee,,  aass  yyoouu  ssaayy..

But let us not go too fast.  June 29th, the feast of
Sts. Peter and Paul, has always been held in Spain
with great festivities.  Falling that year on Friday, as
has been indicated, it gave the occasion for a holiday
weekend, leaving three days free for vacation, as the
people were off work on Friday, Saturday and Sun-
day.  A good occasion for people from the various
distant provinces to meet in Garabandal.  And act-
ually that is what happened.
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“The girls were walking through one of the streets, already in ecstasy.”

An  Unforgettable  
Holiday  Weekend

Among the many people who came was a lawyer
from Palencia named Luis Navas Carrillo.  Not
satisfied merely with devoutly living those days, he
also made a report of them, which now serves us well
for that period of the year 1962:

««AAfftteerr  ppaassssiinngg  tthhrroouugghh  tthhee  mmoouunnttaaiinn ppaassss  aatt
PPiieeddrraass  LLuueennggaass  aanndd  ffrroomm  tthheerree  vviieewwiinngg  oonn  tthhee
lleefftt  tthhee  ffaannttaassttiicc  ppaannoorraammaa  ooff  tthhee  PPiiccooss  ddee  EEuurrooppaa
mmoouunnttaaiinnss,,  wwee  ttooookk  tthhee  nnaarrrrooww  aanndd  ttoorrttuuoouuss  hhiigghh-
wwaayy  tthhaatt  wweenntt  ddoowwnn  ttoo  tthhee  rraappiiddss  ooff  tthhee  NNaannssaa
RRiivveerr..    AAnndd  iitt  wwaass  wweellll  iinnttoo  tthhee  aafftteerrnnoooonn  wwhheenn  wwee
ccaammee  ttoo  CCoossssííoo..    IItt  wwaass  JJuunnee  2299tthh..    

WWee  bbeeggaann  tthhee  aasscceenntt  ttoo  GGaarraabbaannddaall..    TThhee  tteemm-
ppeerraattuurree  wwaass  pplleeaassaanntt  aanndd  tthhee  sskkyy  cclleeaarr..    DDuurriinngg
tthhee  wwaayy  uupp,,  II  ccoouullddnn''tt  ppuutt  oouutt  ooff  mmyy  mmiinndd  tthhee

mmeemmoorryy  ooff  aannootthheerr  ddaayy  tthhaatt  wwaass  vveerryy  ddiiffffeerreenntt
——  tthhee  ddaarrkk  aanndd  ssttoorrmmyy  OOccttoobbeerr  1188tthh  tthhaatt  II  hhaadd
eexxppeerriieenncceedd  iinn  tthhee  ssaammee  ppllaaccee..    TTooddaayy  tthhee  ssoofftt
mmoouunnttaaiinn  bbrreeeezzee  ppuurriiffiieedd  oouurr  lluunnggss  aanndd  pprree-
ppaarreedd  oouurr  ssppiirriittss  ffoorr  tthhee  ppoossssiibbllee  bbeenneeffiicciiaall  aacctt-
iioonnss  ooff  tthhee  VViirrggiinn  MMaarryy..

IInn  tthhee  vviillllaaggee,,  wwee  hhaadd  ttiimmee  ttoo  rreesstt  aabboouutt  aann  hhoouurr
aanndd  aa  hhaallff..    AAfftteerrwwaarrdd,,  aatt  nniigghhttffaallll,,  tthheeyy  ttoolldd  uuss  tthhaatt
tthhee  ggiirrllss  wweerree  wwaallkkiinngg  tthhrroouugghh  oonnee  ooff  tthhee  ssttrreeeettss,,
aallrreeaaddyy  iinn  eeccssttaassyy..    WWee  eeaassiillyy  ffoouunndd  tthheemm  aanndd
jjooiinneedd  aa  ggrroouupp  ooff  ppeeooppllee  wwhhoo  wweerree  ffoolllloowwiinngg  tthheemm
ttoowwaarrdd  tthhee  PPiinneess..    WWee  lloosstt  tthheemm  ffrroomm  vviieeww  aa  lliittttllee
bbeeyyoonndd  tthhee  CCuuaaddrroo  ssiinnccee  ——  aaccccoorrddiinngg  ttoo  tthhee
iinnssttrruuccttiioonnss  tthhaatt  hhaadd  bbeeeenn  ggiivveenn  bbyy  tthhee  MMoosstt  HHoollyy
VViirrggiinn,,  aass  tthheeyy  ssaaiidd  ——  wwee  aallll  wweerree ttoo  ssttaayy  aatt  aa  ddiiss-
ttaannccee.. (9) TThheerree  wwee  wweerree  wwaaiittiinngg,,  aa  lliittttllee  aanngguuiisshheedd,,
ssiinnccee  ssoommee  hheeaarrdd,,  oorr  tthhoouugghhtt  tthheeyy  hheeaarrdd  ffaaiinntt

9.  It may have been during the ecstasy at the Pines that
Conchita heard the voice that was foretold, telling her the date
of the milagrucu (little miracle); or it may have been during
the day while she was walking alone through the area.
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sshhrriieekkss,,  tthhaatt  iinn  tthhee  ssiilleennccee  ooff  tthhee  nniigghhtt  aanndd
ddaarrkknneessss  hhaadd  ttoo  rreemmiinndd  mmaannyy  ooff  tthhee  ssccrreeaammss  oonn
tthhee  nniigghhtt  ooff  CCoorrppuuss  CChhrriissttii..

AAfftteerr  aa  wwhhiillee  tthhee  ggiirrllss  aappppeeaarreedd  aanndd  tthheeyy  ccaammee
ddoowwnn  ttoowwaarrdd  uuss..    AAnndd  tthheeyy  ssttaayyeedd  rraatthheerr  cclloossee;;
ssuuffffiicciieennttllyy  cclloossee  ssoo  tthhaatt  wwiitthh  iilllluummiinnaattiioonn  ffrroomm  aa
ppoowweerrffuull  ffllaasshhlliigghhtt  wwee  wweerree  aabbllee  ttoo  oobbsseerrvvee  hhooww
tthheeyy  ffeellll  aanndd  hhooww  tthheeyy  ggoott  uupp  ooffff  tthhee  ssttoonnyy  ggrroouunndd..
TThhee  bbeeaammss  ooff  lliigghhtt  ffrroomm  tthhee  ffllaasshhlliigghhttss  tthhaatt  tthhee
ggiirrllss  tthheemmsseellvveess  ccaarrrriieedd,,  aanndd  wwiitthh  wwhhiicchh  tthheeyy  hhaadd
ggoonnee  oouutt  ooff  tthheeiirr  hhoouusseess  ttoo  ccoommee  ttoo  tthhee  rreennddeezzvvoouuss
wwiitthh  tthhee  VViirrggiinn,,  lleenntt  aa  ssppeecciiaall  cchhaarrmm  ttoo  tthhee  sscceennee..
NNoott  ffaarr  ffrroomm  tthheemm,,  MMaarrii  LLoollii''ss  ffaatthheerr  aanndd  JJaacciinnttaa''ss
mmootthheerr  ccoouulldd  bbee  ddiissttiinngguuiisshheedd  sslliigghhttllyy  iinn  ffrroonntt  ooff
tthhee  ootthheerrss..

TThhee  ssiilleennccee,,  wwhhiicchh  sseeeemmeedd  aa  ssttrraannggee  eecchhoo  oonn  tthhaatt
sseerreennee  aanndd  ssttaarrrryy  nniigghhtt,,  hheellppeedd  uuss  ttoo  mmeeddiittaattee..(10)

AAfftteerr  tthhee  eeccssttaassyy  hhaadd  eennddeedd,,  tthhee  ggiirrllss  sshhoowweedd
tteeaarrss  oonn  tthheeiirr  ffaacceess  aanndd  sseerriioouuss  aanndd  ssaadd  eexxpprreess-
ssiioonnss  tthhaatt  ccoonnttrraasstteedd  wwiitthh  tthhee  jjooyyffuull  ccoouunntteennaanncceess
tthhaatt  tthheeyy  uussuuaallllyy  hhaadd..

TThhee  iimmpprreessssiioonnss  ffrroomm  tthhaatt  ffiirrsstt  ddaayy  tteemmppeerreedd
mmyy  ssppiirriitt  ssoo  aass  ttoo  uunnddeerrssttaanndd  bbeetttteerr  tthhiiss  aarrrraayy  ooff
tthhiinnggss  tthhaatt  wweerree  bbeeyyoonndd  rreeaassoonn  aanndd  tthhee  sseennsseess,,
tthhaatt  oonnllyy  ccoouulldd  bbee  ccoommpprreehheennddeedd  bbyy  ooppeenniinngg  wwiiddee
tthhee  eeyyeess  ooff  ffaaiitthh..

JJuunnee  3300tthh,,  SSaattuurrddaayy

TThhiiss  wwaass  tthhee  mmoosstt  mmoovviinngg  ooff  tthhee  tthhrreeee  ddaayyss
tthhaatt  II  ssppeenntt  aatt  tthhee  ttiimmee  iinn  GGaarraabbaannddaall..

AAtt  tthhee  bbeeggiinnnniinngg  ooff  tthhee  eevveenniinngg,,  wwee  wweerree  wwaaiitt-
iinngg  iinn  CCoonncchhiittaa''ss  hhoouussee..    HHeerr  mmootthheerr  ttoolldd  hheerr  ttoo
ppuutt  oonn  hheerr  bboooottss,,  sseennssiinngg  tthhaatt  tthhee  ttiimmee  wwaass  ddrraaww-
iinngg  nneeaarr..    AA  lliittttllee  llaatteerr  tthhee  ggiirrll  ffeellll  iinnttoo  eeccssttaassyy,,
wweenntt  oouutt  ffrroomm  hheerr  hhoommee,,  aanndd  ddrraawwiinngg  wwiitthh  hheerr
aallll  tthhee  ssttrraannggeerrss  aanndd  mmaannyy  ffrroomm  tthhee  vviillllaaggee,,  wweenntt
pprraayyiinngg  tthhee  rroossaarryy  tthhrroouugghh  tthhee  ssttrreeeettss  aanndd  aall-
lleeyyss..    SSoommee  ooff  tthhee  ddeeccaaddeess  wweerree  rreecciitteedd,,  ootthheerrss
wweerree  ssuunngg..    TThhee  vvooiiccee  ooff  tthhee  ggiirrll  iinn  eeccssttaassyy,,  ssoo
mmuussiiccaall,,  ssoo  ffuullll  ooff rreeaall,,  ssiinncceerree  aanndd  pprrooffoouunndd
ppiieettyy,,  ppeenneettrraatteedd  iinnttoo  uuss,,  aanndd  iimmmmeerrsseedd  uuss  iinn  aa
sseennssaattiioonn  ooff  wweellll-bbeeiinngg  aanndd  sseerreenniittyy..

10.  The affairs of Garabandal always brought those who
were watching them, and who were not too frivolous, to this
attitude of respect, silence and meditation.

II  hhaadd  nneevveerr  sseeeenn  tthhee  ggiirrllss  wwaallkkiinngg  bbaacckkwwaarrddss;;

bbuutt  II  hhaadd  hheeaarrdd  ttaallkk  aabboouutt  iitt,,  aanndd  aaccttuuaallllyy  wwiitthh  aa
cceerrttaaiinn  rreeppuuggnnaannccee  bboorrddeerriinngg oonn  rriiddiiccuullee..    NNooww  II
ccaann  tteessttiiffyy  tthhaatt  tthhaatt bbyy  iittss  hhaarrmmoonnyy,,  bbyy  iittss  ggrraaccee  aanndd
rrhhyytthhmm,,  aappppeeaarreedd  ttoo  bbee  aa  tthhrriilllliinngg  cceelleessttiiaall  ddaannccee..

OOnn  tthhee  wwaayy,,  tthhee  sseeeerr  ccaammee  uupp  ttoo  FFiiddeellíínn''ss  ccaarr..
SShhee  ssttooppppeedd  aanndd  mmaaddee  tthhee  ssiiggnn  ooff  tthhee  ccrroossss  oonn  tthhee

hhoooodd  aanndd  wwiinnddsshhiieelldd..    IItt  ooccccuurrrreedd  ttoo  mmee  tthhaatt  ppeerr-
hhaappss  tthhee  VViirrggiinn  wwaanntteedd  ttoo  bblleessss  aanndd  sshhooww  hheerr  aapp-
pprroovvaall  tthhiiss  wwaayy  ttoo  tthhee  oonnllyy  ttaaxxii  ddrriivveerr  wwhhoo,,  aatt  tthhee
ttiimmee,,  wwaass  ttaakkiinngg  tthhee  rriisskk  ooff  bbrriinnggiinngg  ppeeooppllee  oovveerr
tthhoossee  ddaannggeerroouuss  rrooaaddss..

NNoott  lloonngg  aafftteerrwwaarrddss,,  tthhee  vviissiioonnaarryy  wweenntt  ttoo
sseeaarrcchh  ffoorr  MMaarrii  CCrruuzz..    TThhee  ddoooorr  ooff  hheerr  hhoouussee  wwaass
lloocckkeedd..    CCoonncchhiittaa  kknnoocckkeedd  oonn  iitt ffoorrcceeffuullllyy aanndd
ppeerrssiisstteennttllyy  uunnttiill  iitt  wwaass  ooppeenneedd..    TThheenn  sshhee  wweenntt
uupp  tthhee  sstteeeepp  ssttaaiirrccaassee,,  ccaammee  ttoo  tthhee  ppllaaccee  wwhheerree
hheerr  ccoommppaanniioonn  wwaass,,  aanndd  ppuutt  tthhee  ccrruucciiffiixx  oonn  hheerr
lliippss..    IItt  aappppeeaarreedd  tthhaatt  CCoonncchhiittaa  ddiiddnn''tt  ffoorrggeett
MMaarrii  CCrruuzz  eevveenn  dduurriinngg  hheerr  vviissiioonn,,  aasskkiinngg  tthhee
VViirrggiinn  ttoo  aappppeeaarr  ttoo  MMaarrii  CCrruuzz  wwiitthh  tthhee  ssaammee  ffrree-
qquueennccyy  aass  wwiitthh  tthhee  ootthheerrss..

AAfftteerrwwaarrdd,,  ttoo  mmyy  ggrreeaatt  ssuurrpprriissee,,  sshhee  ttooookk
uuss  ttoo  tthhee  cceemmeetteerryy,,  tthhrroouugghh  tthhoossee  ssoolliittaarryy  aanndd

14



ssoommbbeerr  ttrraaiillss..    IInn  ffrroonntt  ooff  tthhee  ggaattee,,  sshhee  ssttooppppeedd  ffoorr
aa  wwhhiillee  aanndd  ssoolleemmnnllyy  mmaaddee  tthhee  ssiiggnn  ooff  tthhee ccrroossss
ttoowwaarrdd  tthhee  iinnssiiddee,,  aass  iimmppaarrttiinngg  aa  bblleessssiinngg  uuppoonn
tthhee  ggrraavveess..(11)

OOnn  rreettuurrnniinngg,,  sshhee  eenntteerreedd  tthhee  hhoouussee  ooff  hheerr
aauunntt  MMaaxxiimmiinnaa..    AAnndd  ffiinnaallllyy  ccaammee  tthhee  ttiimmee  ffoorr
tthhee  rraaccee,,  wwhhiicchh  ffoorr  mmee  wwaass  aa  ggeennuuiinnee  nnoovveellttyy..
BBeeffoorree  ssttaarrttiinngg  iitt,,  sshhee  ssttooppppeedd  aanndd  eexxtteennddeedd  hheerr
aarrmmss  sslliigghhttllyy;;  sshhee  wweenntt  lliikkee  aa  wwiinndd  tthhrroouugghh  tthhee
wwiinnddiinngg  ppaatthh,,  wwiitthhoouutt  ttoouucchhiinngg  tthhee  wwaallllss,,  tthhee
ffeenncceess,,  oorr  tthhee  ssttoonneess  tthhaatt  wweerree  ssccaatttteerreedd  eevveerryy-
wwhheerree  ——  wwiitthhoouutt  ffoorrggeettttiinngg  tthhee  llooww  bbaallccoonniieess,,
aaggaaiinnsstt  wwhhiicchh  oonnee  ccoouulldd  hhaanngg  hhiiss  hheeaadd,,  aass  hhaapp-
ppeenneedd  ttoo  mmee..    WWee  ccoouullddnn''tt  ffoollllooww  hheerr,,  mmuucchh  lleessss
ccaattcchh  uupp  ttoo  hheerr..    

WWhheenn  sshhee  rreettuurrnneedd,,  wwee  aallll  wweenntt  ttoowwaarrdd  tthhee
cchhuurrcchh,,  aanndd  iinn  tthhee  cchhuurrcchhyyaarrdd  iittsseellff  aa  rreemmaarrkk-
aabbllee  rroossaarryy  ccoonncclluuddeedd  wwhhaatt  hhaadd  llaasstteedd  ssoo  lloonngg
aanndd  ccoonnttaaiinneedd  ssoo  mmaannyy  iinncciiddeennttss..    TThheerree  tthhee  SSaall-
vvee  wwaass  ssuunngg  aanndd  tthhee  CCrreeddoo  rreecciitteedd..    MMyy  aatttteennttiioonn
wwaass  cceerrttaaiinnllyy  aattttrraacctteedd  wwhheenn  tthhee  ggiirrll,,  aafftteerr  HHoollyy
CCaatthhoolliicc  CChhuurrcchh,,  cclleeaarrllyy  aaddddeedd  AAppoossttoolliicc  aanndd
RRoommaann..    TThheeyy  ttoolldd  mmee  tthhaatt  sshhee  oonnllyy  ddiidd  tthhiiss  wwhheenn
sshhee  rreecciitteedd  tthhee  CCrreeddoo  iinn  eeccssttaassyy..(12)

MMaarrii  LLoollii  hhaadd  tthhee  sseeccoonndd  vviissiioonn  ooff  tthhaatt  SSaatt-
uurrddaayy  nniigghhtt..   II  wwaass  tthheerree  ttoo  sseeee  tthhee bbeeggiinnnniinngg  iinn
hheerr  hhoommee..    SShhee  wweenntt  uupp  ssoommee  aallmmoosstt  ppeerrppeennddii-
ccuullaarr  ssttaaiirrss;;  sshhee  bbeeggaann  ggooiinngg  tthhrroouugghh  ddiiffffeerreenntt
rroooommss,,  aanndd  rriigghhtt  aawwaayy  hheerr  ffaatthheerr  sseennsseedd  tthhaatt
sshhee  wwaass  llooookkiinngg  ffoorr  hheerr  rruubbbbeerr  ssaannddaallss..    HHee  ppuutt
tthheemm  nneeaarr  tthhee  ggiirrll''ss  ffeeeett..    SShhee  hhaadd  hhaarrddllyy  ppuutt
tthheemm  oonn  wwhheenn  sshhee  ffeellll  vviioolleennttllyy  oonn  hheerr  kknneeeess,,
aanndd  lleeaanneedd  bbaacckkwwaarrddss  ttiillll  sshhee  ssttrruucckk  hheerr  hheeaadd
ssmmaacckk  aaggaaiinnsstt  tthhee  fflloooorr..    HHeerr  ffaatthheerr  CCeeffeerriinnoo,,
ttoolldd  JJaacciinnttaa,,  wwhhoo  wwaass  pprreesseenntt,,  ttoo  aasskk hheerr::(13)

11.  Christians realize that the dead are not in the tombs.
The dead in the essential part of their being — their soul or
their spirit — are in another location.  What is in the grave is
not the person but his remains or dust, which deserve great
care, and from which afterward will come the restoration and
the life after the resurrection.

12.  The Credo that is ordinarily said outside the Mass is
more brief than this; in speaking of the Church, it only says:  I
believe in One Holy Catholic Church, without the Apostolic
and Roman.  Perhaps the child, inspired from above — and
therefore not comprehending the reason — was warning in
advance against certain ecumenical attitudes that were going
to come and which would lead the Church into confusion.

13.  As has already been mentioned in the early chapters,
the girl in ecstasy was not able to establish communication
with anyone except another visionary in the normal state.

——  WWhhaatt  ddiidd  tthhaatt  ssmmaacckk  oonn  yyoouurr  hheeaadd  ddoo  ttoo  yyoouu??

WWee  aallll  ssaaww  tthhee  ggiirrll  iinn  eeccssttaassyy  ooppeenn  hheerr  lliippss  iinn  aa
sslliigghhtt  ssmmiillee  aanndd  aannsswweerr::

——  WWhhaatt  ssmmaacckk??

AA  lliittttllee  llaatteerr,,  JJaacciinnttaa  wweenntt  iinnttoo  eeccssttaassyy  ttoooo..
TThhee  ttwwoo  wweenntt  iinnttoo  tthhee  ssttrreeeett  aanndd  bbeeggaann  tthheeiirr
mmaarrcchh  ttoowwaarrdd  tthhee  PPiinneess  wwhhiillee  ssaayyiinngg  tthhee  sseeccoonndd
rroossaarryy  ooff  tthhee  nniigghhtt..    OOnn  tthhee  hhiillllttoopp  tthheeyy  ffeellll  oonn
tthheeiirr  kknneeeess..    AAfftteerrwwaarrddss,,  tthheeyy  wweenntt  bbaacckkwwaarrddss
..  ..  ..    BByy  tthheeiirr  aattttiittuuddee  tthheeyy  ggaavvee  tthhee  iimmpprreessssiioonn
tthhaatt  tthhee  wweeiigghhtt  ooff  tthhee  wwoorrlldd  wwaass  llyyiinngg  uuppoonn
tthheemm  aanndd  ccrruusshhiinngg  tthheemm..    

TThhee  ddeesscceenntt  ffrroomm  tthhee  hhiillll,,  bbaacckkwwaarrddss,,  wwaass
aammaazziinngg..    IInnsstteeaadd  ooff  ccoommiinngg  ddoowwnn  bbyy  tthhee  rreegguullaarr
ssttrraaiigghhtt  wwaayy,,  tthheeyy  ttooookk  aa  ttrraannssvveerrssee  sshhoorrttccuutt,,
wwiitthhoouutt  ffoolllloowwiinngg  aannyy  ttrraaiill,,  aafftteerr  ggooiinngg  oovveerr  aann
aallmmoosstt  vveerrttiiccaall  cclliiffff  ooff  ccoonnssiiddeerraabbllee hheeiigghhtt..    IItt
sseeeemmeedd  ttoo  mmee  tthhaatt  tthhee  ffiigguurree  tthhaatt  tthheeyy  wweerree  sseeee-
iinngg  wwaass  mmoovviinngg  qquuiittee  ggrraadduuaallllyy,,  ssoo  tthhaatt  tthheeyy
ccoouulldd  gglliiddee  sslloowwllyy  ttoowwaarrdd  tthhee  vviillllaaggee..

AAnndd  ddoowwnn  bbeellooww,,  II  ddoonn''tt  tthhiinnkk  tthheerree  wwaass  aa
ssttrreeeett  oorr  aalllleeyy  tthhaatt  ddiiddnn''tt  sseeee  tthhee  ppaassssaaggee  ooff  tthhee
nniigghhtt  rroossaarryy  pprroocceessssiioonn..    EEvveenn  tthhee  yyoouunngg  mmeenn
ssiinnggiinngg  aanndd  ddrriinnkkiinngg  iinn  aa  ttaavveerrnn  ccoouullddnn''tt  aavvooiidd  iitt,,
ssiinnccee  tthhee  ggiirrllss  eenntteerreedd  tthhee  ttaavveerrnn  aanndd  ggaavvee  tthheemm
tthhee ccrruucciiffiixx  ttoo  kkiissss;; tthheeyy  cceerrttaaiinnllyy  ttooookk  oonn  aann  aatt-
ttiittuuddee  ooff  ccoommpplleettee  rreessppeecctt..(14)

DDuurriinngg  tthheessee  mmaarrcchheess  bbaacckk  aanndd  ffoorrtthh,,  MMaarrii
LLoollii  lloosstt  oonnee  ooff  hheerr  ssaannddaallss;;  aa  lliittttllee  llaatteerr,,  sshhee  bbeeggaann
ttoo  rreettrraaccee  hheerr  wwaayy  bbaacckk,,  wwhhiillee  wwaallkkiinngg  bbaacckkwwaarrddss,,
uunnttiill  hheerr  bbaarree  ffoooott  ttoouucchheedd  aaggaaiinnsstt  tthhee  lloosstt  ssaannddaall..
WWiitthhoouutt  lloowweerriinngg  hheerr  hheeaadd  aanndd  wwiitthhoouutt  uussiinngg  hheerr
hhaannddss,,  sshhee  ppuutt  iitt  oonn  hheerr  ffoooott..

SSeeccoonnddss  llaatteerr,,  ggrraacciioouussllyy  rraaiissiinngg  hheerr  aarrmmss,,
sshhee  bbeeggaann  ttoo  rruunn  aatt  ddiizzzzyyiinngg  ssppeeeedd,,  aavvooiiddiinngg  aallll
ttyyppeess  ooff  oobbssttaacclleess..    SSuuddddeennllyy,,  sshhee  ssttooppppeedd  bbeessiiddee
aa  ssttrraannggeerr  ooff  eelleeggaanntt  aappppeeaarraannccee::  tthhiiss  wwaass  CCoonn-
cceeppcciióónn  ZZoorrrriillllaa,,  aa  mmeemmbbeerr  ooff  tthhee  ccaasstt  ooff  aa  ffoorr-
eeiiggnn  tthheeaattrriiccaall  ccoommppaannyy  tthhaatt  hhaadd  ppeerrffoorrmmeedd  iinn
MMaaddrriidd  sseevveerraall  ddaayyss  pprreevviioouussllyy..    TThhiiss  wwoommaann,,

14.  The young men’s attitude is not unexpected.  Rather
negative toward the practice of religion as all those of that age
and environment are inclined, they were furthermore habitu-
ated to the things that were happening in their village every
day; perhaps also, a little tired of them.  How could they be
expected to renounce all their leisure time!
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bbeeffoorree  rreettuurrnniinngg  ttoo  hheerr  nnaattiivvee  UUrruugguuaayy,,  hhaadd
ddeettoouurreedd  ffrroomm  tthhee  rroouuttee  ttoo  PPaarriiss,,  ddeessiirriinngg  ttoo  ggoo
uupp  ttoo  tthhaatt  rreemmoottee  ssppoott  oonn  tthhee  SSppaanniisshh  mmaapp  iinn
sseeaarrcchh  ooff  ..  ..  ..

WWhhaatt  sshhee  wwaass  sseeaarrcchhiinngg  ffoorr  ——  cceerrttaaiinnllyy  aann
aannsswweerr  ttoo  hheerr  ddoouubbttss  aanndd  wwoorrrriieess  ——  sshhee  mmuusstt
hhaavvee  ffoouunndd  wwhheenn  tthhee  ggiirrll  iinn  eeccssttaassyy,,  wwiitthh  hheerr
ggaazzee  uuppwwaarrddss  aanndd  wwiitthhoouutt  ttuurrnniinngg  hheerr  hheeaadd  ttoo-
wwaarrdd  hheerr,,  hheelldd  oouutt  hheerr  aarrmm,,  ggiivviinngg  hheerr  tthhee  ccrruu-
cciiffiixx  ttoo  kkiissss..    SShhee  rreeffuusseedd  iitt  ttwwoo  ttiimmeess,,  bbuutt  hhaadd
ttoo  ggiivvee  iinn  ttoo  tthhee  sswweeeett  ppeerrssiisstteennccee  ooff  tthhee  ggiirrll
aanndd  ppuutt  hheerr  lliippss  oonn  tthhee  ssaaccrreedd  iimmaaggee,,  wwhhiillee  bbiigg
tteeaarrss  rraann  ddoowwnn  ffrroomm  hheerr  eeyyeess..    SShhee  hheerrsseellff  ccoonn-
ffeesssseedd  llaatteerr  tthhaatt,,  iiff  sshhee  hhaadd  hheelldd  bbaacckk  ffrroomm  tthhee
ccrruucciiffiixx,,  sshhee  hhaadd  ddoonnee  iitt  oonnllyy  bbeeccaauussee  sshhee  ccoonn-
ssiiddeerreedd  hheerrsseellff  ccoommpplleetteellyy  uunnwwoorrtthhyy  ttoo  ggiivvee  iitt
hheerr  kkiissss..

OOnn  tthhee  ddaayy  sshhee  lleefftt,,  II  hhaadd  tthhee  ooppppoorrttuunniittyy  ooff
ttaakkiinngg  hheerr  pphhoottooggrraapphh  wwiitthh  MMaarrii  LLoollii,,  aanndd  II  sseenntt  iitt
ttoo  hheerr  ssoo tthhaatt  sshhee  ccoouulldd  ffoorreevveerr  rreemmeemmbbeerr,,  iinn  hheerr
ddiissttaanntt  nnaattiivvee  llaanndd,,  tthhee  uunnffoorrggeettttaabbllee  mmoommeennttss  ooff
hheerr  vviissiitt  ttoo  GGaarraabbaannddaall..(15)

15.  Dr. Puncernau, the neuro-psychiatrist from Barcelona,
described his experiences in this case in the pamphlet, Psy-
chological Phenomena of Garabandal, but he puts Conchita
in the place of Loli:

«In  Ceferino’s  tavern  there  was  a  young  woman  from  Uru-
guay  who  worked  in  the  Follies  Bergère of  Paris.    We  soon
started  up  a  conversation.  She  told  me  that  she  not  only  didn’t
believe  in  these  supposed  apparitions,  but  she  didn’t  believe  in
anything  about  religion.    She  had  come  to  Garabandal  simply
out  of  curiosity.    After  a  while  I  suggested  going  outside  to  see
what  was  happening  with  the  visionaries.

We  saw  them  at  a  distance  (being  hidden  ourselves  in  the
shadows  of  the  house)  as  they  headed  toward  the  little  village
church,  praying  the  rosary.    From  our  hidden  observation
point  we  saw  what  was  happening.

Soon  we  saw  Conchita,  in  a  trance,  detach  herself  from  the
procession  and  make  her  way  -——walking  normally,  but  with
an  unusual  swiftness  —  toward  us,  who  were  all  staying  hidden
in  the  shadows,  leaning  against  the  wall  of  the  house.

She  was  carrying  a  little  crucifix  in  her  hand.

I  thought,  She  has  found  out  that  I  am  a  doctor,  and  now
is  coming  to  make  something  of  it.    But  how  could  she  have
seen  me?

But  no,  she  headed  toward  my  companion  and  put  the
crucifix  very  forcefully  on  her  lips  so  that  she  kissed  it  once,
twice,  and  a  third  time.

The  Virgin  Mary  was  for  the  dancers  of  the  Follies  Ber-
gère  too.

Afterwards  Conchita,  still  in  the  trance,  joined  the  other
girls  and  continued  praying  the  rosary.

AAss  pprreevviioouussllyy  wwiitthh  CCoonncchhiittaa''ss  rroossaarryy,,  tthhiiss  oonnee
aallssoo  eennddeedd  iinn  tthhee  ccoouurrttyyaarrdd  ooff  tthhee  cchhuurrcchh  wwiitthh  tthhee
ssiinnggiinngg  ooff  aa  SSaallvvee  RReeggiinnaa..

MMyy  ccuurriioossiittyy  lleedd  mmee  ttoo  aasskk  wwhhyy  tthhee  ggiirrllss  iinn
eeccssttaassyy  ccaammee  ssoo  oofftteenn ttoo  tthhee  cchhuurrcchh,,  kknnoowwiinngg  tthhaatt
ffoorr  tthheemm,,  iinn  tthhoossee  cciirrccuummssttaanncceess,,  iitt  wwaass  aallwwaayyss
cclloosseedd..    TThhee  aannsswweerr  hhaadd  bbeeeenn  ggiivveenn  ssoommeettiimmee  bbee-
ffoorree,,  tthhrroouugghh  tthhee  vvooiiccee  ooff  tthhee  ggiirrllss  tthheemmsseellvveess::

TThhee  rreeaassoonn  iiss  tthhaatt  tthhee  VViirrggiinn  lliikkeess  ttoo  ggoo  nneeaarr
ttoo  wwhheerree  JJeessuuss  iiss..»»

____________________

In days like these, the presence of priests and
religious could not be missing.  With regard to their
presence, Luis Navas says in his report:

««II  wwaass  ggrreeaattllyy  pplleeaasseedd  ttoo  sseeee  tthhee  ddeeffeerreennccee  tthhaatt
tthhee  ggiirrllss  hheelldd  ttoowwaarrdd  pprriieessttss;;  iitt  wwaass  wwoorrtthhyy  ooff  SStt..
TTeerreessaa  ooff  JJeessuuss..    TThheerree  wweerree  ffoouurr  pprriieessttss  tthheerree  iinn
tthhee  vviillllaaggee  oonn  tthhaatt  SSaattuurrddaayy,,  JJuunnee  3300tthh;;  aanndd  tthhee
VViirrggiinn  hhaadd  ttoo  bbee  hhaappppyy  ssiinnccee,,  aaccccoorrddiinngg  ttoo  tthhee
ggiirrllss::    TThhee  VViirrggiinn  lliikkeess  pprriieessttss  aanndd  ppeeooppllee  wwiitthhoouutt
ffaaiitthh  ttoo  ccoommee..(16)

DDuurriinngg  LLoollii''ss  vviissiioonn  iinn  hheerr  hhoommee,,  aa  PPaassssiioonn-
iisstt  FFaatthheerr  aanndd  aa  CCaarrmmeelliittee  FFaatthheerr  ssttaayyeedd  rreess-
ppeeccttffuullllyy  oonn  tthheeiirr  kknneeeess..    TThhee  ggiirrll  ggeennttllyy  lliifftteedd
bbootthh  ooff  tthheemm  uupp,,  mmaakkiinngg  tthheemm  ssttaanndd  oonn  tthheeiirr
ffeeeett..    OOnn  tthhee  ffoolllloowwiinngg  ddaayy  tthhee  PPaassssiioonniisstt  FFaatthheerr
ttoolldd  mmee,,  II  wweeiigghheedd  7788  kkiillooss  aanndd  oonn  ttoopp  ooff  tthhaatt,,  II

My  companion,  the  ballerina,  was  weeping  unstoppably,
with  deep  heartfelt  sobs,  so  inconsolable  that  I  thought  she  was
having  an  attack.    I  accompanied  her  to  the  wooden  benches
propped  against  the  outside  wall  of  Ceferino’s  tavern.

The  crowd  gathered  around.    I  tried  to  calm  her  down.
She  was  finally  able  to  tell  that  she  had  thought  in  her  mind,

"If  it  is  true  that  the  Virgin  is  appearing,  then  let  one  of  the
girls  come  to  give  me  a  sign."

—  Hardly  had  I  thought  this  when  Conchita  came  running
toward  me  to  give  me  the  crucifix  to  kiss.    I  didn’t  want  to
kiss  it,  and  I  held  her  hand  back.    But  with  exceptional
strength  she  forced  the  crucifix  against  my  lips,  and  I  had  no
other  choice  but  to  kiss  it  once,  twice,  and  a  third  time  —  I,
the  unbeliever,  the  atheist,  who  believed  in  nothing.    This
shook  me  intensely.

We  met  days  later  on  the  train  back  to  Bilbao.    And  I  know,
since  we  wrote  each  other  several  times,  that  she  left  the
Follies  Bergère and  went  back  to  her  family  in  Uruguay.»

16.  As in so many other points, Garabandal was coming
in advance to warn about the other imminent crisis of doc-
trine concerning the priesthood.  The furious desacrali-
zation, that soon would show itself in the clergy, could not at
that time be foreseen.
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Dr. Puncernau with Mari Cruz and Loli at the Pines

uusseedd  ffoorrccee  ttoo  mmaakkee  mmyysseellff  ssttaayy  ddoowwnn;;  nneevveerrtthhee-
lleessss,,  tthhee  ggiirrll  rraaiisseedd  mmee  ttoo  mmyy  ffeeeett  wwiitthh  tthhee
ggrreeaatteesstt  ooff  eeaassee..(17) TThhee  CCaarrmmeelliittee  FFaatthheerr  eeddii-
ffiieedd  mmee  wwiitthh  hhiiss  hhuummiilliittyy  aanndd  ssiilleennccee..    HHee  hhaadd
ccoommee  tthhaatt  vveerryy  aafftteerrnnoooonn  ffrroomm  BBuurrggooss  aanndd  hhee
ssppeenntt  aallmmoosstt  hhiiss  eennttiirree  ssttaayy  wwiitthh  tthhee  ppeeooppllee,,  ddiiss-
ttrriibbuuttiinngg  aanndd  iinnvveessttiinngg  ssccaappuullaarrss..    II  ffeelltt  nnoossttaall-
ggiicc,,  rreeccaalllliinngg  tthhee  mmoonntthh  ooff  MMaayy  iinn  mmyy  ssttuuddeenntt
yyeeaarrss  aatt  tthhee  IInnssttiittuuttoo  ddee  BBuurrggooss..»»

__________
On Sunday, July 1st, much the same history took

place as on the two previous days.  Luis Navas tells
of it:

««OOnn  tthhiiss  ddaayy,,  wwee  hhaadd  aa  lloonnggeerr  wwaaiitt..    TThhee
ffiirrsstt  aappppaarriittiioonn,,  wwhhiicchh  wwaass  CCoonncchhiittaa''ss,,  bbeeggaann  aatt
tteenn  aatt  nniigghhtt..    TThhee  ppeeooppllee  hhaadd  lleefftt  hheerr  hhoommee,,
tthhiinnkkiinngg  tthhaatt  nnootthhiinngg  wwoouulldd  hhaappppeenn..    II  hhaadd  tthhee
ggoooodd  ffoorrttuunnee  ooff  ggooiinngg  oouutt  aatt  tthhee  ttiimmee  ttoo  sseeeekk  aa
ppaarraallyyttiicc  ggiirrll,,  wwhhoomm  II  hhaadd  aaddvviisseedd  ttoo  rreemmaaiinn  aatt
CCoonncchhiittaa''ss  hhoouussee  uunnttiill  tthhee  ppeeooppllee  ccaammee  ttoo  ppiicckk

17.  Maximina writes about this in her letters to the Pif-
arré family; but she says Conchita was the one in ecstasy,
similar to the misnaming of the visionary in the case of the
woman from Uruguay.

hheerr  uupp..    TThheerree  II  mmeett  DDooccttoorr  PPuunncceerrnnaauu  ffrroomm  BBaarr-
cceelloonnaa..(18) CCoonncchhiittaa  ffeellll  vviioolleennttllyy  oonn  hheerr  kknneeeess
aanndd  bbeeggaann  tthhee  vviissiioonn..    SShhee  ooffffeerreedd  tthhee  ccrruucciiffiixx  ttoo
uuss  ttoo  kkiissss;;  wwhheenn  tthhee  ddooccttoorr''ss  ttuurrnn  ccaammee,,  tthhee  ggiirrll
ddiidd  ssoommeetthhiinngg  ddiiffffeerreenntt::  wwiitthh  aa  ssiinnggllee  mmoovveemmeenntt
ooff  hheerr  eexxtteennddeedd  aarrmmss,,  sshhee  ggaavvee  iitt  ttoo  hhiimm  tthhrreeee
ttiimmeess  ttoo  kkiissss..

BBeeffoorree  tthhee  vviissiioonn  bbeeggaann,,  II  hhaadd  ccoommppllaaiinneedd  ttoo
CCoonncchhiittaa  tthhaatt  sshhee  hhaadd  nneevveerr  ooffffeerreedd  mmee  tthhee  ccrruucciiffiixx..
BBeeccaauussee  ooff  tthhiiss,,  II  ffeelltt  aa  ccoonnssiiddeerraabbllee  ccoonnssoollaattiioonn  oonn
sseeeeiinngg  hhooww  sshhee  pprreesseenntteedd  iitt  ttoo  mmee,,  ssiinnccee  II  wweellll  kknneeww
tthhaatt  tthhee  ggiirrllss  ddoonn''tt  aacctt  bbyy  tthheeiirr  oowwnn  vvoolliittiioonn  iinn  ggiivv-
iinngg  tthhee  ccrruucciiffiixx  ttoo  kkiissss  oorr  iinn  hhoollddiinngg  uupp  hhoollyy  ccaarrddss
aanndd  rroossaarriieess  ttoowwaarrdd  tthhee  VViissiioonn;;  tthheeyy  ddoo  iitt  aaccccoorrddiinngg
ttoo  tthhee  ddiirreeccttiioonnss  ooff  tthhee  VViirrggiinn..    TThhiiss  hheellppeedd  mmee  ttoo
uunnddeerrssttaanndd  ssoommeetthhiinngg  II  hhaadd  rreeaadd  aabboouutt  PPaaddrree

18.  This doctor, an eminent neuro-psychiatrist, who prac-
ticed and taught in the capital of Cataluña, tenaciously studied
the affairs of Garabandal and came to the conclusion, repeat-
edly expressed by him, that «from  the  medical  and  scientific
point  of  view,  I  have  found  no  satisfactory  physiological  or
psychological  explanation  for  these  events  which  have  pro-
duced  such  extraordinary  phenomena.»
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PPiioo,, MMaannyy  ttiimmeess  GGoodd  mmaakkeess  mmee  ffoorrggeett  cceerrttaaiinn
ppeeooppllee  ffoorr  wwhhoomm  II  hhaadd  iinntteennddeedd  eexxpprreessssllyy  ttoo
pprraayy,,  aanndd  HHee  pprreesseennttss  ootthheerrss  ttoo  mmee  ffoorr  wwhhoossee  ssaall-
vvaattiioonn  II  sshhoouulldd  iinntteerrcceeddee..

TThhee  ddooccttoorr  hhaadd  hhaannddeedd  CCoonncchhiittaa  aa  lleetttteerr  iinn
oorrddeerr  tthhaatt  sshhee  mmiigghhtt  aasskk  tthhee  VViirrggiinn  ffoorr  tthhee  ccuurree
ooff  aa  ppaattiieenntt..    OOnn  tthhee  ffoolllloowwiinngg  ddaayy,,  II  ssaaww  tthhee  ggiirrll
wwrriittee  tthhee  aannsswweerr  sshhee  hhaadd  rreecceeiivveedd;;  llaatteerr  sshhee  ggaavvee
iitt  ttoo  tthhee  ddooccttoorr  wwiitthh  tthhee  rreeqquueesstt  nnoott  ttoo  ooppeenn  tthhee
lleetttteerr  uunnttiill  hhee  wwaass  iinn  tthhee  pprreesseennccee  ooff  tthhee  ssiicckk  ppeerr-
ssoonn,,  wwhhoo  wwaass  ddyyiinngg  ooff  aann  iinnccuurraabbllee  iillllnneessss  aaccccoorr-
ddiinngg  ttoo  wwhhaatt  II  hheeaarrdd..»»

__________

From what Luis Navas described of the second
apparition which concerned Loli, this is what seems
to have the greatest interest:

««TThhee  ttiimmee  ffoorr  ggiivviinngg  tthhee  ccrruucciiffiixx  ttoo  kkiissss  wwaass
tthhrriilllliinngg..    KKiissssiinngg  iitt  tthheemmsseellvveess  ffiirrsstt,,  aass  wwaass  tthheeiirr
ccuussttoomm;;  tthheenn,,  ggiivviinngg  iitt  ffiirrsstt  ttoo  tthhee  VViirrggiinn  aanndd
tthheenn  ttoo  tthhee  ppeerrssoonn  ..  ..  ..    WWhheenn  iitt  ccaammee  ttoo  tthhee  ttiimmee
ffoorr  eeiigghhtt  ppeerrssoonnss  wwhhoo  hhaadd  ccoommee  tthhaatt  ddaayy  ffrroomm
CCááddiizz,,  II  wwaass  rreeaallllyy  eeddiiffiieedd  bbyy  tthhee  rreevveerreennccee  aanndd
ffaaiitthh  wwiitthh  wwhhiicchh  tthheeyy  kkiisssseedd  tthhee  ccrruucciiffiixx..

LLoollii''ss  eeccssttaassyy  hhaadd  llaasstteedd  aann  hhoouurr  aanndd  ttwweennttyy
mmiinnuutteess..    EEiigghhttyy  mmiinnuutteess  tthhaatt  sseeeemmeedd  ttoo  mmee  ttoo  bbee
tteenn!!    SSoommeetthhiinngg  vveerryy  ssttrroonngg  mmuusstt  hhaavvee  hheelldd  mmyy
aatttteennttiioonn  ttoo  lloossee  tthhee  nnoottiioonn  ooff  ttiimmee  lliikkee  tthhiiss..

AAfftteerr  aa  cclleeaarr,,  mmoooonnlliitt  nniigghhtt,,  II  aawwookkee  ttoo  aa  mmaagg-
nniiffiicceenntt  ddaawwnn..    IItt  wwaass  tthhee  ddaayy  ooff  ddeeppaarrttuurree..    II
mmaaddee  uupp  mmyy  mmiinndd  oonnccee  aaggaaiinn  ttoo  kkeeeepp  tthhee  rreessoolluu-
ttiioonn  mmaaddee  oonn  tthhee  pprreevviioouuss  ttrriipp::  ttoo  rreecciittee  ddaaiillyy  tthhee
hhoollyy  ffaammiillyy  rroossaarryy,,  rreemmeemmbbeerriinngg  iinn  ddiiffffiiccuulltt  ttiimmeess
aanndd  lluukkeewwaarrmmnneessss  tthhee  wwoorrddss  ttrraannssmmiitttteedd  ffrroomm  tthhee
VViirrggiinn  bbyy  tthhee  vviissiioonnaarriieess::  HHaaiill  MMaarryyss  aarree  tthhee
fflloowweerrss  tthhaatt  pplleeaassee  hheerr  tthhee  mmoosstt..

WWiitthh  aa  ffaarreewweellll  ttoo  tthhee  PPaassssiioonniisstt  pprriieesstt  aanndd  aa
ggrreeaatt  ddeessiirree  ttoo  rreettuurrnn  aaggaaiinn,,  wwee  eennddeedd  oouurr  ssttaayy
aatt  SSaann  SSeebbaassttiiáánn  ddee  GGaarraabbaannddaall  oonn  MMoonnddaayy,,
JJuullyy  22,,  11996622..»»

The  News  Spreads;
Expectation  Mounts

Luis Navas Carrillo left Garabandal without

knowing anything of the little miracle (milagrucu)
that the Angel had foretold.  But on the same day as
his departure, Monday, July 2nd, 1962 — the an-
niversary of the first apparition of the Virgin — a
person came to the village who was going to be the
first to know about it, after the girls.

TThhee  ffiirrsstt  ppeerrssoonn  wwhhoomm  II  ttoolldd  tthhaatt  tthhee
AAnnggeell  wwaass  ggooiinngg  ttoo  ppeerrffoorrmm  aa  mmiirraaccllee
wwaass  aa  pprriieesstt::  FFrr..  JJoosséé  RRaammóónn  GGaarrccííaa  ddee
llaa  RRiivvaa..

Fr.  de    la  Riva  and  child  witnesses

AAnndd  oonn  tthhee  ssaammee  ddaayy  II  ttoolldd  iitt  ttoo  MMaarrii
CCrruuzz,,  LLoollii,,  aanndd  JJaacciinnttaa  ttoooo..(19)

Conchita does not give the date or the circum-
stances of her communication; we know them, thanks
to the Memorias of Fr. de la Riva himself:

««OOnn  tthhee  22nndd  ooff  JJuullyy,,  11996622,,  II  wweenntt  uupp  ttoo  GGaarraabbaann-
ddaall,,  ddeessiirriinngg  ttoo  ssppeenndd  sseevveerraall  ddaayyss  ooff  vvaaccaattiioonn..    

19.  According to the text, it would seem that Conchita had
revealed the date of the miracle first to Fr. De la Riva, then to
her companions.  But by what follows and by other informa-
tion available, one arrives at the conclusion that her com-
panions were the first ones notified; afterwards, by mutual
agreement, the girls informed Fr. de la Riva.
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Visionaries in front of Virgin’s Pine

DDuurriinngg  tthhee  ccoouurrssee  ooff  tthhee  aafftteerrnnoooonn,,  II  wwaass  wwiitthh
tthhee  yyoouunngg  vviissiioonnaarriieess  aatt  tthhee  PPiinneess..    TThheeyy  wweerree
ppllaayyiinngg  aanndd  II  wwaass  sseeaatteedd  nneexxtt  ttoo  tthheemm,,  vveerryy  pplleeaasseedd
ttoo  nnoottee  tthheeiirr  hhaappppiinneessss;;  tthheeyy  wweerree  ppllaayyiinngg  aa  ggaammee
ccaalllleedd  llooss  ttiiooss..(20)

TThheeiirr  hhaappppiinneessss  aatt  tthhiiss  mmoommeenntt  wwaass  eeqquuaall  ttoo
tthhaatt  wwhhiicchh  tthheeyy  ffeelltt,,  bbuutt  ttrriieedd  ttoo  hhiiddee,,  wwhheenn  tthheeyy
hhaadd  tthheeiirr  ffaammoouuss  ccaallllss..

SSuuddddeennllyy  CCoonncchhiittaa  ccaammee  uupp  ttoo  mmee  aanndd  ssaaiidd
uunneexxppeecctteeddllyy::

——  II  aamm  ggooiinngg  ttoo  tteellll  yyoouu  wwhhaatt  tthhee  AAnnggeell''ss  mmiirr-
aaccllee  ccoonnssiissttss  ooff..

CCeerrttaaiinnllyy  ccuurriioouuss,,  bbuutt  rreeffuussiinngg  ttoo  sshhooww  mmyy
ffeeeelliinnggss,,  II  ttoolldd  hheerr  tthhaatt  iiff  iitt  wwaass  aa  sseeccrreett,,  sshhee
sshhoouullddnn''tt  rreevveeaall  iitt  ttoo  mmee  ..  ..  ..    SShhee  wwaass  tthhoouugghhttffuull
ffoorr  aa  ffeeww  sseeccoonnddss,,  tthheenn  sshhee  rreettuurrnneedd  ttoo  tthhee  ootthheerr
tthhrreeee  ggiirrllss,,  aass  iiff  ttoo  ccoonnssuulltt  tthheemm::

——  SShhoouullddnn''tt  hhee  bbee  ttoolldd??

AAllll  tthhrreeee,,  ffrroomm  tthhee  ppllaaccee  wwhheerree  tthheeyy  wweerree
ppllaayyiinngg  ((nneeaarr  wwhhaatt  wwaass  ccaalllleedd  tthhee  VViirrggiinn''ss  PPiinnee)),,

20.  Similar to Hide and Seek.

aannsswweerreedd  iinn  aa  ssiinnggllee  vvooiiccee::
——  YYeess..    YYeess..

TThheenn  II  ggoott  uupp  aanndd  ssaaiidd  ttoo  tthheemm::
——  AAllll  rriigghhtt,,  bbuutt  yyoouu  aarree  ggooiinngg  ttoo  tteellll  mmee  iinnddii-

vviidduuaallllyy..(21)

CCoonncchhiittaa  ssppookkee  ffiirrsstt,,  tthheenn  hheerr  ccoommppaanniioonnss..
AAnndd  tthheeyy  aallll  ttoolldd  mmee  tthhee  ssaammee  tthhiinngg::

——  TThheeyy  aarree  ggooiinngg  ttoo  sseeee  tthhee  HHoosstt  ..  ..  ..

OOnn  ccoommiinngg  ddoowwnn  ffrroomm  tthhee  PPiinneess,,  LLoollii  ttoolldd  hheerr
ffaatthheerr  aabboouutt  tthhee  nneewwss  aanndd  tthhee  nnaattuurree  ooff  tthhee  mmiirraa-
ccllee..    LLeeaarrnniinngg  tthhiiss,,  CCoonncchhiittaa  wwaass  vveerryy  aannggrryy::

——  NNooww  ——  sshhee  ssaaiidd  ttoo  hheerr  mmootthheerr  ——  tthheerree  cceerr-
ttaaiinnllyy  wwoonn''tt  bbee  aa  mmiirraaccllee  bbeeccaauussee  LLoollii  hhaass  mmeenn-
ttiioonneedd  iitt  ttoo  hheerr  ffaatthheerr  ..  ..  ..

TThheenn  II  lleeaarrnneedd  wwhhaatt  tthhee  pprreeddiicctteedd  mmiirraaccllee
wwoouulldd  ccoonnssiisstt  ooff,,  aanndd  II  hhaadd  tthhee  cchhaannccee  ttoo  bbee  tthhee
ffiirrsstt  ttoo  kknnooww  aabboouutt  iitt;;  bbuutt  II  ddiiddnn''tt  kknnooww  tthhee  ddaattee
oonn  wwhhiicchh  iitt  wwoouulldd  ttaakkee  ppllaaccee..    OOnn  tthhee  eevvee  ooff

21.  A very shrewd decision by the priest; thus it was easy
for him to discern if it was something fabricated by the girls.
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JJuullyy  55tthh,,  II  rreettuurrnneedd  bbaacckk  ttoo  mmyy  ppaarriisshh  iinn  BBaarrrroo
aanndd  CCoonncchhiittaa  ssttiillll  ddiiddnn''tt  kknnooww  tthhee  ddaattee..»»

____________

I think that my fellow priest from Barro is in
error because we have seen how, during the ecstasy
of June 29th, the young girl heard the voice that said
to her:

JJuullyy  1188tthh  wwoouulldd  bbee  wwhheenn  tthhee  mmiirraaccllee
wwoouulldd  ooccccuurr  ..  ..  ..    tthhee  lliittttllee  mmiirraaccllee
(milagrucu),,  aass  yyoouu  ssaayy..

At the time the girl still could not reveal the date.
This can be seen from her diary:

DDuurriinngg  tthhee  CCoommmmuunniioonn  tthhaatt  tthhee  AAnnggeell
ggaavvee  mmee,,  II  aasskkeedd  wwhheenn  II  wwoouulldd  bbee  aabbllee  ttoo
tteellll  tthhaatt  tthheerree  wwaass  ggooiinngg  ttoo  bbee  aa  mmiirraaccllee
aanndd  wwhhaatt  iitt  wwaass  ggooiinngg  ttoo  bbee..

AAnndd  hhee  ttoolldd  mmee  iinn  tthhee  ffiifftteeeenn  ddaayyss
bbeeffoorree..(22)

WWhheenn  tthhee  aappppaarriittiioonn  eennddeedd,,  tthhee  ppeeoo-
ppllee  ffrroomm  tthhee  vviillllaaggee  aasskkeedd  mmee  iiff  tthhee
AAnnggeell  hhaadd  ttoolldd  mmee  aannyytthhiinngg  aabboouutt  tthhee
mmiirraaccllee  ((ssiinnccee  II  hhaadd  aallrreeaaddyy  ssaaiidd  ttoo  tthhee
vviillllaaggee  tthhaatt  tthhee  AAnnggeell  wwaass  ggooiinngg  ttoo  ppeerr-
ffoorrmm  aa  mmiirraaccllee))  ..  ..  ..

BBuutt  tthheeyy  ddiiddnn''tt  bbeelliieevvee  mmuucchh..
WWhheenn  tthhee  ddaayy  ccaammee  iinn  wwhhiicchh  II  hhaadd  ttoo

aannnnoouunnccee  tthhee  ddaattee,,  II  ttoolldd  iitt  ttoo  tthhee  vviillllaaggee
aanndd  II  wwrroottee  lleetttteerrss  ..  ..  ..

I have seen the text of some of those letters and
they are similar to the one printed in the Mexican
edition of Conchita's Diary:

««AA  ffeeww  wwoorrddss  ttoo  tteellll  yyoouu  ggrreeaatt  nneewwss  ffoorr  mmee,,
aanndd  II  tthhiinnkk  ffoorr  yyoouu  aallssoo..    TThhee  AAnnggeell  ttoolldd  mmee  tthhaatt
hhee  wwaass  ggooiinngg  ttoo  ppeerrffoorrmm  aa  ssiiggnn;;  aanndd  tthhee  ssiiggnn  iiss
tthhaatt  ——  wwhheenn  II  rreecceeiivvee  CCoommmmuunniioonn  ——  tthhee  HHoosstt
wwiillll  bbee  sseeeenn  oonn  mmee..    IItt  iiss  ssoooonn,,  dduurriinngg  tthhiiss  mmoonntthh,,
oonn  tthhee  1188tthh..

FFoorr  mmee  iitt  rreeaallllyy  ddooeessnn''tt  sseeeemm  aa  mmiirraaccllee;;  ssiinnccee
II  tthhoouugghhtt  tthhaatt  tthheeyy  aallwwaayyss  ssaaww  iitt  oonn  mmee..    WWiillll
tthheeyy  bbeelliieevvee  tthheenn??»»

22.  Strictly holding to 15 days before, Conchita could have
been able to tell Fr. de la Riva the date of the miracle before he
left Garabandal on July 5th.  Why did she not do it?  Was she
waiting for some sign to begin spreading the news?  Or did she
have some other reason for hiding the time from the priest?

This letter is dated July 6th, the day after Fr. de la
Riva had left Garabandal.  Four days later, Conchita
wrote to Dr. Celestino Ortiz in Santander:

AAvvee  MMaarrííaa

SSaann  SSeebbaassttiiáánn,, JJuullyy  1100tthh,,  11996622

DDeeaarr  DDooccttoorr  CCeelleessttiinnoo,,

JJuusstt  aa  ffeeww  wwoorrddss  ttoo  tteellll  yyoouu  tthhaatt  tthhee  AAnnggeell
ttoolldd  mmee  tthhaatt  oonn  tthhee  1188tthh  ooff  tthhiiss  mmoonntthh  tthheeyy  aarree
ggooiinngg  ttoo  sseeee  tthhee  HHoosstt  oonn  mmyy  ttoonngguuee  wwhheenn  II  rree-
cceeiivvee  CCoommmmuunniioonn..

WWeellll,,  nnootthhiinngg  mmoorree..    LLoovvee,,(23)

CCoonncchhiittaa  GGoonnzzáálleezz

Mr. Ruiloba had gone up to Garabandal during
those days, something he did frequently.  On saying
farewell to Conchita, she gave him a letter to give
personally to the Reverend Father Francisco Odri-
ozola, the «factotum» of the Commission.

Plácido Ruiloba faithfully fulfilled what was
asked of him; and he learned the contents of the
letter since the recipient himself, Father Francisco,
read it to him.  The letter said the same as the others
that we know; but it added some lines strongly re-
questing Father Francisco to come to Garabandal
on the day foretold . . .  ««DDoonn''tt  wwoorrrryy  aanndd  ccoommee,,
ssiinnccee  eevveenn  tthhee  cchhiillddrreenn  iinn  tthhee  vviillllaaggee  wwoonn''tt
rreeccooggnniizzee  yyoouu..»»(24)

Doctor Ortiz, after having received the letter,
used his first free day to go up to Garabandal to
better inform himself about what was so tersely
written by the girl.  He was able to converse alone
with her and spoke in this way:

— Conchita, I don't know if you understand the
importance of all this.  A miracle predicted for a
fixed date is a very great miracle . . . (25)

23.  The girls at this time were disposed to be friendly to
everyone, especially those whom they met most frequently there.

24.  Because of his actions, Fr. Francisco Odriozola was well
aware that the people in the village did not hold him in high
esteem.  Conchita is trying now to give him confidence, with
the indication that sufficient time had passed so that many
things would be forgotten.  

25.  Besides the value that the miracle might have in itself, it
had another value of no less quality: that of prophecy.
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— But to me this seems to be a very little miracle.
Later the Virgin's miracle will come, and that will be a
MIRACLE!  Then there won't be any doubt.

— Maybe.  I just don't believe that the miracle
that you mention will happen . . .

— You don't believe?  Then do me this favor.
You know Father Francisco Odriozola.  I've written
him to come . . .  But in case he hasn't received the
letter, you go in person to tell him . . .  So that he
doesn't miss coming on July 18th!  He will see the
miracle.  I assure you that nothing will happen to
him because here in the village even the little chil-
dren don't know him.

— Conchita, do you know how distasteful it is
for me to tell news like this to a man whom I barely
know . . .  Besides, he is secretary of the Commis-
sion . . .  And on top of everything else the village
says terrible things about him, since he doesn't
believe in the apparitions . . .

— If it is distasteful for you to do what I ask, offer
it up to the Virgin!

*  *  *  

As the girl sent out notices, and news spread out,
and expectation increased, there was also an increase
in the apprehension of some of those who were re-
sponsible.  They trembled before the possibility of a
new swarm of people, followed by a dismal disaster.
October 18th was still fresh in their memories!

II  wwrroottee  lleetttteerrss..
BBuutt  FFaatthheerr  VVaalleennttíínn,,  wwhhoo  ddoouubbtteedd  tthhaatt

tthhee  mmiirraaccllee  wwoouulldd  hhaappppeenn,,  ttoolldd  mmee  nnoott  ttoo
wwrriittee  aannyy  mmoorree  lleetttteerrss,,  ssiinnccee  ppeerrhhaappss  iitt
mmiigghhtt  nnoott  hhaappppeenn..

AAnndd  tthheerree  wwaass  aa  mmaann  iinn  tthhee  vviillllaaggee,,
EEuussttaaqquuiioo  CCuueennccaa,,(26) wwhhoo  ttoolldd  mmee  tthhee
ssaammee  tthhiinngg  aass  FFaatthheerr  VVaalleennttíínn,,  tthhaatt  II
sshhoouullddnn''tt  wwrriittee  aannyy  mmoorree  lleetttteerrss..

AAnndd  II  ssaaiidd  ttoo  tthheemm  tthhaatt  tthhee  VViirrggiinn  aanndd
AAnnggeell  hhaadd  ttoolldd  mmee  ttoo  pprreeddiicctt  tthhee  mmiirraaccllee..

26.  It has already been said that this man was an indiano of
the village, and different from the others by his better eco-
nomic situation.

BBuutt  tthhee  ppeeooppllee  ooff  tthhee  vviillllaaggee  ddiiddnn''tt
bbeelliieevvee  iitt..(27)

As can be imagined, on the days before July 18th,
which in that year fell on Wednesday — as the pre-
viously heralded October 18th had fallen on Wed-
nesday — the influx of visitors to Garabandal began.
Many set out on the way, taking advantage of the
previous weekend, and so many came on Saturday,
July 14th.  Among these was the attorney from Pal-
encia, Luis Navas Carrillo, who this time came ac-
companied by his aged mother.  All were able to assist
on that same night at a long, very interesting, and
moving ecstasy of Mari Loli . . .  But they waited in
vain for one to happen to Conchita, who never mis-
sed having one on Saturday.  When they retired for
sleep, it was 5 o'clock Sunday morning.  And they had
to get up early, since the only Mass of the day, cele-
brated by Fr. Valentín, had been scheduled for 9
o'clock.  They could take, if they were able, a long
siesta to make up for the loss of sleep at night.

All Sunday long pilgrims continued to arrive.
Luis Navas remembers that at 1 o'clock in the af-
ternoon, while they were waiting for the beginning of
the rosary in the church, the fine rain typical of the
Cantabrian mountains was falling.  In the village ap-
peared a large gathering of people ««wwhhoo  ccaammee  ffrroomm
CCóórrddoobbaa  aanndd  ootthheerr  ppllaacceess,,  aallssoo  aa  pprriieesstt  ffrroomm  EEll
AAaaiiúúnn,,(28) wwhhoo  aacccciiddeennttaallllyy  ffoouunndd  hhiimmsseellff  iinn  tthhee
nneeiigghhbboorriinngg  vviillllaaggee  ooff  CCeelliiss..»»

The following Monday, July 16th, had a special
distinction, since it was the feastday of Our Lady of
Mount Carmel.  Luis Nava's notes for this day read:

««WWee  cceelleebbrraatteedd  tthhee  ffeeaassttddaayy ooff  OOuurr LLaaddyy  ooff
MMoouunntt  CCaarrmmeell,,  bbuutt  wwiitthhoouutt  aa  MMaassss,,  ssiinnccee  tthhee
MMaassss  oonn  tthhaatt  ddaayy  ttooookk  ppllaaccee  iinn  tthhee  vviillllaaggee  ooff
CCoossssííoo..    TThhiiss  mmaaddee  mmee  tthhiinnkk  ooff  aa  CCoommmmuunniioonn  bbyy
tthhee  AAnnggeell..    SSiinnccee  tthheerree  wwaass  nnoo  pprriieesstt  ttoo  ddiissttrriibbuuttee

27.  The attitude of firm resistance that the people of Gar-
abandal had against the girls’ phenomena has been shown
enough; their hearts were too hard to believe in the truth of
those things.

On July 14th, 1962, Luis Navas set out to take down im-
pressions throughout the village «from  the  greatest  number
of  persons  possible.» He spent a long time with Mari Cruz’
mother who made this revealing statement: «I  believe  my
daughter  when  she  says  that  she  sees  the  Virgin;  but  I’m  not
so  sure  that  she  actually  does  see  the  Virgin.»

In September of 1963, Jacinta’s mother, María, said to Fr.
Laffineur: «I  certainly  believe  when  I  see  an  ecstasy;  when
the  ecstasy  is  over,  I  don’t  believe  anymore.»

28.  A small town on the African coast.  It was the capital
of Spanish Sahara.  
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CCoommmmuunniioonn,,  iitt  ccoouulldd  wweellll  bbee  eexxppeecctteedd  tthhaatt  tthhee
AAnnggeell  wwoouulldd  ccoommee  aass oonn  ootthheerr  ooccccaassiioonnss  ttoo  ggiivvee
CCoommmmuunniioonn  ttoo  tthhee  ggiirrllss..

II  wweenntt  uupp  eeaarrllyy  ttoo  tthhee  PPiinneess;;  tthheerree  II  wwaass  eennjjooyy-
iinngg  tthhee  mmaarrvveelloouuss  vviieeww  aanndd  tthhee  pplleeaassaanntt  tteemmppeerraa-
ttuurree,,  ssiinnccee  iitt  wwaass  aa  ssuunnnnyy  ddaayy  ..  ..  ..    LLooookkiinngg  ddoowwnn,,  II
mmaaddee  oouutt  oonnee  ooff  tthhee  vviissiioonnaarriieess,,  wwiitthhoouutt  bbeeiinngg  aabbllee
ttoo  ddiissttiinngguuiisshh  wwhhiicchh  oonnee  ooff  tthheemm  iitt  wwaass,,  sseeaatteedd  iinn
tthhee  CCuuaaddrroo,,  ttooggeetthheerr  wwiitthh  ttwwoo  oorr  tthhrreeee  ootthheerr  ppeerr-
ssoonnss..    II  ssuuppppoosseedd  tthhaatt  sshhee  wwaass  wwaaiittiinngg  ffoorr  CCoomm-
mmuunniioonn,,  aanndd  II  wweenntt ddoowwnn  iinn  aa  hhuurrrryy  ..  ..  ..    IItt  wwaass
MMaarrii  LLoollii  wwhhoo  wwaass  pprraayyiinngg  hheerr  mmoorrnniinngg  rroossaarryy;;  II
jjooiinneedd  ddeevvoouuttllyy  iinn  tthhee  pprraayyeerr  aanndd  wwaaiitteedd  ..  ..  ..    NNoo-
tthhiinngg  hhaappppeenneedd  aanndd  II  wweenntt  ddoowwnn  ttoo  tthhee  vviillllaaggee..    II
ssoooonn  lleeaarrnneedd  tthhaatt  CCoonncchhiittaa  hhaaddnn''tt  ggoonnee  ttoo  tthhee
PPiinneess,,  aass  II  hhaadd  hhooppeedd,,  bbeeccaauussee  sshhee  hhaadd  ffoorrggootttteenn
aanndd  eeaatteenn  ssoommee  bbrreeaadd;;  bbuutt  tthhaatt  sshhee  wwoouulldd  ggoo  uupp  aa
ffeeww  hhoouurrss  llaatteerr,,  ttoowwaarrdd  oonnee  oo''cclloocckk..

WWee  aaccccoommppaanniieedd  hheerr  tthheerree..    SSoommee  cclloouuddss  bbeeggaann
ttoo  aappppeeaarr  iinn  tthhee  sskkyy  wwhhiillee  wwee  wweerree  wwaaiittiinngg..    WWee
pprraayyeedd  aa  SSttaattiioonn  ttoo  JJeessuuss  iinn  tthhee  BBlleesssseedd  SSaaccrraammeenntt,,
llaatteerr  aann  eennttiirree  rroossaarryy..    SSoommee  bbiirrddss  tthhaatt  wweerree  ffllyyiinngg
bbaacckk  aanndd  ffoorrtthh aaccccoommppaanniieedd  uuss  wwiitthh  tthheeiirr  ssiinnggiinngg..

AAss  tthhee  cclloouuddss  tthhiicckkeenneedd,,  tthhee  ssuunn  ggrraadduuaallllyy
ffaaddeedd,,  aass  ddiidd  mmyy  hhooppee  ooff  bbeeiinngg  aabbllee  ttoo  sseeee  ——  oonnllyy
oonnee ttiimmee!!  ——  tthhee  eexxttrraaoorrddiinnaarryy  pphheennoommeennoonn  ooff
tthhee  MMyyssttiiccaall  CCoommmmuunniioonn  aabboouutt  wwhhiicchh  II  hhaadd
hheeaarrdd  ssoo  mmuucchh  ssaaiidd..    CCoonncchhiittaa  wwaaiitteedd  ssttaannddiinngg
uupp,,  sshheelltteerriinngg  hheerrsseellff  aaggaaiinnsstt  oonnee  ooff  tthhee  nniinnee  ppiinneess
tthheerree,,  pprrootteeccttiinngg  hheerrsseellff  ffrroomm  aa  wweett  bbrreeeezzee  tthhaatt
bbeeggaann  ttoo  bbllooww,,  aanndd  wwhhiicchh  wwaass  ttuurrnniinngg  ccoolldd..    TThhee
sskkyy  bbeeccaammee  ccoommpplleetteellyy  oovveerrccaasstt  aanndd  tthhee  AAnnggeell
ddiiddnn''tt  aappppeeaarr,,  iinn  ssppiittee  ooff  wwaaiittiinngg  uunnttiill  aabboouutt  ffoouurr
iinn  tthhee  aafftteerrnnoooonn..

RRaatthheerr  ddiissaappppooiinntteedd,,  wwee  wweenntt  ddoowwnn  ttoo  tthhee  vviill-
llaaggee  ttoo  eeaatt..    AAnndd  II  ttooookk  aa  ssiieessttaa,,  eexxppeeccttiinngg  tthhaatt
llaatteerr,,  mmoosstt  pprroobbaabbllyy,,  wwee  wwoouulldd  hhaavvee  ttoo  ssppeenndd  tthhee
nniigghhtt  ssttaannddiinngg  uupp..

TThhee  rroossaarryy  iinn  tthhee  cchhuurrcchh  wwaass  nnoott  aatt  tthhee  ttiimmee
ffoorr  hhoollyy  ddaayyss,,  bbuutt  iinnsstteeaadd  aatt  nniigghhttffaallll,,  aass  oonn  wwoorrkk-
iinngg  ddaayyss..    HHaarrddllyy  hhaadd  tthhee  ggiirrllss  ggoonnee  oouuttssiiddee,,  wwhheenn
MMaarrii  LLoollii  wweenntt  iinnttoo  eeccssttaassyy  nneeaarr  hheerr  hhoouussee,,  aacc-
ccoommppaanniieedd  bbyy  JJaacciinnttaa..»»

__________

We are familiar with what followed since it has
been repeated so many times: walks through the

streets of the village, marvelous ascents and descents
on the trail to the Pines (frontwards, backwards),
prayers, songs, holding out the crucifix to those
present . . .  As almost always, the episode ended in
the church courtyard, and Luis Navas tells us about
the ending:

««IItt  wwaass  aa  mmoovviinngg  sscceennee  tthhaatt  ppeenneettrraatteedd  ttoo  tthhee
ddeepptthhss  ooff mmyy  hheeaarrtt  wwhheenn  tthhee  ggiirrllss  wwiitthh aannggeelliicc
ssmmiilleess,,  ccoommpplleetteellyy  ttrraannssffiigguurreedd  bbyy  aa  rraaddiiaanntt  bbeeaauu-
ttyy,,  rraaiisseedd  tthheemmsseellvveess  lliigghhttllyy  oonn  tthheeiirr  ttooeess,,  ooffffeerriinngg
tthheeiirr  ttwwoo  cchheeeekkss  ttoo  tthhee  VViissiioonn''ss  kkiissss..    AAnndd  aafftteerr
tthhiiss,,  aalltteerrnnaattiinngg,,  eeaacchh  oonnee  eeffffoorrttlleessssllyy  lliifftteedd  uupp  tthhee
ootthheerr  iinn  hheerr  aarrmmss  ttoo  rreeaacchh  tthhee  mmyysstteerriioouuss  AApp-
ppaarriittiioonn,,  aanndd  aaggaaiinn kkiissss  aanndd  bbee  kkiisssseedd..(29)

PPrreevviioouussllyy  dduurriinngg  tthhee  rroossaarryy  tthhee  ggiirrllss  hhaadd  rree-
cciitteedd  tthhee  CCrreeddoo;;  aanndd,,  aass  wwaass  tthheeiirr  ccuussttoomm  wwhheenn-
eevveerr  tthheeyy  pprraayyeedd  iitt  iinn  eeccssttaassyy,,  tthheeyy  aaddddeedd  ttoo
CCaatthhoolliicc  CChhuurrcchh tthhee  wwoorrddss  AAppoossttoolliicc  aanndd  RRoo-
mmaann..    IInn  aa  ssiimmiillaarr  wwaayy,,  tthheeyy  iinnttrroodduucceedd  aann  iinnnnoo-
vvaattiioonn  iinn  ssoommee  ffiinnaall  iinnvvooccaattiioonnss..    IInn  ppllaaccee  ooff  ssaayy-
iinngg  TTrruuee  AAppppaarriittiioonn  ooff  OOuurr  LLaaddyy,,  QQuueeeenn  aanndd
PPaattrroonn  ooff  tthhee  MMoonnttaaññaa,,  tthheeyy  ssaaiidd,,  OOuurr  LLaaddyy  aanndd
QQuueeeenn  ooff  aallll  CCrreeaattiioonn..(30)

TThhiiss  uunniivveerrssaall  ttiittllee  mmaakkeess  mmee  ffeeeell  tthhaatt  OOuurr
LLaaddyy  iiss  sseennddiinngg  aa  ccaallll  ttoo  aallll  hheerr  cchhiillddrreenn..    SShhee
mmaakkeess  iitt  uunnddeerrssttoooodd  tthhaatt  hheerr  mmeessssaaggeess  hheerree  ddoo  nnoott
hhaavvee  aa  rreessttrriicctteedd  oorr  llooccaall  cchhaarraacctteerr..»»

__________

There was still more as the night of July 16th
wore on.  Navas Carrillo terminated his notes like
this:

««II  ccaammee  ttoo  tthhee  ccoonncclluussiioonn  tthhaatt  mmeerree  ccuurriioossiittyy,,
iiff  iitt  ccoouulldd  wweellll  bbee  tthhee  iinniittiiaall  rreeaassoonn  ffoorr  mmaakkiinngg

29.  These positions, which undoubtedly were due to the
Vision being elevated in front of them when they wished to
reach her to give the final kiss, are seen in several photographs
taken by the spectators.

30.  From the days of the holy bishop of Santander, José
Eguíno Trecu (†1961), there had been established in the dio-
cesan churches the practice of concluding the rosary with the
invocation Our Lady of the True Apparition, Queen and
Mother of the Montaña, pray for us.  This invocation was
repeated three times, followed each time by a Hail Mary.

It is due to this bishop that Mary, under the title of La Bien
Aparecida (The True Apparition) was proclaimed patroness of
Santander, a territory covered with Marian sanctuaries.  The
sanctuary of Our Lady of the True Apparition is perched on a
gorgeous hill overlooking the valley of the Asón River with
views of Udalia and Ampuero, and is cared for by a community
of Trinitarian fathers.  The statue was taken from Santander
during the last years of Bishop Eguíno Trecu’s episcopate to be
solemnly crowned in the sanctuary.  
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“Each one effortlessly lifted up the other in her arms to reach the mysterious Apparition.”

tthhee  ttrriipp  ttoo  GGaarraabbaannddaall,,  ssoooonn  ddiissssiippaatteess,,  ssiinnccee  iitt
ddooeess  nnoott  hhaavvee  iittss  pprrooppeerr  ppllaaccee  tthheerree..    WWhhaatt  iiss  ffeelltt
hheerree  bbrriinnggss  oonnee,,  lliittttllee  bbyy  lliittttllee,,  ttoo  pprraayyeerr  aanndd  ssaacc-
rriiffiiccee,,  ttoo  ttaassttee  tthhee  ppeeaaccee  aanndd  sseerreenniittyy  ooff  tthhiiss  lliittttllee
MMoouunntt  TTaabboorr..»»(31)

*  *  *

On July 17th, Tuesday, the arrival of pilgrims
took on an accelerated pace, as would be expec-
ted, and everyone's thoughts were on what was
going to happen on the next day . . .  according to
Conchita's prediction . . .

Our lawyer from Palencia seems to have dedi-
cated the hours of this day to reflecting on the un-
usual normality of the girls who for more than a year
had been plunged into the daily abnormality of most
unsettling phenomena:

««II  ssppookkee  ttoo  tthhee  ppaassttoorr  ooff  tthhee  vviillllaaggee,,  aanndd  hhee
ttoolldd  mmee  tthhaatt  hhee  hhaadd  jjuusstt  rreecceeiivveedd  aa  rreeppoorrtt,,  ccoomm-
pplleetteellyy  ffaavvoorraabbllee  iinn  tthhiiss  rreeggaarrdd,,  ffrroomm  DDooccttoorr  

31.  Mount Tabor in Palestine is considered the mountain of
Our Lord’s Transfiguration, where His glory was shown to
three of His apostles.

RRiiccaarrddoo  PPuunncceerrnnaauu,,  aa  ppssyycchhiiaattrriisstt  ffrroomm  BBaarrccee-
lloonnaa..    TThhiiss  ddooccttoorr  hhaadd  aassssoocciiaatteedd  wwiitthh  tthhee  ggiirrllss
ffoorr  sseevveerraall  ddaayyss,,  bbootthh  iinnddiivviidduuaallllyy  aanndd  ccoolllleecc-
ttiivveellyy..    HHee  hhaadd  ttaakkeenn  wwaallkkss  wwiitthh  tthheemm..    HHee  hhaadd
eexxpprreesssseedd  hhiiss  iimmpprreessssiioonnss  aanndd  ddoouubbttss  ttoo  tthheemm,,
wwhhiicchh  tthheeyy  aallwwaayyss  rreecceeiivveedd  wwiitthh  ffrriieennddlliinneessss  aanndd
ggoooodd  nnaattuurree..

MMyy  ssttuuddyy  wwaass  lliimmiitteedd  ttoo  oobbsseerrvviinngg  tthheemm,,
eessppeecciiaallllyy  wwhheenn  tthheeyy  ppllaayyeedd  wwiitthh  tthhee  ootthheerr
ggiirrllss..    II  wwaass  pplleeaasseedd  aatt  tthhee  wwaayy  MMaarrii  CCrruuzz
ffoouugghhtt  wwiitthh  aa  ggiirrll  wwhhoo  wwaass  bbootthheerriinngg  hheerr..    AAcc-
ttuuaallllyy,,  sshhee  ffoouugghhtt  wwiitthh  aa  cceerrttaaiinn  mmiillddnneessss,,  aanndd
oonnllyy  iinnssooffaarr  aass  wwaass  nneecceessssaarryy  ttoo  ssttoopp  tthhee  ggiirrll''ss
aannnnooyyiinngg  aattttiittuuddee..

IInn  tthhee  pprraayyeerrss  tthhaatt  tthheeyy  ssaaiidd  iinn  tthhee  nnoorrmmaall
ssttaattee,,  II  ddiiddnn''tt  nnoottiiccee  aannyytthhiinngg  ssppeecciiaall..    II  eevveenn  hhaadd
tthhee  iimmpprreessssiioonn  tthhaatt  CCoonncchhiittaa,,  ffoorr  eexxaammppllee,,  ddiidd
nnoott  pprroonnoouunnccee  tthhee  wwoorrddss  cclleeaarrllyy,,  eessppeecciiaallllyy  tthhee
AAvvee  MMaarrííaass,,  aanndd  sshhee  rreemmiinnddeedd  mmee  ooff  ssoommee  ppeerr-
ssoonnss  wwhhoo  pprraayy  ffrroomm  tthhee  ppuullppiitt  aass  iiff  tthheeyy  wweerree  iinn  aa
hhuurrrryy  ttoo  ffiinniisshh..    WWiitthh  rreeggaarrdd  ttoo  ppuunnccttuuaalliittyy,,  tthhaatt
wwaass  nnoott  aa  qquuaalliittyy  tthhaatt  cchhaarraacctteerriizzeedd  tthheemm..    MMaannyy
ttiimmeess  II  ssaaww  tthheemm  ccoommee  llaattee  ttoo  cchhuurrcchh,,  ssoommeettiimmeess
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“She made repeated trips from the fields to her home, carrying enormous stacks of hay.”

oonnee,,  ssoommeettiimmeess  aannootthheerr..    II  aassssiisstteedd  aatt  ttwwoo  ooff  JJaacciinn-
ttaa''ss  rroossaarriieess  iinn  tthhee  CCuuaaddrroo  aatt  66  iinn  tthhee  mmoorrnniinngg;; aanndd
bbeessiiddeess  tthhee  ggrreeaatt  ssaaccrriiffiiccee  tthhaatt  ccoouulldd  bbee  ssuuppppoosseedd
ffoorr  aa  ggiirrll  ooff  hheerr  aaggee  ttoo  ggeett  uupp  ssoo  eeaarrllyy,,  hheerr  pprraayyeerr
hhaadd  nnootthhiinngg  ssppeecciiaall  aabboouutt  iitt;;  ffrreeqquueennttllyy  sshhee  ooppeenn-
eedd  hheerr  mmoouutthh  aanndd  yyaawwnneedd..(32)

32.  As already was pointed out in another place, only those
unfamiliar with the life of the spirit would be scandalized by
the girls’ weaknesses.  A basic tenet in theology is Grace does
not destroy nature.  It does not destroy it, nor does it change it
. . .  suddenly.  And the condition of our nature is rather
pitiful.  The special graces that a soul receives (even those very
special graces that could be expected in Garabandal) certainly
create a necessity or requirement to change, to go on from
better to better; but they do not cause it . . .  and souls can
respond with various degrees of fidelity.  Some might say, If
the apparitions were truly authentic, the girls, after such a
long time of close contact with the Virgin, would have to be
different than they are.

Actually, the apostles were in close contact with Jesus for a
longer period of time — three years — and at the hour of His
death, what were they like?  If anyone does not know, the Gos-
pel tells the story.

I do not pretend to make saints out of the visionaries since
they unquestionably have many faults.  I only mean to say that
their real and apparent faults and weaknesses cannot be used
as a proof against the ecstasies which they said they had, and
which so many others were able to observe.

IInn  ssuummmmaarryy,,  iitt  aappppeeaarrss  tthhaatt  tthhee  ggiirrllss,,  wwiitthh  tthhee
eexxcceeppttiioonn  ooff  tthheeiirr  vviissiioonnss,,  wweerree  nnoott  ddiissttiinngguuiisshhaabbllee
ffrroomm  ootthheerr  ggiirrllss  ooff  tthhee  vviillllaaggee,,  aanndd  ddiiddnn''tt  sshhooww  tthhee
iinnfflluueennccee  ooff  aannyytthhiinngg  tthhaatt  wwaassnn''tt  nnaattuurraall,,  ssoommee-
tthhiinngg  tthhaatt  aammaazzeedd  ppeeooppllee..

IItt  wwaass  tthhee  ssaammee  wwiitthh  rreeggaarrdd  ttoo  tthheeiirr  ddaaiillyy  cchhoorreess..
II  rreemmeemmbbeerr  tthhaatt  oonnee  eeaarrllyy  mmoorrnniinngg  wwee  hhaadd  ggoonnee  ttoo
bbeedd  aatt  66::0000  aa..mm..  iinn  bbrrooaadd  ddaayylliigghhtt;;  aanndd  aatt  1100::0000
MMaarrííaa  DDoolloorreess  wwaass  iinn  cchhuurrcchh,,  aassssiissttiinngg  aatt  MMaassss..    AA  lliitt-
ttllee  llaatteerr  II  wwaattcchheedd  aass sshhee  mmaaddee  rreeppeeaatteedd  ttrriippss  ffrroomm
tthhee  ffiieellddss  ttoo  hheerr  hhoommee,,  ccaarrrryyiinngg  eennoorrmmoouuss  ssttaacckkss  ooff
hhaayy  oonn  hheerr  sshhoouullddeerrss..    II  wwaass  aabbllee  ttoo  ttaakkee  ppiiccttuurreess..

OOnn  tthhee  eevveenniinngg  ooff  JJuullyy  1177tthh,,  II  nnoottiicceedd  tthhaatt
MMaarrii  LLoollii  wwaass  mmiissssiinngg  aatt  tthhee  rroossaarryy..    WWhheenn  wwee
lleefftt,,  hheerr  mmootthheerr  wwaass  wwaallkkiinngg  aarroouunndd  sseeaarrcchhiinngg
ffoorr  hheerr  wwiitthh  aa  wwoorrrriieedd  llooookk..    AA  yyoouunngg  bbooyy  aanndd  II
wweenntt  uupp  ttoo  tthhee  PPiinneess  iinn  ccaassee  sshhee  ccoouulldd  bbee  ffoouunndd
tthheerree  ffoolllloowwiinngg  ssoommee  ccaallll;;  bbuutt  aallll  tthhaatt  wwaass  tthheerree
wweerree  tthhee  nniinnee  ttrreeeess,,  lliikkee  sseennttiinneellss  iinn  tthhee  nniigghhtt..
AAfftteerr  wwee  rreettuurrnneedd  ttoo  tthhee  vviillllaaggee,,  MMaarrííaa  DDoolloorreess
wwaass  ffoouunndd  iinn  tthhee hhoommee  ooff  ssoommee ffrriieennddss ffrroomm
AAgguuiillaarr  ddee  CCaammppoooo  wwhheerree  ——  aabbssoorrbbeedd  iinn  ccoonn-
vveerrssaattiioonn  ——  tthhee  ttiimmee  hhaadd  ppaasssseedd  wwiitthhoouutt  hheerr
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nnoottiicciinngg  iitt..    HHeerr  ffaatthheerr  ssccoollddeedd  aanndd  ppuunniisshheedd  hheerr;;
iitt  hhuurrtt  mmee  ttoo  sseeee  ssuucchh  cchhaaggrriinn  iinn  tthhaatt  lliittttllee  cchhiilldd,,
tthhee  iinnssttrruummeenntt  wwhhiicchh  OOuurr  LLaaddyy  hhaadd  uusseedd  ttoo  ggiivvee
mmee  ssoo  mmaannyy  aanndd  ssuucchh  uunnmmeerriitteedd  ssiiggnnss  ooff  lloovvee..    BBuutt
LLoollii  mmuusstt  hhaavvee  uunnddeerrssttoooodd  hheerr  ffaatthheerr''ss  rreeaassoonnss;;
ssiinnccee  iiff  hheerr  ffaaccee  aappppeeaarreedd  hhuurrtt,,  nnoo  ssiiggnn  ooff  pprrootteesstt
oorr  rreebbeelllliioonn  aaggaaiinnsstt  tthhee  oonnee  eexxeerrcciissiinngg  aauutthhoorriittyy
ccoouulldd  bbee  ffoouunndd  oonn  iitt..»»

Awaiting  the  Hour
This brief notation by Luis Navas Carrillo gives

us an idea of the atmosphere in Garabandal on the
evening of July 17th, 1962: 

««DDuurriinngg  tthhee  ddaayy,,  ccoouunnttlleessss  ccaarrss  hhaadd  ccoommee..    TThhee
hhoouusseess  wweerree  ffuullll,,  mmaakkiinngg  iitt  vveerryy  ddiiffffiiccuulltt  ttoo  ffiinndd  aa
bbeedd  iinn  wwhhiicchh  ttoo  sslleeeepp..    OOnnccee  aaggaaiinn  mmaannyy  ppeeooppllee
uusseedd  tthhee  ssttaabblleess  ffoorr  sslleeeeppiinngg..»»

__________

But many gave up their sleep in order not to miss
the scenes on that night, which was almost completely
occupied by vigils and ecstasies.  Jacinta's came first;
later, at 5:15 in the morning, with the first rays of
dawn, came Mari Loli's ecstasy.  She was initially at
the Cuadro, and later made her way toward the
church, accompanied by a group of people— Luis
Navas among them:

««II  wweenntt  aahheeaadd  ttoo  eenntteerr  tthhee  cchhuurrcchh  aanndd  II  ssaaww  aa
vviissiittiinngg  pprriieesstt,,  aallrreeaaddyy  ddrreesssseedd  iinn  tthhee  ssaaccrreedd  vveesstt-
mmeennttss,,  wwhhoo  wwaass  ggeettttiinngg  tthhee  aallttaarr  rreeaaddyy  ttoo  ssaayy  MMaassss..
HHee  ccoouullddnn''tt  hhiiddee  tthhee  ssuurrpprriissee  tthhaatt  tthhee  uunneexxppeecctteedd
ccoommiinngg  ooff  tthhaatt  ppaarraaddee  ccaauusseedd  hhiimm  aanndd  bbeeggaann  ttoo  ssaayy,,
DDoonn''tt  eenntteerr!!    DDoonn''tt  eenntteerr!! AAss  iiff  tthhee  ggiirrll''ss  eennttrraannccee
wwoouulldd  bbrriinngg  uuppoonn  hhiimm  ssoommee  ggrraavvee  rreessppoonnssiibbiilliittyy!!

HHiiss  ffeeaarrss  eennddeedd  iimmmmeeddiiaatteellyy  ssiinnccee  tthhee  vviissiioonn-
aarryy,,  ddeessppiittee  tthhee  ddoooorr  bbeeiinngg  ooppeenn,,  ssttooppppeedd  aatt  tthhee
eennttrraannccee,,  aanndd  ffaalllliinngg  oonn  hheerr  kknneeeess  tthheerree,,  ccaammee  oouutt
ooff  tthhee  ttrraannccee..    II rreemmeemmbbeerr  aatt  tthhaatt  ttiimmee,,  aass  oonn  ootthheerr
ooccccaassiioonnss  aafftteerr  tthhee  ttiimmee  wwhheenn  tthhee  eecccclleessiiaassttiiccaall
aauutthhoorriittiieess  oorrddeerreedd  tthhee  cchhuurrcchh  ddoooorrss  cclloosseedd  dduurr-
iinngg  tthhee  ggiirrllss''  eeccssttaassiieess,, tthhaatt  tthheeyy  ssttooppppeedd  aatt  tthhee
eennttrraannccee  ooff  tthhee  cchhuurrcchh,,  aanndd  aatt  ttiimmeess  wweerree  hheeaarrdd  ttoo
wwhhiissppeerr,,  OOhh  wwhhaatt  ddooeessnn''tt  tthhee  bbiisshhoopp  wwaanntt?? TThheeyy
aallwwaayyss  aaddoopptteedd  aann  aattttiittuuddee  ooff  ccoommpplleettee  oobbeeddiieennccee
aanndd  ssuubbmmiissssiioonn..»»

_______

The day of July 18th, which began in such an
unusual way, continued with a climate much different

from other days.  For the visitors, there was the
special waiting for the miracle predicted by Con-
chita; for the villagers, there was the special fiesta,
the big celebration of the year, when they met again
with their distant relatives and friends, the day on
which all the houses were full of happy people wear-
ing their best clothes and eating lavishly.  Officially
the feastday was to honor St. Sebastián, patron saint
of the village, who was martyred by being pierced
with arrows.  For some time, the feastday had been
moved from January 20th, the actual feastday of the
saint, to this date in July (a holiday in Spain) in order
to allow better weather and opportunity for the
arrival of relatives and guests.

««WWeellll  iinnttoo  tthhee  mmoorrnniinngg»»  ——  said Luis Navas ——
««wwee  aassssiisstteedd  aatt  aa  cchhaanntteedd  hhiigghh  MMaassss,,  iinn  wwhhiicchh  33
pprriieessttss  ooffffiicciiaatteedd;;(33) tthhee  sseerrmmoonn  wwaass  pprreeaacchheedd  bbyy
aa  ffrriieenndd  ooff  mmiinnee  ffrroomm  BBuurrggooss,,  wwhhoo  wwaass  ssttaattiioonneedd
iinn  SSaann  VViicceennttee  ddee  llaa  BBaarrqquueerraa..(34) IItt  wwaass  bbeeaauuttiiffuull
ttoo  sseeee  ssoo  mmaannyy  CCoommmmuunniioonnss,,  eessppeecciiaallllyy  wwiitthh  tthhee
ssttrraannggeerrss  wwhhoo  hhaadd  ccoommee  ffoorr  tthhee  mmiirraaccllee;;  tthhee  HHoossttss
hhaadd  ttoo  bbee  bbrrookkeenn  iinnttoo  ppaarrttiicclleess..»»

__________

At noon the festive atmosphere reached its peak.
But as the afternoon hours waned, impatience and
unrest began to increase among those waiting . . .
Nothing was happening, nor were there any signs
that something was going to happen!

««AAss  ttiimmee  ppaasssseedd»»  ——  wrote Luis Navas ——  ««oouurr
rreessttlleessssnneessss  ggrreeww,,  uunnttiill  iitt  ccaammee  ttoo  rreeaacchh  aa  lleevveell  ooff
aaccttuuaall  aanngguuiisshh  aass  tthhee  aafftteerrnnoooonn  wwoorree  oonn..

WWee  bbllaammeedd  tthhee  ddaannccee(35) aass  tthhee  ccaauussee  ooff  tthhee
ddeellaayy,,  aanndd  ppeerrhhaappss  tthhee  ffaaiilluurree  ooff  tthhee  pprrooddiiggyy  ttoo
ttaakkee  ppllaaccee;;  aanndd  ffuullll  ooff  ccoonnffuussiioonn,,  wwee  mmaaddee  aa
mmuullttiittuuddee  ooff  ccoonnjjeeccttuurreess  ..  ..  ..    II  ppeerrssoonnaallllyy  wwaass
nnoott  aasskkiinngg  aannyytthhiinngg  ffoorr  mmyysseellff  ssiinnccee  II  hhaadd  nnoo
nneeeedd  ooff  aa  mmiirraaccllee  ttoo  bbeelliieevvee  iinn  tthhee  aappppaarriittiioonnss..

33.  In those days the rite of concelebration had not been
established.  Solemn High Mass was performed by three per-
sons: the priest who celebrated, a deacon, and a sub-deacon.
It was what in the villages was called the Mass of Three, and
was celebrated only on important feast days; otherwise, the
feast days did not carry as much importance.

34.  For many years, the Heart of Mary (Claretian) fathers
came to the parish church from that village on the coast of
Santander.  Frequently some of them traveled around to
preach in the villages of the area.

35.  The dance was a sine qua non with the young men dur-
ing the village holiday.  The people at Garabandal did not
know how to stop it, in spite of Conchita’s announcement; and
it was held, according to custom, near to her house.
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HHoowweevveerr,,  iitt  ddeeeeppllyy  ggrriieevveedd  mmee  tthhaatt,,  ssiinnccee  wwhhaatt  hhaadd
bbeeeenn  pprreeddiicctteedd  wwaass  nnoott  hhaappppeenniinngg,,  tthhee  ggoooodd  ooppiinn-
iioonnss  ooff  ccoouunnttlleessss  ppeeooppllee,,  pprriinncciippaallllyy  tthhoossee  wwhhoo  hhaadd
ccoommee  ffoorr  tthhee  ffiirrsstt  ttiimmee  ttoo  GGaarraabbaannddaall,,  wweerree  bbeeiinngg
ppuutt  ddoowwnn  ttooggeetthheerr  wwiitthh  tthheeiirr  ffaaiitthh..    II  ccoouullddnn''tt  ffoorr-
ggeett  tthhee  eeppiissooddee  ooff  OOccttoobbeerr  1188tthh,,  aanndd  aatt  tthhaatt  ttiimmee,,
tthhee  ggiirrllss  hhaaddnn''tt  pprreeddiicctteedd  aannyy  pprrooddiiggyy!!»»

__________

In order to better support his hopes during the
anguishing wait, as Mr. Navas wrote:

««II  kkeepptt  iinn  mmyy  mmiinndd  tthhaatt  ddaayyss  pprreevviioouussllyy  tthhee
vviissiioonnaarryy  hhaadd  aaddddrreesssseedd  aa  lleetttteerr  ttoo  aa  pprriieesstt  iinn
SSaannttaannddeerr,,  FFaatthheerr  OOddrriioozzoollaa,,  iinnvviittiinngg  hhiimm  ttoo  bbee
pprreesseenntt  wwhheenn  tthhee  AAnnggeell  ggaavvee  hheerr  CCoommmmuunniioonn..
SShhee  hhaadd  ffoorreettoolldd  tthhiiss  ffaacctt  iinn  uunnmmiissttaakkaabbllee  tteerrmmss,,
wwiitthh  ffiirrmmnneessss  aanndd  aabbssoolluuttee  ssuurreenneessss..    SShhee  ddiiddnn''tt
mmeennttiioonn  tthhee  hhoouurr,,  aanndd  tthhee  ssoollaarr  ddaayy  wwoouullddnn''tt
eenndd  uunnttiill  11::2200  oonn  oouurr  wwaattcchheess;;(36) bbuutt  eeaacchh  mmiinn-
uuttee  tthhaatt  wweenntt  bbyy  iinnccrreeaasseedd  mmyy  aannxxiieettyy  aanndd  mmaaddee
mmee  tthhiinnkk  ooff  wwhhaatt wwoouulldd  hhaappppeenn  wwiitthh  tthhaatt  pprriieesstt
wwhhoomm  tthhee  ggiirrll  hhaadd  ssoo  iinnssiisstteennttllyy  rreeqquueesstteedd  ttoo  bbee
tthheerree..    LLaatteerr,,  tthheeyy  ttoolldd  mmee  tthhaatt  hhee  hhaadd  sseenntt  aa
rreepprreesseennttaattiivvee  iinn  hhiiss  ppllaaccee  ..  ..  ..»»

__________

According to the reports made, the person sent
by Father Odriozola was an attorney from Santan-
der, Mr. R. M., (37) who comported himself in Gar-
abandal according to the most orthodox line of
the Commission:

««TToowwaarrdd  55  iinn  tthhee  aafftteerrnnoooonn,,  hhee  pprrooppoosseedd  ttoo
CCoonncchhiittaa  tthhaatt  sshhee  ssttoopp  aallll  tthhiiss  ..  ..  ..    TThhaatt  hhee
wwoouulldd  ggiivvee  hheerr  tthhee bbrrooaaddeesstt  ppaarrddoonn  oonn  bbeehhaallff  ooff
tthhee  bbiisshhoopp  ..  ..  ..    TThhaatt  iiff  sshhee  wwaanntteedd  ttoo  lleeaavvee  ffoorr
SSaannttaannddeerr,,  hhee  hhiimmsseellff  wwoouulldd  ttaakkee  hheerr  wwiitthh  ggrreeaatt
pplleeaassuurree  ..  ..  ..    TThhee  MMaarrqquuiiss  ooff  SSaannttaa  MMaarrííaa,,  wwhhoo
wwaass  pprreesseenntt  tthheerree  iinn  tthhee  ggiirrll''ss  hhoommee,,  ccoouullddnn''tt
ccoonnttaaiinn  hhiimmsseellff  aanndd  eennggaaggeedd  iinn  aa  hheeaatteedd  aarrgguu-
mmeenntt  wwiitthh  tthhee  llaawwyyeerr,,  wwhhoo  eennddeedd  uupp  ggooiinngg  aawwaayy
iinn  bbaadd  hhuummoorr..»»

(A report from another witness)

Conchita's house naturally had to be, on that
evening of July 18th, the center of maximum antic-
ipation.  Whoever could get in at the time and stay
in the house had to be considered definitely privi-
leged; the priests easily obtained such privileges, 

36.  For many years the official time in Spain had been 60
minutes ahead of the solar time, so as to synchronize better
with the rest of Europe.

37.  This refers to Regino Mateo, born in the land of Rein-
osa but residing in the Santander capital; he was a lawyer.

as would be expected.  Paquina de la Roza Velarde,
the wife of Dr. Ortiz, remembers that there were
present there, besides close relatives of the vision-
ary, a young girl from Aguilar (daughter of Rafael
Fontaneda); a priest from Madrid, Fr. Justo; a
Franciscan, Fr. Bravo; a Jesuit from Comillas; and
a Dominican priest from Asturias.  This Domin-
ican priest — Etelvino González — furnishes us
information to help relive again those tense hours
of July 18th.

Weeks later, on August 10th, the new bishop of
Santander, Eugenio Beitia Aldazábal, wrote to Fr.
Etelvino requesting him to answer a question-
naire that he was sending him: a long question-
naire that had been composed by the secretary of
the Commission.  He charged Fr. Etelvino to pro-
ceed with ‘‘tthhee  ssttrriicctteesstt  sseeccrreeccyy'',, and at the same
time consider ‘‘tthhee  eexxcceeppttiioonnaall iimmppoorrttaannccee  ooff  hhiiss
ddeessccrriibbiinngg  tthhee  ffaaccttss  oobbjjeeccttiivveellyy,,  wwiitthh  ssiimmpplliicciittyy
aanndd  bbrriieeffnneessss''..

The letter was answered by Fr. Etelvino after a
month delay, for which he asked pardon.

Of the 41 questions on the questionnaire, he only
answered 23, since he did not have direct knowledge
on the content of the others.

««IInn  oorrddeerr  ttoo  bbee  aass  eexxaacctt  aanndd  oobbjjeeccttiivvee  aass
ppoossssiibbllee,,  II  hhaavvee  ttrriieedd,,  iinn  ddeessccrriibbiinngg  tthhiiss,,  ttoo
lliimmiitt  mmyysseellff  ttoo  tthhoossee  ddeettaaiillss  aanndd  ffaaccttss  ooff  wwhhiicchh
II  wwaass  ppeerrssoonnaallllyy  aa  wwiittnneessss..    II  hhaavvee  aavvooiiddeedd  nnoott
oonnllyy  rreeppoorrttiinngg  wwhhaatt  II  mmeerreellyy  hheeaarrdd,,  bbuutt aallssoo  aass
mmuucchh  aass  ppoossssiibbllee,,  mmiixxiinngg  mmyy  oowwnn  ppeerrssoonnaall  ooppii-
nniioonn  iinn  tthhiiss..»»

__________

Before beginning his answers, he confided to the
bishops something that had to be his own personal
opinion.  He mentions . . .

««..  ..  ..  tthhee  uunnhhaappppyy  iimmpprreessssiioonn  tthhaatt iitt  mmaaddee  oonn
mmee  iinn  sseeeeiinngg  CCoonncchhiittaa  ssuurrrroouunnddeedd  iinn  hheerr  hhoommee  bbyy
ggiiffttss,,  aanndd  cciirrcclleedd  bbyy  wweeaalltthhyy  ppeeooppllee  wwhhoo  aappppaarreenntt-
llyy  ccaammee  tthheerree  ffrreeqquueennttllyy  aanndd  ggaavvee  tthhee  iimmpprreessssiioonn
ooff  hhaavviinngg  mmaaddee  GGaarraabbaannddaall  tthheeiirr  ddoommaaiinn..    II  wwaass
nnoott  tthhee  oonnllyy  oonnee  ttoo  llaammeenntt  tthhiiss;;  aammoonngg  tthhee  pprriieessttss
aanndd  ffaaiitthhffuull  tthhiiss  wwaass  mmeennttiioonneedd  vveerryy uunnffaavvoorraabbllyy,,
lleeaaddiinngg  aatt  ttiimmeess  ttoo  ccoonncclluussiioonnss  tthhaatt  wweerree  ddeeffiinniittee-
llyy  nnoott  ffaavvoorraabbllee..    WWiitthhoouutt  ffaalllliinngg  ttoo  tthhiiss  eexxttrreemmee,,
II  tthhiinnkk  tthhaatt  tthhee  cciirrccuummssttaanncceess  ttoo  wwhhiicchh  II  aamm  rreeffeerr-
rriinngg  pprreevveenntt  aa  cclleeaarr  vviissuuaalliizzaattiioonn  ooff  wwhhaatt  ccoouulldd  bbee
hhaappppeenniinngg  aatt  tthhee  bboottttoomm  ooff  tthheessee  eevveennttss,,  wwhhiicchh
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sseeeemm  mmoorree  aanndd  mmoorree  ccoonnffuussiinngg..»»(38)

__________

What this eyewitness then says — detrimentally
— illustrates what was happening around Conchita
on the night of July 18th, 1962.

FFiirrsstt  qquueessttiioonn ——  WWeerree  yyoouu  iinn  tthhee  kkiittcchheenn  ooff  CCoonn-
cchhiittaa''ss  hhoommee  bbeeffoorree  sshhee  wweenntt  iinnttoo  ‘‘rraappttuurree''??

AAnnsswweerr ——  II  ppaasssseedd  tthhee  eevveenniinngg  iinn  CCoonncchhiittaa''ss
hhoouussee,,  iinn  tthhee  kkiittcchheenn  aanndd  pprriinncciippaallllyy  oonn  tthhee  sseecc-
oonndd  fflloooorr,,(39) iinn  ccoommppaannyy  wwiitthh  sseevveerraall  sseeccuullaarr
pprriieessttss,,  aa  FFrraanncciissccaann  pprriieesstt,,  aa  JJeessuuiitt  pprriieesstt  aanndd  aa
sseemmiinnaarriiaann..    DDuurriinngg  tthhee  ttiimmee  iimmmmeeddiiaatteellyy  pprriioorr
ttoo  tthhee  rraappttuurree,,  II  wwaass  pprraaccttiiccaallllyy  aabbsseenntt,,  eexxcceepptt
ffoorr  iinntteerrvvaallss..

SSeeccoonndd  qquueessttiioonn ——  WWhhaatt  wwaass  tthhee  mmeennttaall  aattttiittuuddee

38.  What Father Etelvino speaks about is certainly lamen-
table, and it is not the only case to be pointed out and re-
gretted.  I am sorry to say that some of those who are con-
sidered — or consider themselves — as Garabandalistas of
the first rank have done very poor service to its cause.  And I
am afraid that it is the same with the girls themselves and their
families, at least some of them, who have not always shown suf-
ficiently high example with regard to generosity and detach-
ment in their actions.

But from this, one cannot draw a decisive proof against the
supernaturalism of those unexplainable phenomena; but only
the conclusion that, as so many times has happened in the
Story of Salvation, the instruments with which God works are
not always the best, nor do they immediately lose their natural
tendency to fall; especially if they remain in some respects
attached to their own selves.  The plain people of Garabandal
were immersed in phenomena that were so much beyond them.
Did they not have the right to expect from their religious
guides in the diocese something better and quite different from
what they received?  Did these guides in this case fulfill their
own obligations with their aloof policies of distrust, remote-
ness, and partial non-intervention.

39.  Conchita was on the same floor during almost all the
afternoon of the feast day according to the testimony given by
Father Etelvino González to questions asked by the Commission:

«Conchita  stayed  upstairs  from  the  middle  of  the  after-
noon.    In  all  this  time,  I  believe  that  she  only  came  down  to
the  kitchen  about  two  times.    In  her  room,  on  whose  balcony
she  stayed  almost  all  afternoon,  she  was  accompanied  by
various  friends  whose  names  I  do  not  know.    Everyone
played;  (it is not to be forgotten that it was the afternoon of
the village fiesta) but  I  noted  in  her  an  air  as  if  a  little
absent.    She  laughed,  she  answered  the  questions  with
serenity,  and  wrote  on  holycards  with  an  admirable  facility
for  composition.

During  the  afternoon,  she  was  very  accessible  and  agreeable
to  the  priests.    She  even  came  one  time  to  tell  me,  I  would  like
the  priests  to  be  near  to  me,  bending  down (surely in respect
for the Lord Whom she was expecting to receive), referring  to
the  moment  that  was  awaited.»

ooff  tthhee  yyoouunngg  ggiirrll??

AAnnsswweerr ——  TThhee  ggeenneerraall  ttoonnee,,  dduurriinngg  tthhee  ttiimmee  tthhaatt
II  ssaaww  hheerr,,  wwaass  ooff  ssuurreenneessss  ccoonncceerrnniinngg  tthhee  aaccccoomm-
pplliisshhmmeenntt  ooff  tthhee  pprreeddiiccttiioonn  aanndd  ccaarree  iinn  pprreeppaarriinngg
ssppiirriittuuaallllyy  ffoorr  iitt;;  pprraayyiinngg  aanndd  mmaakkiinngg  uuss  pprraayy;;  wwee
pprraayyeedd  aa  SSttaattiioonn  ttoo  tthhee  BBlleesssseedd  SSaaccrraammeenntt  aanndd
ttwwoo  rroossaarriieess..    AAtt  tthhee  ssaammee  ttiimmee  tthhee  ggiirrll  sshhoowweedd
hheerrsseellff  uunncceerrttaaiinn  oovveerr  wwhhaatt  sshhoouulldd  bbee  ddoonnee  aabboouutt
aa  ddaannccee  tthhaatt  hhaadd  bbeeeenn  oorrggaanniizzeedd  iinn  ffrroonntt  ooff  hheerr
hhoommee;;  sshhee  wwaanntteedd  ttoo  hhaavvee  tthhee  mmuussiicc,,  bbuutt  iinnddiiccaatt-
eedd  wweeaakkllyy  tthhaatt  tthheeyy  sshhoouulldd  ssttoopp  ddaanncciinngg..»»

__________
The dancing had a bad effect on many of those

who had gone up to the village.  Conchita herself re-
ports this:

NNeexxtt  ttoo  mmyy  hhoouussee  tthheerree  wwaass  aa  hhoolliiddaayy
ddaannccee..

TThheerree  wweerree  tthhee  ttwwoo  tthhiinnggss  ttooggeetthheerr::
ssoommee  wweerree  pprraayyiinngg  tthhee  rroossaarryy,,  aanndd  ootthheerrss
wweerree  ddaanncciinngg..(40)

SSoommee  ooff  tthhee  ppeeooppllee  wwaanntteedd  ttoo  ssttoopp
tthhee  ddaanncciinngg,,  ssiinnccee  tthheeyy  wweerree  aaffrraaiidd  tthhaatt
iiff  tthheerree  wweerree  aa  ddaannccee,,  tthheerree  wwoouullddnn''tt  bbee
aa  mmiirraaccllee..

AAnndd  aatt  oonnee  ttiimmee,,  aa  mmaann  aammoonngg  tthhoossee
wwhhoo  wwaanntteedd  ttoo  ssttoopp  tthhee  ddaanncciinngg,,  IIggnnaacciioo
RRuubbiioo,,  aasskkeedd  mmee  iiff  II  wwaanntteedd  tthhee  ddaanncciinngg
ttoo  ssttoopp..

II  ttoolldd  hhiimm  tthhaatt,,  ddaannccee  oorr  nnoo  ddaannccee,,  tthhee
mmiirraaccllee  wwoouulldd  hhaappppeenn..

AAnndd  tthheenn  tthheeyy  ddiiddnn''tt  ddiissccuussss  tthhee  ddaann-
cciinngg  aannyymmoorree..

Perhaps the man whom Conchita mentions is the
same person about whom we have another report:  

««AA  ssppeeccttaattoorr,,  aa  pprrooffeessssoorr  ffrroomm  GGrraannaaddaa,,  aasskk-
eedd  aassssiissttaannccee  ffrroomm  ssoommeeoonnee  iinnfflluueennttiiaall  iinn  tthhee  vviill-
llaaggee  ttoo  ccoonnvviinnccee  tthhee  yyoouunngg  bbooyyss  tthhaatt  tthhee  ddaanncciinngg
sshhoouulldd  ssttoopp..    WWiitthh  tthhiiss  aassssiissttaannccee  hhee  wweenntt  uupp  ttoo
tthhee  bbooyyss  aanndd  ooffffeerreedd  ttoo  ppaayy tthhee  mmuussiicciiaannss  ttoo  ppllaayy
oonn  tthhee  nneexxtt  tthhrreeee  SSuunnddaayyss  ..  ..  ..

——  WWhhoo  ttoolldd  yyoouu  tthhiiss?? ——  ssoommeeoonnee  aasskkeedd  ——
CCoonncchhiittaa??

40.  The contrast is notable.  What a strange melange men
make.  And what a melange there is in each man, too.  The task
of life is to put everything in order, above all, interior order,
eliminating what prevents us from going to heaven, putting
everything that can bring us there in its place.
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——  YYeess..    ((AAccttuuaallllyy  CCoonncchhiittaa  hhaaddnn''tt  ssaaiidd  tthhiiss..))
——  LLeett''ss  ggoo  sseeee ——  ssaaiidd  tthhee  yyoouunngg  bbooyy,,  aanndd  ttaakk-

iinngg  tthhee  aarrmm  ooff  hhiiss  qquueessttiioonneerr,,  hhee  wweenntt  iinn  sseeaarrcchh  ooff
tthhee  ggiirrll::

——  WWee  aarree  ccoommiinngg  ttoo  sseeee,,  CCoonncchhiittaa..    DDiidd tthhee
VViirrggiinn  tteellll  yyoouu  tthhaatt  wwee  sshhoouullddnn''tt  ddaannccee??

——  NNoo..    NNoott  eexxaaccttllyy  tthhaatt..    YYoouu  ccaann  ddaannccee,,  bbuutt
yyoouu  sshhoouullddnn''tt  ooffffeenndd  GGoodd,,  OOuurr  LLoorrdd.. (41)

TThhee  yyoouunngg  bbooyy  lleefftt  ssaattiissffiieedd,,  aanndd  nnaattuurraallllyy  tthhee
ddaannccee  ccoonnttiinnuueedd  oonn  ffoorr  ssoommee  ttiimmee..»»

____________________

If the few people huddled in Conchita's house
were perturbed by this, and were upset because they
were waiting in vain during the final hours of July
18th, we can imagine how it must have been with
those not present there who could only learn about
what was happening through vague rumors.  We have
Luis Navas' testimony:

««II  wwaass  iinn  tthhee  hhoouussee  ooff  MMaarrííaa  DDoolloorreess,,  ttoo-
ggeetthheerr  wwiitthh  hheerr  ffaatthheerr,,  tthhee  mmaarrqquuiiss  ooff  SSaannttaa
MMaarrííaa,,  aa  ffrriieenndd  ooff  hhiiss,,  aanndd  ssoommee  ootthheerr  ppeerrssoonnss
wwhhoomm  II  ddoonn''tt  rreemmeemmbbeerr..    SSoommeeoonnee  ccaammee  ttoo  tteellll
uuss  tthhaatt  oonnee  ooff  tthhee  pprriieessttss  wwhhoo  wwaass  iinn  CCoonncchhiittaa''ss
hhoouussee  hhaadd  aallrreeaaddyy  ggoonnee  aanndd  wwaass  lleeaavviinngg  tthhee  vviill-
llaaggee;;  aanndd  aallssoo  tthhaatt  tthheeyy  hhaadd  eevveenn lloocckkeedd  tthhee
hhoouussee..    II  ccoouulldd  iimmaaggiinnee  wwhhaatt  CCoonncchhiittaa''ss  mmootthh-
eerr  wwaass  lliikkee,,  aafftteerr  hheerr  ddaauugghhtteerr  hhaadd  nnoott  hhaadd
eeiitthheerr  tthhee  ccuussttoommaarryy  aappppaarriittiioonn  oonn  SSaattuurrddaayy
oorr  oonnee  oonn  SSuunnddaayy,,  oorr  CCoommmmuunniioonn  ffrroomm  tthhee  AAnn-
ggeell  oonn  MMoonnddaayy,,  JJuullyy  1166tthh,,  tthhee  ffeeaassttddaayy  ooff  OOuurr
LLaaddyy  ooff  MMoouunntt  CCaarrmmeell  ..  ..  ..

AAmmoonngg  oouurrsseellvveess,,  ssoommeeoonnee  tthhoouugghhtt  tthhaatt  iiff  tthhee
CCoommmmuunniioonn  ddiiddnn''tt  ttaakkee  ppllaaccee,,  iitt  ccoouulldd  wweellll  bbee  iinn
oorrddeerr  ttoo  tteesstt  oouurr  ffaaiitthh..    OOtthheerrss  wweerree  ooff  tthhee  ooppiinn-
iioonn,,  oonn  tthhee  ccoonnttrraarryy,,  tthhaatt  tthhee  ccaauussee  ccoouulldd  hhaavvee
bbeeeenn  ssoommee  ffaauulltt  ooff  pprriiddee  iinn  tthhee  ggiirrll..   AAnndd  tthheerree
wwaass  nnoott  llaacckkiinngg  ssoommeeoonnee  ttoo  ssaayy  tthhaatt  hhee  hhaadd  ffoouunndd
aallll  tthheessee  tthhiinnggss  ooff  tthhee  mmiirraaccllee  ooff  tthhee  HHoosstt  vveerryy
ssttrraannggee  ffrroomm  tthhee  bbeeggiinnnniinngg..    BBuutt  iinn  ggeenneerraall  wwee  rree-
ssiisstteedd  tthhiinnkkiinngg  tthhaatt  tthhee  vviissiioonnaarryy  hhaadd  mmaaddee  aallll
tthhiiss  uupp  ttoo  ttrryy  ttoo  ffoorrccee  tthhee  eevveennttss..»»

Conchita perfectly sensed the atmosphere that
surrounded her:

WWhheenn  nniigghhtt  ccaammee,,  tthhee  ppeeooppllee  wweerree  uuppsseett..

BBuutt  ssiinnccee  tthhee  AAnnggeell  aanndd  tthhee  VViirrggiinn
hhaadd  ttoolldd  mmee  tthhaatt  tthhee  mmiirraaccllee  wwoouulldd
ccoommee,,  II  hhaadd  nnoo  ffeeaarr,,  ssiinnccee  nneeiitthheerr  tthhee  

VViirrggiinn  nnoorr  tthhee  AAnnggeell  hhaadd  eevveerr  ttoolldd  mmee  tthhaatt  aa
tthhiinngg  wwoouulldd  hhaappppeenn  aanndd  iitt  ddiiddnn''tt  hhaappppeenn..

“The  miracle  would  come.”

The tension of waiting in the circles closest to
Conchita is well reflected in this detail that the wife of
Doctor Ortiz gives us:

««EEvveerryyoonnee  kkeepptt  ssiilleenntt..    HHeerr  bbrrootthheerr,,  sseeaatteedd
oonn  tthhee  ffiirreeppllaaccee,,  hhaadd  bbeeeenn  ddoozziinngg..    SSuuddddeennllyy,,    hhee
jjuummppeedd  uupp  aanndd  ssaaiidd,,  ssppeeaakkiinngg  ttoo  CCoonncchhiittaa,,  II
ccaann''tt  bbeeaarr  tthhiiss  aannyymmoorree..    II  aamm  ggooiinngg  ttoo  bbeedd..    YYoouu
hhaavvee  ddeecceeiivveedd  uuss  aallll  tteerrrriibbllyy!! NNoo  oonnee  aannsswweerreedd..
TThheenn  tthhee  yyoouunngg  bbooyy  ssaaiidd  tthhee  ssaammee  tthhiinngg  aaggaaiinn
aanndd  ggoott  uupp  ttoo  lleeaavvee..

——  NNoo!!    DDoonn''tt  ggoo ——  CCoonncchhiittaa  ccaalllleedd  ttoo  hhiimm  ——
WWaaiitt  jjuusstt  aa  lliittttllee  lloonnggeerr..»»

__________

The girl had to feel that the moment was coming:

AAtt  1100  aatt  nniigghhtt,,  II  hhaadd  aa  ccaallll,,  aanndd  aatt  1122,,
aannootthheerr,,  aanndd  aafftteerr  ..  ..  ..

1:40  a.m.
It is beyond all doubt that on the night between

July 18th and 19th in 1962, in the village of San
Sebastián de Garabandal, something happened that
was going to matter very much in the history of the
events taking place there.

41.  Here is something very important and often very dif-
ficult.  Unfortunately amusements are so frequently directed
to the harmful service of sensuality.
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We have a brief report that gives this something
as it happened internally, as further reports will
describe it as seen externally.

AAtt  ttwwoo  oo''cclloocckk,,  tthhee  AAnnggeell  aappppeeaarreedd  ttoo
mmee  iinn  mmyy  rroooomm..

IInn  mmyy  hhoommee  wweerree  mmyy  mmootthheerr  AAnniicceettaa,,
mmyy  bbrrootthheerr  AAnniicceettoo,,  aanndd  aann  uunnccllee,,  EEllííaass,,
aanndd  aa  ccoouussiinn,,  LLuucciiuuccaa,,  aanndd  aa  ppeerrssoonn  ffrroomm
AAgguuiillaarr,,  MMaarrííaa  ddeell  CCaarrmmeenn  FFoonnttaanneeddaa..

AAnndd  tthhee  AAnnggeell  wwaass  wwiitthh  mmee  ffoorr  aa
wwhhiillee(42) aanndd  hhee  ttoolldd  mmee,,  aass  oonn  ootthheerr  ddaayyss::

PPrraayy  tthhee  ""II  CCoonnffeessss""  aanndd  tthhiinnkk  ooff
WWhhoomm  yyoouu  aarree  ggooiinngg  ttoo  rreecceeiivvee..

AAnndd  II  ddiidd  tthhiiss..    AAnndd  aafftteerrwwaarrddss  hhee  ggaavvee
mmee  CCoommmmuunniioonn..

AAnndd  aafftteerr  ggiivviinngg  mmee  CCoommmmuunniioonn,,  hhee
ttoolldd  mmee  ttoo  ssaayy  tthhee  ""SSoouull  ooff  CChhrriisstt,,""  

AAnndd  ttoo  mmaakkee  mmyy  tthhaannkkssggiivviinngg,,
AAnndd  ttoo  hhoolldd  oouutt  mmyy  ttoonngguuee  wwiitthh  tthhee

SSaaccrreedd  HHoosstt,,  
UUnnttiill  hhee  lleefftt  aanndd  tthhee  VViirrggiinn  ccaammee..
AAnndd  II  ddiidd  tthhiiss..

We cannot designate the exact time that Con-
chita's ecstasy started.  We have just seen that she
said, aatt  22  oo''cclloocckk, but her chronometric accuracy
cannot be trusted.  All the witnesses agree that the
affair happened some time after July 18th ended,
after one o'clock at night.  the concordance of infor-
mation from several witnesses makes it certain that
the disputed trance began between 1:30 and 1:40.

A little before it started, Conchita, who had gone
down for a while to the kitchen, went up again to the
upper floor.  One of the persons there, Dr. Ortiz' wife,
says this expressly:

««AAfftteerr  aa  wwhhiillee,,  CCoonncchhiittaa  wweenntt  uuppssttaaiirrss  aaggaaiinn,,
aanndd  aa  lliittttllee  wwhhiillee  llaatteerr,,  II  ssaaww  hheerr  ccoommee ddoowwnn  wwiitthh
hheerr  hhaannddss  jjooiinneedd..»»

__________

In her room upstairs for almost an hour was a 

42.  It must be remembered that the long periods of time in
ecstasy seemed minutes to the girls.

And it is also to be remembered that they could move long
distances in their trances and make long swift walks without
losing the sensation of being still in the same place.  Since they
did not leave the light that enveloped their field of vision, they
did not have the normal faculty to sense the change of locations.

man not easily disposed to religious fervor: Elías
González Cuenca.  Although he was Conchita's carnal
uncle he did not have much faith in his niece, nor did
he maintain cordial relations with her family.  Let us
hear his testimony.(43)

««IItt  wwaass  aafftteerr  1122::3300..    II  wwaass  ddrriinnkkiinngg  bbeeeerr  wwiitthh
ssoommeeoonnee  aatt  EElleennaa''ss  hhoouussee  wwhheenn  wwee  hheeaarrdd  aa  ccoomm-
mmoottiioonn  iinn  tthhee  ccrroowwdd..    AAnndd  aatt  tthhee  ttiimmee,,  II  wweenntt  iinn  iittss
ddiirreeccttiioonn  aanndd  eenntteerreedd  hheerr  hhoouussee  ——  ttoo  sseeee  mmiisscchhiiee-
vvoouussllyy  iiff  II  wwoouulldd  sseeee  ssoommeetthhiinngg  tthhaatt  II  ddiiddnn''tt  lliikkee..
SShhee  iiss  mmyy  nniieeccee  bbyy  bblloooodd;;  bbuutt  eevveenn  ssoo,,  II  tthhiinnkk  tthhaatt
tthheerree  hhaavvee  bbeeeenn  tthhrreeee  ttiimmeess  tthhaatt  II  hhaavvee  ggoonnee  iinn
tthheerree..    II  wwaass  wwiitthh  hheerr  iinn  hheerr  hhoouussee  aabboouutt  aann  hhoouurr..
SShhee,,  hheerr  mmootthheerr,,  hheerr  bbrrootthheerr  CCeettuuccoo,,  aa  lliittttllee  ggiirrll
aanndd  II  wweerree  pprraayyiinngg..    AAnndd  llaatteerr  hheerr  mmootthheerr  wweenntt
ddoowwnn  ttoo  tthhee  kkiittcchheenn  lleeaavviinngg  tthhee  ffoouurr  ooff  uuss  aalloonnee..(44)

AAfftteerr  aa  wwhhiillee,,  hheerr  bbrrootthheerr  ssaaiidd,,  DDoo  yyoouu  sseeee
wwhhaatt ttiimmee  iitt  iiss??    IItt  iiss  ttooddaayy  aallrreeaaddyy..    NNootthhiinngg!!

AAnndd  CCoonncchhiittaa  aannsswweerreedd,,  TThhee  ttiimmee  hhaass  nnoott
yyeett  ppaasssseedd..

AA  ffeeww  mmiinnuutteess  llaatteerr  sshhee  ffeellll  iinnttoo  eeccssttaassyy..    WWee
wweerree  sseeaatteedd  oonn  hheerr  bbeedd,,  aanndd  sshhee  wwaass  ssppeeaakkiinngg  wwiitthh
uuss  wwhheenn  ssuuddddeennllyy  sshhee  ffeellll  tthheerree  ttoo  tthhee  ssiiddee  ooff  mmee
aaggaaiinnsstt  tthhee  ddoooorr..»»

__________
Soon the girl got up, left her room and began to

descend majestically down the stairway.  Dr. Ortiz'
wife stated:

««II  ssaaww  hheerr  ggoo  ddoowwnn  wwiitthh  hheerr  hhaannddss  jjooiinneedd  iinn
ffrroonntt  ooff  hheerr  cchheesstt,,  hheerr  hheeaadd  ttuurrnneedd  bbaacckkwwaarrddss,,
hheerr  mmoouutthh  sslliigghhttllyy  ooppeenn,,  aanndd  wwiitthh  aann  eexxpprreessssiioonn  ooff
mmaarrvveelloouuss  hhaappppiinneessss!!»»

__________
Father Bravo, a professor from the University of

Comillas, a specialist in the spiritual life, looking at
the young girl transfigured like this, could only re-
peat, How marvelous!  How marvelous!

Those that were in the house intended to follow
close to Conchita as she went outside.  However, they
found themselves prevented by the masses of people
who were waiting impatiently, and literally threw
themselves on top of her, seeking to get the best place
for observation.

Dr. Ortiz' wife stated: ««II wweenntt  oouutt  oonn  tthhee  ssttrreeeett

43.  This was recorded on a tape recorder.
44.  Father Etelvino González had left for awhile since after

10:30 Conchita had indicated to those present, You can go eat
if you wish, giving them to understand that what they were
expecting was not going to take place for awhile.
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Site of the miracle

aanndd  II  ccoouullddnn''tt  ffoollllooww  hheerr..»»

Uncle Elías said, ««II  wweenntt  oouutt  aafftteerr  hheerr  iinnttoo  tthhee
ccrroowwdd;;  bbuutt  tthheeyy  kknnoocckkeedd  mmee  ddoowwnn..»»

And they pushed Father Bravo so much that he
was almost bowled over; he had to forget being in the
first ranks.  Miguel, Conchita's brother, and some
other husky young men attempted to protect the girl
as she walked.

Luis Navas wrote:
««IItt  wwaass  1155  oorr  2200  mmiinnuutteess  bbeeffoorree  ttwwoo  iinn  tthhee

mmoorrnniinngg,,  wwhheenn  jjuusstt  aafftteerr  ggooiinngg  oouutt  iinn  tthhee  ssttrreeeett,,
aanndd  nnoo  ffaarrtthheerr  tthhaann  ttuurrnniinngg  aa  ccoorrnneerr  ttoo  tthhee  lleefftt  ——
iinn  tthhee  ppllaaccee  lleeaasstt  eexxppeecctteedd  ——  iinn  ffrroonntt  ooff  tthhee  hhoouussee
ooff  hheerr  ffrriieenndd  OOllgguuiittaa,,  tthhee  vviissiioonnaarryy  ffeellll  oonn  hheerr
kknneeeess  aanndd  tthhee  CCoommmmuunniioonn  ttooookk  ppllaaccee..    IItt  wwaass  aa
wweett  ppllaaccee,,  hhaarrddllyy  aaggrreeeeaabbllee,,  ssiinnccee  aatt  ttiimmeess  ddiirrttyy
wwaatteerr  ffrroomm  tthhee  hhoommeess  wwaass  dduummppeedd  tthheerree..»»

__________

The visionary was removed from all this, being
unaware of her own movements and positions; the
only thing that she knew was that:

TThhee  aannggeell  aappppeeaarreedd  ttoo  mmee  iinn  mmyy
rroooomm  ..  ..  ..    eettcc..

It is indisputable that in the girl's open mouth
and upon her graciously extended tongue there was
seen for some time the white Host of Communion,
since testimony of this has been signed and sworn
to by many witnesses . . .  Although it was in the
middle of the night, the scene and the protagonist
were adequately illuminated.

Concerning this, there is a report that has special
value because of the situation of its proponent and
because of the official nature of his testimony.  The
questions were put in writing by the Commission at
Santander through a diocesan prelate, and the an-
swers were also given in writing by the Dominican
previously mentioned:  Fr. Etelvino González.

——  ««WWhhaatt  ttiimmee  wwaass  iitt??    HHaadd  JJuullyy  1188tthh  ppaasssseedd??

——  IItt  wwaass  eexxaaccttllyy  aa  qquuaarrtteerr  ttoo  ttwwoo  iinn  tthhee  eeaarrllyy
mmoorrnniinngg  ooff  JJuullyy  1199tthh..

——  WWaass  tthheerree  ssuuffffiicciieenntt  lliigghhtt??
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“a white body of the same size and shape as the hosts used for Communion”

——  YYeess..    TThheerree  wwaass  aa  ffuullll  mmoooonn..    FFuurrtthheerrmmoorree,,
tthheerree  wweerree  mmaannyy  ffllaasshhlliigghhttss  aarroouunndd  tthhee  ggiirrll  eevveenn
bbeeffoorree  tthhee  oobbjjeecctt  pprreeddiicctteedd  aappppeeaarreedd  oonn  hheerr  ttoonngguuee..
II  mmyysseellff,,  wwiitthh  mmyy  bbaacckk  ttoo  hheerr  ((ffrroomm  aa  ddiissttaannccee  ooff
aabboouutt  aa  mmeetteerr)),,  oonn  hheeaarriinngg  tthhee  sshhoouutt,,  ““TThhee  HHoosstt!!"",,
ttuurrnneedd  aarroouunndd  iinn  ffrroonntt  ooff  hheerr,,  ffooccuussiinngg  oonn  mmyy  ffllaasshh-
lliigghhtt  oonn  hheerr  ooppeenn  mmoouutthh..

——  DDiidd  yyoouu  sseeee  ssoommeetthhiinngg  iinn  hheerr  mmoouutthh  lliikkee
tthhee  HHoosstt  uusseedd  ffoorr  CCoommmmuunniioonn??

——  YYeess..    WWiitthh  ccoommpplleettee  cceerrttaaiinnttyy..

——  BBeeffoorree  iitt  wwaass  iinn  tthhee  ggiirrll''ss  mmoouutthh,,  ddiidd  yyoouu

sseeee  tthhee  HHoosstt  oouuttssiiddee  ooff  iitt,,  ffoorr  eexxaammppllee  iinn  tthhee
hhaannddss  ooff  tthhee  ssuuppppoosseedd  aannggeell,,  wwhhiillee  sshhee  wwaass  mmaakk-
iinngg  tthhee  ssiiggnn  ooff  tthhee  ccrroossss,,  oorr  iinn  tthhee  ppaatthh  ffrroomm  tthhee
hhaannddss  ooff  tthhee  aannggeell  ttoo  tthhee  mmoouutthh  ooff  tthhee  ggiirrll??

——  AAss  II  hhaadd  mmyy  bbaacckk  ttuurrnneedd,,  ttrryyiinngg  ttoo  hhoolldd
bbaacckk  tthhee  ccrroowwdd,,  II  ddiiddnn''tt  sseeee  iitt  aappppeeaarr..

——  WWhhaatt  wwaass  tthhee  hhoosstt  lliikkee??

——  TThhee  oobbjjeecctt  wwaass  aa  wwhhiittee  bbooddyy  ooff  tthhee  ssaammee  ssiizzee
aanndd  sshhaappee  aass  tthhee  HHoossttss  uusseedd  ffoorr  CCoommmmuunniioonn;;  ppeerr-
hhaappss  ssoommeewwhhaatt  tthhiicckkeerr..    IItt  ggaavvee  tthhee  iimmpprreessssiioonn  ooff
bbeeiinngg  ssoommeewwhhaatt  ssppoonnggyy  aanndd  iitt  aaddhheerreedd  ppeerrffeeccttllyy
ttoo  hheerr  ttoonngguuee..
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——  HHooww  lloonngg  ddiidd  tthhee  pphheennoommeennoonn  llaasstt??

——  II  eessttiimmaattee  aabboouutt  4455  sseeccoonnddss;;  ppeerrhhaappss  6600..

——  DDiidd  yyoouu  hheeaarr  tthhee  ggiirrll  ssppeeaakk  wwiitthh  tthhee  aall-
lleeggeedd  aannggeell??    WWhhaatt  ddiidd  hhee  ssaayy??

——  II  ddiiddnn''tt  sseeee  oorr  hheeaarr  hheerr  ssppeeaakk..

——  WWhhaatt  eeffffeeccttss  ddiidd  tthhiiss  ccaauussee  iinn  yyoouu??

——  II  ddiissttiinngguuiisshheedd  tthhrreeee  ppeerriiooddss::

AA))    WWiitthh  mmyy  bbaacckk  ttoo  tthhee  ggiirrll,,  oonn  hheeaarriinngg  tthhee
sshhoouutt::  ““TThhee  HHoosstt!!    MMiirraaccllee!!"" II  ttuurrnneedd  aarroouunndd,,  nnoott
bbeelliieevviinngg  iitt  wwaass  ttrruuee..

BB))    OOnn  sseeeeiinngg  IItt  wwiitthh  mmyy  eeyyeess,,  II  wwaass  iimmpprreesssseedd
aanndd  ccoommpplleetteellyy  aabbssoorrbbeedd  iinn  tthhee  eexxaammiinnaattiioonn  ooff
tthhee  ““HHoosstt..""

CC))    FFiinnaallllyy,,  II  aatttteemmpptteedd  ttoo  iimmppoossee  ssiilleennccee  aanndd
rreevveerreennccee  ((ssiinnccee  tthheerree  wwaass  oobbvviioouussllyy  tthhee  pprreesseennccee
ooff  tthhee  wwhhiittee  bbooddyy  wwiitthh  cchhaarraacctteerriissttiiccss  ssiimmiillaarr  ttoo
tthhee  HHoossttss  ooff  CCoommmmuunniioonn..))»»

Miracle  or  Fraud?
This fact cannot be denied or evaded: that a Host

was seen on Conchita's tongue like those used for
Communion.  But is this fact enough to call it an
authentic miracle?

For some, a miracle was unquestionable from the
first moment; for others, doubts began immediately
and have not yet dissipated.

As men debate about the works of men, they are
inclined to debate about the works of God, too.  And
to God this does not seem to matter, since He never
takes away all the problems in such a way that dis-
belief and resistance to belief would be impossible.
He never forces us to believe.  We are merely given
adequate information and sufficient leads to bring us
to an attitude of faith based on good reasonable logic.

Whoever avoids searching into obscure areas
ends up finding total security.  The rich man of the
parable said to the patriarch Abraham, If  Lazarus,  risen
from  the  dead,  goes  to  my  brothers,  they  will  not  refuse  his
testimony.  The patriarch (and it was Jesus Himself
who spoke through him) answered:  If  they  do  not  accept
Moses  and  the  prophets,  they  will  not  accept  one  who  has  risen
from  the  dead  either.

And so on the night of the milagrucu began the
doubts, the suspicions, the twisted interpretations.

Conchita was told to remain with her tongue ex-
tended after having received the Host, until . . .

..  ..  ..    tthhee  VViirrggiinn  wwoouulldd  ccoommee..
AAnndd  II  ddiidd  iitt  lliikkee  tthhiiss..
AAnndd  wwhheenn  tthhee  VViirrggiinn  ccaammee,,  sshhee  ttoolldd  mmee::
TThheeyy  aallll  ssttiillll  ddoo  nnoott  bbeelliieevvee..

The girl found out the truth of this as soon as she
returned to her house, once the long trance had
ended.  For the trance was long; the Communion was
only the beginning.

While many were keeping watch around the girl's
home, hoping for what might happen there (and
these were the ones who saw, some well, some not so
well, the things just described), others situated them-
selves in the calleja, thinking that there, at the site of
so many other miraculous happenings, Conchita's
miraculous Communion would transpire.

Among these was Luis Navas; expectantly he ran
to the Cuadro, seeking to secure the best observation
point.  But there he had to wait, although he tried to
do it with resignation:

««II  eexxpprreesssseedd»»  ——  he wrote ——  ««mmyy  rreessiiggnnaattiioonn
ttoo  tthhee  VViirrggiinn  wwhhiillee  wwaaiittiinngg  tthheerree,,  IIff  wwee  ddoonn''tt  hhaavvee
tthhee  ggoooodd  ffoorrttuunnee  ttoo  sseeee  tthhee  mmiirraaccllee,,  aatt  lleeaasstt  lleett  iitt
bbee  rreeaalliizzeedd!! II  ddiiddnn''tt  wwaanntt  ttoo  tthhiinnkk  ooff  tthhee  ccoonnssee-
qquueenncceess  tthhaatt  wwoouulldd  rreessuulltt  ffrroomm  tthhee  nnoonn-rreeaalliizzaa-
ttiioonn  ooff  tthhee  pprreeddiicctteedd  mmiirraaccllee,,  oorr  tthhee  mmeetthhooddss  tthhaatt
mmiigghhtt  bbee  aaddoopptteedd  bbyy  tthhee  CCoommmmiissssiioonn,,  rreettiicceenntt
ffrroomm  tthhee  ssttaarrtt  ttoo  aaddmmiitt  aannyy  ppoossssiibbiilliittyy  ooff  tthhee  aapp-
ppaarriittiioonnss  bbeeiinngg  ssuuppeerrnnaattuurraall..

WWhheenn  CCoonncchhiittaa  ccaammee  ttoo  tthhee  CCuuaaddrroo  ..  ..  ..    (As we
have seen, the Virgin appeared to her after the
Communion.  Then began an ecstatic march, whose
first stop was apparently the Calleja, where the law-
yer from Palencia was waiting with the other peo-
ple.) ..  ..  .. II  ddiiddnn''tt  kknnooww  wwhheetthheerr  sshhee  hhaadd  rreecceeiivveedd
CCoommmmuunniioonn..    BBuutt  II  nnoottiicceedd  tthhaatt  sshhee  hheelldd  hheerr
mmoouutthh  ooppeenn..    II  ssaaww  tthhiiss  cclleeaarrllyy  ssiinnccee  II  ffoouunndd  mmyy-
sseellff  iinn  tthhee  aaddvvaannttaaggeeoouuss  ppoossiittiioonn  tthhaatt  II  hhaadd  ssee-
ccuurreedd  pprreevviioouussllyy  iinn  ccaassee  tthheerree  wwoouulldd  ttaakkee  ppllaaccee
tthheerree,,  aass  wwaass  pprroobbaabbllee,,  tthhee  mmiirraaccllee  tthhaatt  eevveerryyoonnee
wwaass  aawwaaiittiinngg..

AAfftteerr  bbeeiinngg  tthheerree  ssoommee  ttiimmee,,  tthhee  vviissiioonnaarryy
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ddeesscceennddeedd  bbaacckkwwaarrddss  ttoowwaarrdd  tthhee  vviillllaaggee,,  aanndd  II
ffoolllloowweedd  hheerr  wwiitthh  ddiiffffiiccuullttyy  tthhrroouugghh  tthhee  ssttrreeeettss,,
ssiinnccee  II  hhaadd  lloosstt  mmyy  ggllaasssseess..    IItt  wwaass  aatt  tthhaatt  ttiimmee  tthhaatt
II  lleeaarrnneedd  tthhaatt  sshhee  hhaadd  aallrreeaaddyy  rreecceeiivveedd  CCoommmmuu-
nniioonn,,  aanndd  hhooww  iitt  hhaadd  ooccccuurrrreedd..    TThheerree  wwaass  nnootthhiinngg
mmoorree  ffoorr  mmee  ttoo  ddoo  tthhaann  aasskk  ppaarrddoonn  ffoorr  hhaavviinngg
ddoouubbtteedd  aatt  tthhee  llaasstt  hhoouurr,,  aanndd  ttoo  aacccceepptt  nnoott  hhaavviinngg
sseeeenn  aannyytthhiinngg..

DDuurriinngg  tthhee  eeccssttaassyy,,  tthhee  vviissiioonnaarryy  wweenntt  iinn  ffrroonntt
ooff  tthhee  cchhuurrcchh  ttwwiiccee,,(45) pprraayyeedd  tthhee  rroossaarryy  tthhrroouugghh
tthhee  ssttrreeeettss,,(46) vviissiitteedd  tthhee  cceemmeetteerryy,,  aanndd  oonn  rreettuurrnn-
iinngg  ffrroomm  tthheerree,,  hhaadd  bbaarreellyy  ppaasssseedd  oovveerr  tthhee  lliittttllee
bbrrooookk  wwhheenn  sshhee  kknneelltt  ddoowwnn  aanndd  aaddvvaanncceedd  iinn  tthhiiss
ppoossiittiioonn  aabboouutt  5500  mmeetteerrss..    FFiinnaallllyy  sshhee  ssaanngg  tthhee

45.  Luis Navas noted something that particularly attracted
his attention: the «open  mouth  of  Conchita»; but he does not
give more detail.  Nevertheless, there are other testimonies
that speak of something very remarkable in this regard.

Félix Gallego, a doctor from Polanco (Santander), tells how
he, while going with the girl toward the church after the mir-
acle, saw perfectly a halo of light in the back of her open
mouth.  That same night, on returning to his home in Polanco,
he wrote down a report that days later he gave to Father
Valentín for him to take, if it seemed useful, to his superiors at
the chancery.

And I myself was able to receive an unequivocal testimony
from a woman from Madrid, María Paloma Fernández-
Pacheco de Larrauri.  She had come to the village in the early
morning of July 18th, and was spending the day waiting like so
many others . . .  When Conchita finally left her house in
ecstasy, this woman, who had been waiting a long time outside,
could not follow her because of the commotion and the people
throwing themselves on top of her.  Resigned and silent, she
went down another street and was walking aimlessly when she
perceived, muffled and far away, the noise of those who were
coming with the visionary.  Soon above the noise that was
breaking the silence of the night, she heard a woman shout
excitedly: Oh!  She’s carrying it in her mouth!

She rushed toward the sound and found there, at the en-
trance of the church, a spectacle that she will never be able to
forget.  Within the churchyard in the middle of the people who
had arranged themselves in a wide circle, or perhaps rather a
rectangle, Conchita was moving in ecstasy. Flashlights were
converging on her with their beams of light, but surpassing
that light was another light which shone from the mouth of the
girl with an unusual resplendence.

Mrs. Paloma succeeded in situating herself well on the left
side of the courtyard and was able to observe perfectly, for
some minutes, this extraordinary phenomenon in front of her.
«It  was» — she said — «as  if  in  the  center  of  her  wide-oopen
mouth,  on  the  tongue  of  the  child,  there  were  a  host  or
"forma"  of  concentrated  light,  around  which  radiated  a  little
halo  of  light  of  a  different  kind.»

This phenomenon was definitely observed by other persons
too, some of whom did not want to talk about it for fear of be-
ing considered hysterical or subject to hallucinations.

46.  Conchita wrote, And  she  told  me  to  pray  the  rosary,
and  I  prayed  it.

““AAllll  ssttiillll  ddoo  nnoott  bbeelliieevvee..””

SSaallvvee  aanndd wweenntt  ttoo  ccoonncclluuddee  tthhee  vviissiioonn  wwhheerree  iitt  hhaadd
bbeegguunn  aallmmoosstt  ttwwoo  hhoouurrss  pprreevviioouussllyy,,  bbuutt  nnoott  bbeeffoorree
ooffffeerriinngg  tthhee  mmaannyy  aarrttiicclleess  ppllaacceedd  oonn  tthhee  kkiittcchheenn
ttaabbllee  ttoo  bbee  kkiisssseedd..»»

__________

It was at this time that the girl began to see evi-
dence of what the Virgin had mentioned when she
appeared to the girl after Communion: AAllll  ssttiillll  ddoo
nnoott  bbeelliieevvee..

She was . . .  as anyone would be after an extra-
ordinary favor from heaven.  We know this through
reliable testimony.  The Commission had asked in
its questionnaire:

——  ««IIss  iitt  ttrruuee  tthhaatt  CCoonncchhiittaa,,  oonn  rreettuurrnniinngg  hhoommee,,
ssmmiilleedd  aanndd  aavvooiiddeedd  qquueessttiioonnss??    WWaass  sshhee  aaggiittaatteedd??»»

Fr. Etelvino answered:
——  ««SShhee  wwaass  ccaallmm  wwhheenn  II  ssaaww  hheerr  ..  ..  ..    SShhee  ssppookkee

ccaallmmllyy  aanndd  hhaappppiillyy..»»

Among the people in Conchita's kitchen at the
end of the ecstasy was Dr. Ortiz's wife.  She remem-
bers that they were telling the girl:

— How happy you must be Conchita!  Finally
the miracle has come.
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“You  don’t  believe.”

— Yes, but the Virgin told me that many, in spite
of seeing it, do not believe . . .  And I think one of
these is Plácido.

At that moment, Plácido arrived.  The girl smiled
broadly and said to him:

— You, you don't believe?
— Not much — the man replied, trying in vain

to smile.(47)

Plácido Ruiloba had been pushed away by the
crowd and could not see the Host with his own
eyes.  Afterwards the Franciscan Fr. Justo, who
had seen it and was full of doubts, relayed to him
what he felt . . .

Dr. Ortiz's wife heard Fr. Justo speaking to Fr. Bravo:
— I was tempted to take the Host with my hand,

to see if it was real . . .
— Didn't that seem to be tempting God?

47.  According to a witness’ report, Plácido said then to
Conchita: «Liar!    You’ve  deceived  us!»

Undisturbed, the girl replied with a smile: «The  Virgin  told
me:  In  spite  of  everything,  some  do  not  believe!»

AA  FFrraanncciissccaann  ffaatthheerr,,  FFaatthheerr  JJuussttoo,,
ddiiddnn''tt  bbeelliieevvee  wwhhaatt  hhee  hhaadd  sseeeenn..

AAnndd  hhee  ssaaiidd  ttoo  tthhee  ppeeooppllee  tthhaatt  hhee
hhaaddnn''tt  sseeeenn  iitt,,  tthhaatt  iitt  wwaass  aa  lliiee,,  tthhaatt  iitt  wwaass  II
wwhhoo  hhaadd  ddoonnee  tthhiiss  ..  ..  ..

In the writings of Luis Navas are these lines:
««IInn  tthhee ddaayyss  pprriioorr  ttoo  JJuullyy  1188tthh  CCoonncchhiittaa  hhaadd

eexxpprreesssseedd  hheerr  ccoonncceerrnn  tthhaatt  mmaannyy  ppeeooppllee  wwoouulldd
nnoott  wwiittnneessss  tthhee  eevveenntt,,  aanndd  aass  aa  ccoonnsseeqquueennccee  wwoouulldd
nnoott  bbeelliieevvee  iitt  ..  ..  ..    TThhiiss  pprreeddiiccttiioonn  wwaass  vveerriiffiieedd  bbee-
ccaauussee  ssoommee  ddiiddnn''tt  eexxcceepptt  iitt  (the presentation of
the miracle seemed too much to them),,  bbeeccaauussee
mmaannyy  ddiiddnn''tt  sseeee  iitt,,  aanndd  bbeeccaauussee  ffoorr  ootthheerr  rreeaassoonnss
tthhee  ppeeooppllee  iinn  ggeenneerraall  wweerree  rraatthheerr  ccoolldd  ..  ..  ..    AAnndd  II
tthhiinnkk  tthhaatt  dduurriinngg  tthhee  ttiimmee  bbeeffoorree  tthhee  mmiirraaccllee  wwaass
aaccccoommpplliisshheedd  eevveerryyoonnee  ddoouubbtteedd,,  mmoorree  oorr  lleessss,,
tthhaatt  iitt  wwoouulldd  ttaakkee  ppllaaccee..»»

__________

Soon the Commission at Santander was deluged
with a flood of comments, suspicions, and questions,
all coming from the unconvinced.

And it was not hard for the Commission to think
that there had been no miracle.

But something had definitely happened, because of
which there was no other way out than to seek to offer
explanations.  The Commission members thought that
by seeking evidence against Garabandal they were
fulfilling their duty; but the rest of us might think that
they did not accomplish another duty, a first and more
important one: to be there at the place of the event,
following everything that was occurring from the best
point of observation.

The Commission members assert their right to
speak out publicly and express their opinions on the
events.  That being the case, the least that could be
asked of them would be to be there in the forefront of
everyone else following, observing, and studying the
events.  It was not this way!

The letter in which Conchita invited them to be
present at Garabandal on the 18th of July may or
may not have been inspired by God; nevertheless
those called had a serious obligation not to lose an
occasion (that could well have been of great impor-
tance) to bring more light on the complete study
that was entrusted to them.  Instead of this, initially
they showed no concern.  Later when collecting in-
formation from witnesses, by design they sought
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only witnesses from whom they expected unfavor-
able testimony.

What would have happened if the responsible
persons in the diocesan chancery had been at the
appointed spot on the day fixed by God?

God can perform things very well without man;
but the History of Salvation shows us how certain
divine designs have gone astray because of lack of
human cooperation.  God does not have to yield to
our desires . . .  How often He could say to us:
Since you attempt to come to the light through
your own ways, and not through Mine, you will re-
main in the darkness!

On July 18th, 1962, a thing that could have de-
cisively clarified the mystery of Garabandal ended
by leaving it like it was, or perhaps even more ob-
scure.  Whose fault was this?

*  *  *

It seems that the official Commission in San-
tander first of all doubted the actuality of the fact of
the Host on Conchita's tongue, attributing it to sug-
gestion, madness or the collective hysteria of those
who saw it.  Afterwards, in the face of irrefutable
proofs, especially the photographic pictures that had
been taken, they maintained a hypothesis of fraud:
Conchita, aided by others, had put this over with
great talent . . .

In the questionnaire presented weeks later to Fr.
Etelvino González, there is a collection of questions
from which it can be seen that the Commission took
seriously the many things that were said about the
peculiar circumstances around the miracle.  Their
questions themselves clearly reveal this:

««IIss  iitt  ttrruuee  tthhaatt  CCoonncchhiittaa  aanndd  hheerr  ccoouussiinn  LLuucc-
iiuuccaa  FFeerrnnáánnddeezz  GGoonnzzáálleezz  ddiiddnn''tt  ssttoopp  llaauugghhiinngg
nneerrvvoouussllyy aanndd ppllaayyiinngg  wwiitthh  tthheeiirr  hhaannddss??

AAtt  mmiiddnniigghhtt  ddiidd  yyoouu  sseeee  hheerr  wwrriittee  ssoommee  wwoorrddss
ttoo  hheerr  UUnnccllee  EEllííaass  GGoonnzzáálleezz  CCuueennccaa??

IIss  iitt  ttrruuee  tthhaatt  oonn  tthhee  bbaacckk  ooff  tthhee  ppaappeerr  sshhee
ddrreeww  ttwwoo  ffeemmiinniinnee  ffiigguurreess??

DDiidd  yyoouu  iiddeennttiiffyy  tthheemm  aass  LLuucciiuuccaa  aanndd  CCoonncchhiittaa??

IIss  iitt  ttrruuee  tthhaatt  oonn  tthhee  ddrraawwiinngg  LLuucciiuuccaa  bbrroouugghhtt
hheerr  hhaanndd  ttoo  CCoonncchhiittaa''ss  mmoouutthh??

IIss  iitt  ttrruuee  tthhaatt  CCoonncchhiittaa  aavvooiiddeedd  bbeeiinngg  aaccccoomm-
ppaanniieedd  bbyy  tthhee  pprriieessttss  pprreesseenntt  tthheerree??

AAtt  11::2200,,  ddiidd  hheerr  mmootthheerr  tteellll  hheerr  ttoo  cchhaannggee
hheerr  ddrreessss??

WWiitthh  rreeggaarrdd  ttoo  tthhiiss,,  ddiidd  CCoonncchhiittaa  ggoo  uuppssttaaiirrss??

WWhhoo  wweerree  tthhee  ppeerrssoonnss  tthheerree  uuppssttaaiirrss??

WWhhaatt  ppuurrppoossee  ccoouulldd  hheerr  ggooiinngg  uuppssttaaiirrss  hhaavvee??

HHooww  lloonngg  ddiidd  sshhee  ddeellaayy  iinn  ccoommiinngg  ddoowwnn??

OOnn  ccoommiinngg  ddoowwnn,,  ddiidd  sshhee  ggoo  bbaacckk  iinnttoo  tthhee
kkiittcchheenn??

DDiidd  sshhee  ccoommee  ddoowwnn  iinn  rraappttuurree??

DDiidd  sshhee  hhaavvee  hheerr  mmoouutthh  cclloosseedd??

DDiidd  sshhee  ccoovveerr  iitt  wwiitthh  tthhee  ccrruucciiffiixx??

DDiidd  yyoouu  nnoottiiccee  aannyytthhiinngg  ssttrraannggee  iinn  hheerr  mmoouutthh?? (48)

We do not know the answers to any of these ques-
tions.  Fr. Etelvino answered only the ones we have
previously mentioned, and refrained from respon-
ding to these with excellent reasons:

««II  ddoonn''tt  kknnooww  bbeeccaauussee  aatt  tthhee  ttiimmee  II  wwaass  aabbsseenntt
ffrroomm  tthhee  hhoouussee..    AAtt  tthhaatt  ttiimmee  II  ddiiddnn''tt  hheeaarr  aannyy-
tthhiinngg  aabboouutt  tthhee  wwrriittiinngg  oorr  tthhee  ddrraawwiinngg;;  II  hheeaarrdd
aabboouutt  iitt  ddaayyss  llaatteerr  ffrroomm  ppeeooppllee  wwhhoo  ssaaiidd  tthheeyy  hhaadd
hheeaarrdd  iitt  ddiissccuusssseedd  bbyy  aa  pprriieesstt..»»

The last question of the Commission was this:
——  ««CCoouulldd  tthhee  ppoossssiibbiilliittyy  ooff  ffrraauudd  bbee  ccoonnssiidd-

eerreedd??»»
The Dominican father answered simply:
——  ««II  tthhiinnkk  tthhaatt''ss  nnoott  iimmppoossssiibbllee..»»

But we can well think that the Commission,
with all these questions, had determined not just
the simple possibility, but the actual probability
that the alleged motions of Conchita had been de-
signed to stage the miracle with the aid of her
uncle and cousin.  Taking advantage of some of her
comings and goings, the girl had secretly put what
she had prepared in her mouth, and thereupon the
ecstasy began . . .

What is it that they could have prepared?  A ques-
tion from the Commission puts it down specifically:

««TThhee  ““hhoosstt,,""  ccoouulldd  iitt  hhaavvee  bbeeeenn  aa  ppiieeccee

48.  Naturally, I do not criticize the Commission for trying
to bring all the hidden elements out into the open; I criticize
their actions for not being open, actions which have given
reason to think that they were only interested in confirming
adverse points, only calling for testimony and accepting it
from those who were able to present something unfavorable.
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ffrroomm  aa  ggaammee  ooff  BBrriissttooll,,  aa  wwaaffeerr  mmaaddee  ffrroomm  fflloouurr,,
aa  pphhaarrmmaacceeuuttiiccaall  pprroodduucctt??»»

Fr. Etelvino answered:

——  ««II''vvee  nneevveerr  sseeeenn  aa  BBrriissttooll  ppiieeccee  ssoo  tthhiicckk,,  bbuutt  iitt
wweellll  ccoouulldd  hhaavvee  rreesseemmbblleedd  aa  wwaaffeerr  mmaaddee  ooff  fflloouurr..»»

*  *  *

So many and such labored allegations can be
easily torn down, since it was shown that at the mo-
ment of the Communion, when the girl opened her
mouth and held out her tongue, the tongue appeared
completely bare, and then . . .

Several premier witnesses say something over-
whelming in this regard; but the Commission has
never called them to testify or given any credence to
their testimony.

The stonemason of the village, José Díez Contero,

familiarly called Pepe Díez, enjoyed a privileged
position for minutely following the Communion,
since he was at Conchita's one side, holding her arm
and protecting her, while her brother Miguel was on
her other side.  And Pepe Díez never tires of ex-
plaining — with remarkable forcefulness — how he
illuminated the girl's mouth with his flashlight very
carefully during the time before and after she
opened it:

««WWhheenn  II  ssaaww  tthhaatt  sshhee hheelldd  oouutt  hheerr  ttoonngguuee,,
aanndd  tthhaatt  tthheerree  wwaass  nnootthhiinngg  aatt  aallll  oonn  iitt,,  II  hhaadd,,  II
tthhiinnkk,,  tthhee  wwoorrsstt  mmoommeenntt  iinn  mmyy  lliiffee..    OOhh  hheeaavv-
eennss!! ——  II  ssaaiidd ttoo  mmyysseellff  ——  TThhiiss  iiss  tteerrrriibbllee..    NNoo-
tthhiinngg  iiss  sseeeenn  hheerree!! AAnndd  oonn  ssaayyiinngg  tthhiiss,,  II  lliitt  uupp
tthhee  wwhhoollee  iinntteerriioorr  ooff  hheerr  mmoouutthh  wwiitthh  mmyy  ffllaasshh-
lliigghhtt..    SSuuddddeennllyy  wwiitthhoouutt  tthhee  ggiirrll  mmoovviinngg  hheerr
ttoonngguuee  iinn  tthhee  lleeaasstt  ——  iinn  aa  mmoosstt  uunneexxppllaaiinnaabbllee
wwaayy  ——  tthheerree  aappppeeaarreedd  oonn  ttoopp  ooff  iitt,,  aass  iiff  ssuudd-
ddeennllyy  ccoommiinngg  ffoorrtthh,,  aa  wwhhiittee,,  rroouunndd  tthhiinngg,,  wwhhiicchh
sseeeemmeedd  ttoo  ggrrooww  ..  ..  ..    II  ddoonn''tt  kknnooww  hhooww  lloonngg  iitt
llaasstteedd;;  ppeerrhhaappss  ttwwoo  oorr  tthhrreeee  mmiinnuutteess..»»

Conchita's brother Miguel, who was on the other
side of the girl, was able to make the same meticulous
observations that Pepe Díez made.  Serafín, her older
brother, could not come to Garabandal on July 18th,
but he returned a few days later.  Miguel went to greet
him, and as soon as the two brothers met, the ques-
tion came up:

— What happened with the miracle of the Host?
— I swear it's true.  I saw it.  I saw perfectly how

she held out her tongue, bare without anything on it,
and without putting it inside, a white Host suddenly
came forth.

— Are you really sure?
— Completely.  I swear it was so.
— Well, it's enough for me that you say it.

A long time later, during one of Fr. Laffineur's
stays(49) in Garabandal, he and Serafín were spea-
king about the miracle of the Host, and of its clo-
sest witnesses . . .

FATHER  LAFFINEUR — For me, the real witness is
Pepe Díez.

SERAFIN — I'm not going to argue about it; but for
me, the real witness is Miguel, my brother.  Perhaps
you don't see it that way, since he's Conchita's
brother . . .  But look.  Out in the fields, in the
places where we had to go to work, Miguel and I
spoke about this miracle many times.  He has al-
ways told me that he saw it perfectly; that the mir-
acle was true.  He held Conchita by one arm and
Pepe Díez held the other when she fell on her knees
for the Communion.

The whole family's honor is at stake in regard to
the truth of this happening.  Miguel knows it, and
considering his character, if he holds it with such
firmness against the opinions of so many people, it's
because he's very sure there was no fraud.(50)

__________

In spite of this, neither Miguel nor Pepe Díez
made a report to the bishop's Commission.  Two other
of the witnesses did not make a report either: a
farmer from the neighboring country, Benjamín
Gómez; and an industrial worker from a distant city,
Alejandro Damians.

49.  This Belgian priest who lived in France is already well
known to the reader; he died on November 28th, 1970.

50.  Father Laffineur’s statement was given in a conference
at Saragossa on December 8th, 1968.
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The first of these, Benjamín Gómez, was not

given to religious fervor as he admitted:(51)

51.  Benjamin Gómez has spoken many times with almost
the same words about his extraordinary experience at Gara-
bandal.  Here we are following the report that was recorded on
a tape recorder by a man in Santander.

««PPrriioorr  ttoo  bbeeiinngg  iinn  GGaarraabbaannddaall,,  II  wwaass  nnoott  wwhhaatt
II  aamm  nnooww..    LLeett  uuss  nnoott  ssaayy  tthhaatt  II  ddiiddnn''tt  bbeelliieevvee  iinn
GGoodd,,  ssiinnccee  ssoommeettiimmeess  II  tthhoouugghhtt  aabboouutt  tthhoossee
tthhiinnggss;;  bbuutt  II  ppuutt  iitt  aassiiddee,,  aass  iiff  iitt  hhaadd  nnoo  iimmppoorr-
ttaannccee..    WWaass  iitt  mmyy  aaggee??    WWaass  iitt  mmyy  wweeaakk  hheeaadd??
TThhee  ffaacctt  iiss  tthhaatt  nnooww  II  ffeeeell  ddiiffffeerreennttllyy..    AAnndd  tthhiiss
cchhaannggee  bbeeggaann  hheerree..(52) IInn  mmyy  ooppiinniioonn,,  tthhiinnggss
hhaavvee  hhaappppeenneedd  hheerree tthhaatt  aarree  ddiivviinnee  ——  tthhaatt  aarree
nnoott  ooff  tthhiiss  wwoorrlldd..»»

__________

Benjamín Gómez was a native of Liébana; but
he had lived for years in Pesués, downstream from
Puenta Nansa.  News had soon come to him of the
unusual things that were happening in San Sebas-
tían de Garabandal.  And one day he finally de-
cided to go up to the place.  At the beginning, he did
not attract attention by doing this — there were so
many who were going there!  But it did not take
long until townspeople began to talk about his de-
votion and started making jokes about him, and at
times harassed him — even the pastor, who was
opposed to Garabandal.

Garabandal attracted Benjamín.  But that did not
change the deficiency in his practice of religion:

««IInn  ssppiittee  ooff  ccoommiinngg,,  II  wwaass  ssttiillll  hhoollddiinngg  bbaacckk,,
aanndd  mmiissssiinngg  MMaassss  oonn  SSuunnddaayy  ddiiddnn''tt  mmaatttteerr  ttoo  mmee
..  ..  ..    uunnttiill  iitt  ccaammee  ttoo  JJuullyy  1188tthh..

II  rreemmeemmbbeerr  iitt  wweellll..    AAfftteerr  mmiiddnniigghhtt,,  mmaannyy  ppeeoo-
ppllee  bbeeggaann  ttoo  lleeaavvee;;  II  wwaass  ggllaadd  tthheeyy  lleefftt,,  ssiinnccee  iitt
wwoouulldd  bbee  eeaassiieerr  ttoo  sseeee..    IItt  wwaass  wweellll  ppaasstt  oonnee  oo''cclloocckk
aanndd  II  wwaass  wwaaiittiinngg  nneeaarr  CCoonncchhiittaa''ss  hhoouussee  wwhheenn  tthhee
yyoouunngg  ggiirrll  ccaammee  oouutt..    AA  lliittttllee  llaatteerr  sshhee  ffeellll  oonn  hheerr
kknneeeess  iinn  eeccssttaassyy,,  aanndd  II  wwaass  aabbllee  ttoo  bbee  vveerryy  nneeaarr  ttoo
hheerr,,  aanndd  ttoo  sseeee  eevveerryytthhiinngg  aatt  lleeiissuurree..

TThhee  yyoouunngg  ggiirrll  ooppeenneedd  hheerr  mmoouutthh,,  bbuutt  iinn  nnoo
hhuurrrryy..    SShhee  wwaass  iinn  nnoo  hhuurrrryy  ffoorr  aannyytthhiinngg  tthheerree..
SShhee  ooppeenneedd  hheerr  mmoouutthh,,  II  ssaayy,,  aanndd  II  sseett  mmyysseellff
ttoo  wwaattcchh  wwiitthh  aallll  mmyy  aatttteennttiioonn..    II  ccoommmmiitttteedd  tthhee
rruuddeenneessss  ooff  nnoott  aalllloowwiinngg  ootthheerrss  ttoo  sseeee..    II  rreeccoogg-
nniizzeedd  tthhiiss,,  bbuutt  II wwaanntteedd  ttoo  cchheecckk  eevveerryytthhiinngg
wweellll  ..  ..  ..    II  llooookkeedd  iinnttoo  hheerr  ooppeenn  mmoouutthh  aaggaaiinn
aanndd  aaggaaiinn;;  aanndd  nneeiitthheerr  oonn  tthhee  ttoopp  ooff  hheerr  mmoouutthh,,
nnoorr  bbeenneeaatthh  hheerr  ttoonngguuee,,  nnoorr  iinn  aannyy  ppaarrtt  ooff  hheerr

52.  The event of July 18th left a definite mark on Ben-
jamín.  His religious life prior to this could be well described
by what he himself said: «I  went  23  years  without  going  to  con-
fession  .  .  .    I  didn’t  concern  myself  with  God  except  to
blaspheme  Him  .  .  .»
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mmoouutthh  ccoouulldd  aannyytthhiinngg  bbee  sseeeenn..    TThheerree  wwaass  nnootthhiinngg
tthheerree  aatt  aallll!!

TThhee  ttoonngguuee  wwaass  lliikkee  tthhiiss,,  wwiitthhoouutt  aannyytthhiinngg;;  aanndd
tthheenn  tthhee  HHoosstt  aappppeeaarreedd  ssuuddddeennllyy,,  aanndd  wwaass  sseeeenn  bbyy
eevveerryyoonnee  ffoorr  ssoommee  ttiimmee,,  ssuuffffiicciieenntt  ttiimmee  ssoo  tthhaatt  aallll
wwhhoo  wweerree  tthheerree  wwoouulldd  sseeee..    II  ssaaww  iitt  wweellll..

TThhee  ccoolloorr  ccoouulldd  nnoott  bbee  ccoommppaarreedd  wwiitthh  aannyy-
tthhiinngg..    IItt  sseeeemmeedd  mmoosstt  lliikkee  ssnnooww  wwhheenn  tthhee  ssuunn  rriisseess
aanndd  ggiivveess  iitt  sspplleennddoorr  iinn  tthhee  bblliinnddiinngg  lliigghhtt..    BBuutt  iitt
wwaass  nnoott  qquuiittee  tthhaatt  wwaayy;;  iitt  wwaass  wwhhiittee,,  lliikkee  II  hhaavvee
nneevveerr  sseeeenn  aannyytthhiinngg  wwhhiitteerr  ..  ..  ..    II  ssttaayyeedd  ssttiillll  aanndd
ccoonnttiinnuueedd  ttoo  wwaattcchh..    FFiinnaallllyy  sshhee  cclloosseedd  hheerr  mmoouutthh
aanndd  lleefftt  tthhee  ppllaaccee  ssttiillll  iinn  eeccssttaassyy..

II  sswweeaarr  bbeeffoorree  GGoodd  aanndd  aallll  tthhee  ssaaiinnttss  tthhaatt  wwhhaatt
II  ssaayy  iiss  ttrruuee..»»

__________
We have what Alejandro Damians from Barce-

lona experienced and put down in writing.  First of
all he tells about the unusual circumstances on star-

ting out on his journey, which only was decided on at
the last hour on Monday, July 16th.  Concerning
these circumstances, Mr. Damians says there was . . .

««  ..  ..  ..    aa  ddeettaaiill  wwhhiicchh  wwaass  ddeessttiinneedd  ttoo  bbee  ooff  tthhee
ggrreeaatteesstt  iimmppoorrttaannccee..    BBeeffoorree  lleeaavviinngg  BBaarrcceelloonnaa,,
mmyy  ccoouussiinn  lleenntt  mmee  aa  ffrriieenndd''ss  mmoovviiee  ccaammeerraa,,  ggiivv-
iinngg  mmee  bbrriieeff  iinnssttrruuccttiioonnss  oonn  hhooww  iitt  sshhoouulldd  bbee
ooppeerraatteedd,,  ssiinnccee  mmyy  kknnoowwlleeddggee  iinn  tthheessee  tthhiinnggss
wwaass  aabbssoolluutteellyy  nniill..

II  ppaasssseedd  aallmmoosstt  aallll  ooff  JJuullyy  1188tthh  nneeaarr  ttoo  CCoonn-
cchhiittaa''ss  hhoouussee  wwiitthh  mmyy  wwiiffee,,  aa  ffrriieenndd,,  sseevveerraall pprriieessttss,,
aanndd  ssoommee  ootthheerr  ppeeooppllee..

TTwwoo  cciirrccuummssttaanncceess  jjooiinneedd  ttooggeetthheerr  ttoo  ccaauussee
ddoouubbtt  aass  ttoo  wwhheetthheerr  oorr  nnoott  tthhee  hhooppeedd-ffoorr pprrooddiiggyy
wwoouulldd  ttaakkee  ppllaaccee::  tthhee  aattmmoosspphheerree  ooff  ffiieessttaa tthhaatt
rreeiiggnneedd  iinn  tthhee  vviillllaaggee  aanndd  tthhee  pprreesseennccee  ooff  pprriieessttss..
(It was known that normally the Angel did not come
to give Communion if there were priests in the
village who could do it.)

AAnndd  ssoo,,  bbeettwweeeenn  ddoouubbttss,,  wwiisshhffuull  tthhiinnkkiinngg,,
bboorreeddoomm  aanndd  hhooppee,,  tthhee  lloonngg  ddaayy  wweenntt  bbyy..    TThhee
ddiissccoouurraaggeemmeenntt  aanndd  tthhee  llaacckk  ooff  bbeelliieeff  wweerree  ggeenn-
eerraall  wwhheenn  wwee  ssaaww  tthhaatt,,  bbyy  tthhee  cclloocckk,,  JJuullyy 1188tthh
hhaadd  eennddeedd  wwiitthhoouutt  aannyytthhiinngg  hhaappppeenniinngg..    BBuutt
ttoowwaarrdd  11::0000  aatt  nniigghhtt,,  aafftteerr  ssoommee  hhaadd  ssttaarrtteedd  ttoo
lleeaavvee  tthhee  vviillllaaggee,,  tthheerree  sspprreeaadd  tthhee  nneewwss  tthhaatt,,
aaccccoorrddiinngg  ttoo  tthhee  ssoollaarr  ttiimmee,,  tthhee  ddaayy  wwoouulldd  nnoott
eenndd  uunnttiill  11::2255  iinn  tthhee  mmoorrnniinngg..(53)

53.  It seems that there has been excessive attention put on
determining if the moment of the miracle fell or did not fall
within the chronological limits of July 18th.  Those who are in
favor of the miracle have made some distinctions between of-
ficial time and sun time.  Those who were opposed, like the
Commission, saw the hour as one more proof of deceit.  In the
questionnaire sent to Father Etelvino González, there was a
double question;  «What  hour  was  it?    Had  July  18th  already
passed?» I would ask if it had not occurred to the Com-
mission that this difficulty of the time, rather than being
opposed, speaks in favor of the authenticity of the miracle.  If
the affair had been staged by the girl and her accomplices,
they would have taken great care to keep within the limi-
tations of the announcement so that no one could have any-
thing to criticize, and the scene would have occurred def-
initely within the time predicted.  The actual happening shows
that neither the will of the girl, nor the impatience of those
who surrounded her, had any effect.

In this episode at Garabandal, similar to what has so often
occurred in the Bible, things and sayings have to be under-
stood according to common opinion.  And in the understan-
ding of people who do not live by a clock, the days are sepa-
rated simply the night; the day itself begins with getting up in
the morning and lasts until going to bed again.
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AA  lliittttllee  llaatteerr  tthheeyy  aasskkeedd  tthhoossee  ooff  uuss  wwhhoo  wweerree
iinn  CCoonncchhiittaa''ss  hhoouussee  ttoo  lleeaavvee,,  aanndd II  ssttaayyeedd aatt  tthhee
ddoooorr  iinn  ccoommppaannyy  wwiitthh  aa  ffrriieenndd  ooff  tthhee  ffaammiillyy  ttoo
pprreevveenntt  tthhee  eennttrraannccee  ooff  ootthheerr  ppeeooppllee..    FFrroomm  mmyy
ppllaaccee  ooff  wwaattcchhiinngg  II  hheelldd  iinn  mmyy  vviieeww  tthhee  kkiittcchheenn
aanndd  tthhee  ssttaaiirrwwaayy  tthhaatt  lleedd  ttoo  tthhee  uuppppeerr  fflloooorr,,
wwhheerree  CCoonncchhiittaa  wwaass..

TThheerree  tthhee  eeccssttaassyy  ttooookk  ppllaaccee;; bbuutt  wwee  ddiiddnn''tt
lleeaarrnn  aabboouutt  iitt  uunnttiill  wwee  ssaaww  hheerr  ccoommiinngg  ddoowwnn  tthhee
ssttaaiirrwwaayy  wwiitthh  tthhaatt  ccllaassssiiccaall  aattttiittuuddee  iinn  wwhhiicchh  hheerr
ffeeaattuurreess  aarree  ssoofftteenneedd  aanndd  eemmbbeelllliisshheedd  iinn  aann  eexxttrraa-
oorrddiinnaarryy  wwaayy..

AAss  sshhee  sstteeppppeedd  oouutt  tthhee  ddoooorr,,  tthhee  wwaaiittiinngg  ccrroowwdd
ooppeenneedd  jjuusstt  eennoouugghh  ssppaaccee ttoo  ppeerrmmiitt  hheerr  ppaassssaaggee,,
aanndd  iimmmmeeddiiaatteellyy  cclloosseedd  iinn  aarroouunndd  hheerr  lliikkee  aann  oovveerr-
fflloowwiinngg  rriivveerr..    II  ssaaww  ppeeooppllee  ffaallll  oonn  tthhee  ggrroouunndd  aanndd
ggeett  sstteeppppeedd  oonn  bbyy  tthhee  ootthheerrss..    TToo  mmyy  kknnoowwlleeddggee,,  nnoo
oonnee  wwaass  iinnjjuurreedd..    BBuutt  tthhee  ssiigghhtt  ooff  tthhaatt  ffaannttaassttiicc
mmuullttiittuuddee  oonn  tthhee  rruunn,,  ppuusshhiinngg  oonnee  aannootthheerr,,  ccoouulldd-
nn''tt  hhaavvee  bbeeeenn  mmoorree  tteerrrriiffyyiinngg.. (54)

II  aallssoo  hhaadd  iinntteennddeedd  ttoo  ffoollllooww  CCoonncchhiittaa;;  bbuutt
ffiivvee  oorr  ssiixx  mmeetteerrss  ooff  hheeaaddss  wweerree  bbeettwweeeenn  tthhee
ttwwoo  ooff  uuss..    FFrroomm  ttiimmee  ttoo  ttiimmee  II  ddiissttiinngguuiisshheedd
hheerr  bbyy  tthhee  lliigghhtt  ffrroomm  tthhee  ffllaasshhlliigghhttss,,  bbuutt  wwiitthh-
oouutt  ggoooodd  vviissiibbiilliittyy..    SShhee  hhaadd  bbaarreellyy  ggoonnee  oouutt-
ssiiddee  wwhheenn  sshhee  ttuurrnneedd  ttoo  tthhee  lleefftt..    TThheenn  sshhee
sswweerrvveedd  ttoo  tthhee  lleefftt  aaggaaiinn..    AAnndd  rriigghhtt  tthheerree  iinn
tthhee  cceenntteerr  ooff  tthhee  ssttrreeeett,,  wwhhiicchh  iiss  rraatthheerr  wwiiddee,,
sshhee  ffeellll  ssuuddddeennllyy  oonn  hheerr  kknneeeess..

HHeerr  ffaallll  wwaass  ssoo  uunneexxppeecctteedd  tthhaatt  tthhee  tthhrruusstt  ooff
tthhee  ccrroowwdd,,  bbyy  tthhee  ffoorrccee  ooff  iinneerrttiiaa,,  ppuusshheedd  tthhee
ppeeooppllee  sseevveerraall  mmeetteerrss  bbeeyyoonndd  hheerr..    TThhuuss,,  uunneexx-
ppeecctteeddllyy,,  II  ssaaww  mmyysseellff  ssuuddddeennllyy  ttoo  tthhee  rriigghhtt

54.  In this near riot, the Commission wanted to find further
proofs against Garabandal, as another question of their ques-
tionnaire shows:

Was  the  climate  of  shoving,  rushing,  jostling,  etc.  proper
for  a  Eucharistic  event?

Fr. Etelvino responded without much perspective:
«No.    It  seems  to  me  it  would  be  rather  improper  for  sever-

al  reasons.»
I would remind both him and the members of the Commis-

sion about what so often occurred around Jesus; for example
in the episode of the woman with the hemorrhage.  (Luke 8: 33-45)

Certainly reverence and proper decorum are required for a
proper relationship with God; but this is not easy to be main-
tained when strong feelings pull on people.  Fortunately God is
more understanding than men.

aanndd  lleessss  tthhaann  hhaallff  aa  mmeetteerr  ffrroomm  hheerr  ffaaccee..    II  ffiirrmmllyy
wwiitthhssttoooodd  tthhee  sshhoovviinngg  ooff  tthhoossee  ccoommiinngg  ffrroomm  bbee-
hhiinndd,,  aanndd  II  ssuucccceeeeddeedd  iinn  nnoott  bbeeiinngg  ddiissppllaacceedd  ffrroomm
tthhee  pprriivviilleeggeedd  ppllaaccee  iinn  wwhhiicchh  II  hhaadd  ffaalllleenn..

TThheerree  wwaass  aa  rreellaattiivvee  ccaallmm..    II  sshhoouulldd  ppooiinntt  oouutt
tthhaatt,,  sslliigghhttllyy  bbeeffoorree  tthhee  mmiiddddllee  ooff  tthhee  nniigghhtt,,  tthhee
cclloouuddss  pprreevviioouussllyy  ccoovveerriinngg  tthhee  sskkyy  ddiissssiippaatteedd..
AAnndd  aa  mmuullttiittuuddee  ooff  ssttaarrss  bbeeggaann  ttoo  sshhiinnee  aarroouunndd
tthhee  mmoooonn..    BByy  tthheeiirr  lliigghhtt  aanndd  tthhee  nnuummeerroouuss  ffllaasshh-
lliigghhttss  tthhaatt  lliitt  uupp  tthhee  ssttrreeeett,,  II  ccoouulldd  cclleeaarrllyy  sseeee
CCoonncchhiittaa  wwiitthh  hheerr  mmoouutthh  ooppeenn  aanndd  ttoonngguuee  eexxtteenn-
ddeedd,,  iinn  tthhee  nnoorrmmaall  ppoossiittiioonn  ffoorr  rreecceeiivviinngg  CCoomm-
mmuunniioonn..    SShhee  wwaass  mmoorree  bbeeaauuttiiffuull  tthhaann  eevveerr!!    HHeerr
eexxpprreessssiioonn,,  hheerr  ggeessttuurreess,,  ffaarr  ffrroomm  pprroovvookkiinngg
llaauugghhtteerr  oorr  bbeeiinngg  rriiddiiccuulloouuss,,  wweerree  ooff  iimmpprreessssiivvee
aanndd  mmoovviinngg  mmyyssttiicciissmm..

SSoooonn,,  wwiitthhoouutt  bbeeiinngg  aabbllee  ttoo  ssaayy  hhooww,,  wwiitthhoouutt
CCoonncchhiittaa  hhaavviinngg  cchhaannggeedd  hheerr  ppoossiittiioonn  oorr  eexx-
pprreessssiioonn  iinn  tthhee  lleeaasstt,,  tthhee  SSaaccrreedd HHoosstt  aappppeeaarreedd
oonn  hheerr  ttoonngguuee..    

IItt  iiss  iimmppoossssiibbllee  ttoo  ddeessccrriibbee  tthhee  sseennssaattiioonn  tthhaatt  II
ffeelltt  aatt  tthhaatt  mmoommeenntt!!    AAnndd  tthhaatt  II  ssttiillll  ffeeeell  ttooddaayy  oonn
rreemmeemmbbeerriinngg iitt..    IItt  wwaass  ssoommeetthhiinngg  tthhaatt eennggoorrggeedd
tthhee  hheeaarrtt  iinn  tthhee  cchheesstt,,  oovveerrfflloowwiinngg  iitt  wwiitthh  sswweeeett-
nneessss,,  aanndd  tthhaatt  mmaaddee  tthhee  eeyyeess  wwaatteerr  wwiitthh  aann  aallmmoosstt
uunnccoonnttaaiinnaabbllee  nneeeedd  ttoo  ccrryy..(55)

LLaatteerr tthheeyy  ttoolldd  mmee  tthhaatt  CCoonncchhiittaa  hhaadd  bbeeeenn
iimmmmoobbiillee  ssoommee  ttwwoo  mmiinnuutteess,,  wwiitthh  tthhee  SSaaccrreedd  HHoosstt
oonn  hheerr  ttoonngguuee,,  uunnttiill  sshhee  sswwaalllloowweedd  iitt  nnoorrmmaallllyy..
AAnndd  tthheenn  sshhee  kkiisssseedd  tthhee  ccrruucciiffiixx  tthhaatt  sshhee  ccaarrrriieedd
iinn  hheerr  hhaanndd..

II  wwaass  uunnaawwaarree  ooff  tthhee  ttiimmee  tthhaatt  ppaasssseedd  bbyy..    II
oonnllyy  rreemmeemmbbeerr,,  aass  iiff  iinn  aa  ddrreeaamm,,  tthhee  vvooiicceess  tthhaatt
wweerree  sshhoouuttiinngg  ffoorr  mmee  ttoo  ssttoooopp  ddoowwnn..    AAnndd  II  aallssoo
rreemmeemmbbeerr  ffeeeelliinngg  aa  hhaarrdd  wwhhaacckk  oonn  mmyy  hheeaadd..

55.  I recently heard the impression of another qualified
witness: Pepe Díez.

He told me that what he has always described about the
miracle of the host is the actual thing that he personally ob-
served very close up . . .  But he also said that whenever he
described it, it seemed that what he said did not actually cor-
respond to the reality, since everything that he could say did
not come close to what there was; it was only a pale reflection.

He could find no words to express what he had experienced.
While observing the thing on that night, he was neither ner-

vous nor excited, but in control of himself and engaged only in
observing with the greatest attention.  It was only when it was all
over that he felt a tremendous sensation; the thrill of experiencing
something that could not be repeated in his lifetime.
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TThheenn  II  rreemmeemmbbeerreedd  tthhaatt  II  wwaass  ccaarrrryyiinngg  tthhee
mmoottiioonn  ppiiccttuurree  ccaammeerraa  aarroouunndd  mmyy  nneecckk..  AAnndd
wwiitthhoouutt  ppaayyiinngg  aatttteennttiioonn  ttoo  tthhee  ccoommppllaaiinnttss,,  II  rree-
mmaaiinneedd  ssttaannddiinngg,,  ffooccuusseedd  tthhee  ccaammeerraa,,  pprreesssseedd
tthhee  ttrriiggggeerr,,  aanndd  ffiillmmeedd  tthhee  llaasstt  mmoommeennttss  ooff  CCoonn-
cchhiittaa''ss  CCoommmmuunniioonn..    II  hhaadd  nneevveerr  bbeeffoorree  ttaakkeenn  aa
ppiiccttuurree;;  II  bbaarreellyy  rreemmeemmbbeerreedd  mmyy  ccoouussiinn''ss  iinn-
ssttrruuccttiioonnss..    IItt  sseeeemmeedd ddoouubbttffuull  tthhaatt  aannyytthhiinngg
wwoouulldd  rreessuulltt  ffrroomm  tthhiiss..    AAnndd  ffuurrtthheerrmmoorree,,  tthheerree
wwaass  ——  II  nnoottiicceedd  tthhiiss  llaatteerr  ——  tthhee  ffaacctt  tthhaatt  tthhee
vviissiibbiilliittyy  wwaass  ttoottaallllyy  iinnaaddeeqquuaattee,,  ssiinnccee  II  hhaadd  ttoo
ooppeerraattee  bbyy  lliigghhtt  ffrroomm  ffllaasshhlliigghhttss..

WWhheenn  tthhee rroollll  ccaammee  bbaacckk  ffrroomm  bbeeiinngg  ddeevveell-
ooppeedd,,  II  ffoouunndd  mmyysseellff  wwiitthh  aallmmoosstt  aa  nneeww  mmiirraaccllee::
oonn  tthhee  ffiillmm  aappppeeaarreedd  7799  pphhoottooggrraapphhss  ffiillmmiinngg  tthhee
sscceennee..    TThhee  sshhoovviinngg  ooff  tthhee  ppeeooppllee  ssuurrrroouunnddiinngg  mmee
hhaadd  ccaauusseedd  mmee  ttoo  bbee  uunnssuucccceessssffuull  iinn  cceenntteerriinngg  tthhee
ppiiccttuurree  wweellll  oonn  mmaannyy  ooff  tthhee  ffrraammeess;;  bbuutt  sseevveerraall
hhaadd  ttaakkeenn  tthhee  ppiiccttuurree  wwiitthh  ccoommpplleettee  aaccccuurraaccyy..(56)

II  ddoonn''tt  kknnooww  wwhhaatt  mmoosstt  ppeeooppllee  tthhiinnkk  ooff  aallll
tthheessee  tthhiinnggss,,  nnoorr  tthhee  ddeecciissiioonn  tthhaatt  tthhee  CChhuurrcchh
wwiillll  aaddoopptt..    TThhee  oonnllyy  tthhiinngg  ooff  wwhhiicchh  II  ccaann  bbee
ssuurree  ——  aanndd  II  hhoolldd  tthhiiss  wwiitthhoouutt  aannyy  kkiinndd  ooff
ddoouubbtt  ——  iiss  tthhaatt oonn  JJuullyy  1188tthh,,  11996622,,  iinn  SSaann  SSeebb-
aassttiiáánn  ddee  GGaarraabbaannddaall,,  ttwwoo  mmiirraacclleess  ooccccuurrrreedd..
TThhee  ffiirrsstt,,  CCoonncchhiittaa''ss  CCoommmmuunniioonn,,  ddiissppllaayyeedd  aa
ssuuppeerrnnaattuurraall  cchhaarraacctteerr  ooff  eennoorrmmoouuss  pprrooppoorr-
ttiioonnss;;  tthhee  sseeccoonndd,,  vveerryy  ssmmaallll  sshhoowweedd  pprrooooff  ooff
tthhee  iinnffiinniittee  ccoonnddeesscceennssiioonn  ooff  tthhee  VViirrggiinn  ttoowwaarrdd
mmee,,  bbeeccaauussee  oonnllyy  tthhrroouugghh  hheerr  ccoonnddeesscceennssiioonn
wwaass  II  aabbllee  ttoo  bbee  pprreesseenntt  ssoo  cclloossee  ttoo  tthhee  pprrooddiiggyy
aanndd  hhaavvee  iitt  cclleeaarrllyy  iimmpprreesssseedd  oonn  mmyy  ffiillmm..»»

56.  Some of these pictures are well known since they have
appeared in various publications about Garabandal.

God  is  Here!
We see then, that there are formal statements

from the closest witnesses in favor of the authenticity
of the miracle of July 18th.  These declarations are
not only uncategorical affirmations of the actuality of
the miracle, but they also furnish us with some in-
terior experiences that are of great value in judging
its origin.

We have seen what Pepe Díez said and continues
to say.

And also what Benjamín Gómez confesses with-
out human respect, ««FFoorr  mmyysseellff,,  tthheerree wwaass  tthhee
ppllaaccee  tthhaatt  II  ttrruullyy  bbeelliieevveedd  iinn  GGoodd!!»»

Alejandro Damians continues his report:
««WWhheenn  CCoonncchhiittaa  ggoott  uupp  aafftteerr  hhaavviinngg  rreecceeiivveedd

CCoommmmuunniioonn  aanndd  ccoonnttiinnuueedd  oonn  hheerr  wwaayy,,  II  ccoouullddnn''tt
ffoollllooww  hheerr..    II  hhaadd  nnoo  ssttrreennggtthh..    II  wwiitthhddrreeww  ttoo  aa  ccoorr-
nneerr  aanndd  tthheerree  rreemmaaiinneedd  eennttiirreellyy  aalloonnee,,  lleeaanniinngg  oonn
aa  wwaallll,,  hhoollddiinngg  oonnttoo  tthhee  mmoottiioonn  ppiiccttuurree  ccaammeerraa
wwiitthh  tthhee  lliittttllee  ssttrreennggtthh  tthhaatt  II  hhaadd  lleefftt..

II  ddoonn''tt  kknnooww  hhooww  lloonngg  II  wwaass  tthheerree..    WWhheenn  aa
ccaallmm  rreellaaxxaattiioonn  rreeppllaacceedd  tthhee  tteennsseenneessss  iinn  mmyy  mmuuss-
cclleess  ccaauusseedd  bbyy  tthhee  eexxcciitteemmeenntt,,  II  sseett  oouutt  wwaallkkiinngg
tthhrroouugghh  tthhee  vviillllaaggee,,  wwiitthh  ssllooww  sstteeppss,,  wwiitthhoouutt  aa
ffiixxeedd  aaiimm..»»

__________

These words describe a lot, but they are not the
only ones available to aid us in assessing some of the
extraordinary interior experiences that Mr. Damians
had on that unforgettable night.

On that same night, in the same place as Alejan-
dro Damians, as close to Conchita as he was, better
prepared and more ready than he to film the whole
scene, was a man who had come from Paris expressly
to do this.  He was Doctor Caux,(57) of great profes-
sional prestige among French movie makers.  What
he felt in Garabandal on that night, in contrast to
what Mr. Damians felt, we can estimate through a
conversation that took place between them a year
later, on August 15th, 1963.

DR.  CAUX ——  ««SSoo  yyoouu  wweerree  tthhee  oonnee  wwhhoo  mmaaddee  tthhee

57.  I have the address and telephone number of this man.
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ffiillmm  ooff  CCoonncchhiittaa''ss  CCoommmmuunniioonn  ..  ..  ..    HHooww  ggllaadd  II  aamm
ttoo  mmeeeett  yyoouu,,  ttoo  ttaallkk  aabboouutt  tthhaatt  ddaayy!!    DDoo  yyoouu  mmiinndd
iiff  II  aasskk  ssoommee  qquueessttiioonnss??

MR.  DAMIANS ——  II''mm  ggllaadd  ttoo  mmeeeett  yyoouu  ttoooo..    AAsskk
wwhhaatteevveerr  yyoouu  wwaanntt..

DR.  CAUX ——  II  rreeaadd  yyoouurr  rreeppoorrtt  cclloosseellyy;;  bbuutt  II
wwoouulldd lliikkee  mmoorree  iinnffoorrmmaattiioonn..

MR.  DAMIANS ——  YYoouu  mmiigghhtt  kknnooww  tthhaatt  ——  aalltthhoouugghh
tthhee  rreeppoorrtt  iiss  ccoommpplleettee  ——  tthheerree  iiss  ssoommeetthhiinngg  tthhaatt
II  ccoouullddnn''tt  ppuutt  ddoowwnn::  wwhhaatt  II  ffeelltt  wwiitthhiinn,,  II  wwaassnn''tt
aabbllee  ttoo  ddeessccrriibbee..

DR.  CAUX ——  TTeellll  mmee,,  wweerree  yyoouu  wwaattcchhiinngg  aallll  tthhee  ttiimmee??

MR.  DAMIANS ——  FFrroomm  tthhee  ttiimmee  II  ssaaww  mmyysseellff  nneexxtt
ttoo  tthhee  ggiirrll,,  II  ddiiddnn''tt  llooookk  aatt  aannyytthhiinngg  eellssee  eexxcceepptt
hheerr..    II  ccaann  sswweeaarr  tthhaatt  II  ddiiddnn''tt  ttaakkee  mmyy  eeyyeess  ooffff  hheerr
ttoonngguuee  ffoorr  aa  mmoommeenntt..    OObbvviioouussllyy  II  ccoouulldd  hhaavvee
bblliinnkkeedd,,  bbuutt  aass  yyoouu  kknnooww,,  tthhaatt  iiss  aa  mmaatttteerr  ooff  aa
sslliigghhtt  ffrraaccttiioonn  ooff  aa  sseeccoonndd..    AAnndd  II  ssaaww  hhooww  ——
wwiitthh  aa  ssppeeeedd  ttoooo ffaasstt  ffoorr tthhee  hhuummaann  eeyyee  ——  tthhee
HHoosstt  ffoorrmmeedd  oonn  hheerr  ttoonngguuee..    TToo  eexxppllaaiinn  iitt  bbeetttteerr,,
II  mmiigghhtt  ssaayy  wwiitthhoouutt  tthhee  ppaassssiinngg  ooff  aa  sspplliitt  sseeccoonndd..

DR.  CAUX ——  WWhhyy  ddiiddnn''tt  yyoouu  ffiillmm  iitt  ffrroomm  tthhee
bbeeggiinnnniinngg??

MR.  DAMIANS ——  II  wwaass  ssttrruucckk  ssppeeeecchhlleessss;;  ssttuuppee-
ffiieedd!!    WWhheenn  II  ccaammee  ttoo  mmyysseellff  ——  II  ddoonn''tt  kknnooww  iiff  iitt
aaccttuuaallllyy  wwaass  tthhiiss  wwaayy,,  ssiinnccee  II  wwaassnn''tt  aabbllee  ttoo  rree-
mmeemmbbeerr  hhooww  II  ffiillmmeedd  iitt  ——  II  ttooookk  tthhee  ccaammeerraa  aanndd,,
iinn  aa  hhuurrrryy,,  wwaass  aabbllee  ttoo  ttaakkee  tthhee  llaasstt  sseeccoonnddss  ooff
tthhee  mmiirraaccllee..

DR.  CAUX ——  DDiidd  iitt  ooccccuurr  ttoo  yyoouu  ttoo  ttoouucchh tthhee  HHoosstt??

MR.  DAMIANS ——  NNoo..

DR.  CAUX ——  WWaass  tthhee  ggiirrll''ss  ttoonngguuee  iinn  tthhee  nnoorrmmaall
ppoossiittiioonn??

MR.  DAMIANS —— II  wwoouulldd  ssaayy  tthhaatt  iitt  wwaass  hheelldd  oouutt
mmoorree  tthhaann  iitt  wwoouulldd  oorrddiinnaarriillyy  bbee  eexxtteennddeedd  ffoorr
rreecceeiivviinngg  CCoommmmuunniioonn..

DR.  CAUX ——  NNooww  ppeerrmmiitt  mmee  aa  qquueessttiioonn  tthhaatt  II''vvee
wwaanntteedd  ttoo  aasskk  ffoorr  aa  lloonngg  ttiimmee::  DDiidd  yyoouu  ffeeeell  aatt  tthhaatt
mmoommeenntt,,  aa  jjooyy  ssoo  ttrreemmeennddoouuss,,  ssoo  bbeeyyoonndd  tthhiiss
wwoorrlldd,,  tthhaatt  yyoouu  ccoouullddnn''tt  ccoommppaarree  iitt  wwiitthh  aannyytthhiinngg

eellssee,,  tthhaatt  yyoouu  wwoouullddnn''tt  eexxcchhaannggee  iitt  ffoorr  aannyytthhiinngg,,
eevveenn  ffoorr  aa  tthhoouussaanndd  mmiilllliioonn  ppeesseettaass,,  ffoorr  eexxaammppllee??

MR.  DAMIANS ——  TThhaatt''ss  aa  qquueessttiioonn  tthhaatt  II''vvee  bbeeeenn
aasskkeedd  mmoorree  tthhaann  oonnccee,,  aanndd  aallmmoosstt  wwiitthh  tthhee  ssaammee
wwoorrddss..    II  cceerrttaaiinnllyy  wwoouullddnn''tt  eexxcchhaannggee  tthhee  hhaappppii-
nneessss  tthhaatt  II  ffeelltt  dduurriinngg  tthhoossee  mmoommeennttss  ffoorr  aa  tthhoouu-
ssaanndd  mmiilllliioonn  ppeesseettaass,,  nnoorr  ffoorr  aannyytthhiinngg  iinn  tthhee
wwoorrlldd..    IItt  wwaass  aa  jjooyy  ssoo  iinntteennssee,,  ssoo  pprrooffoouunndd,,  tthhaatt
II  ccaann''tt  eexxppllaaiinn  iitt,,  nnoorr  ccaann  II  ccoommppaarree  iitt  wwiitthh  aannyy-
tthhiinngg..    IItt  wwaass  ssoommeetthhiinngg  eexxcceeppttiioonnaall!!    SSoommeetthhiinngg
ffoorr  wwhhiicchh  II''dd  ggiivvee  mmyy  lliiffee,,  aanndd  wwhhiicchh  ddiiddnn''tt  aallllooww
mmee  llaatteerr  ttoo  ffoollllooww tthhee  ggiirrll''ss  eeccssttaassyy,,  oorr  ttoo  ggoo  wwiitthh
mmyy  wwiiffee,,  oorr  wwiitthh  aannyyoonnee;;  II  wwaass  oonnllyy  aabbllee  ttoo  ttaakkee
sshheelltteerr  iinn  aa  ccoorrnneerr  aanndd  ssoobb  iinn  ssiilleennccee..

DR.  CAUX ——  II''mm  ddeelliigghhtteedd  ttoo  hheeaarr  tthhiiss!!    AAccttuuaallllyy
tthhaatt  iiss  wwhhaatt  II  ssuussppeecctteedd..    TThheerree  ssttiillll  rreemmaaiinn  ttwwoo
tthhiinnggss  tthhaatt  II''dd  lliikkee  vveerryy  mmuucchh  ttoo  kknnooww::  WWhhaatt  wwaass
tthhee  rreeaassoonn  ffoorr  ssuucchh  aa  ggrreeaatt  jjooyy??    AAnndd  wweerree  yyoouu  iinn
tthhee  ssttaattee  ooff  ggrraaccee  aatt  tthhee  ttiimmee??    PPaarrddoonn  mmyy  ffoorr-
wwaarrddnneessss;;  ddoonn''tt  aannsswweerr  iiff  yyoouu  ddoonn''tt  wwaanntt  ttoo..

MR.  DAMIANS ——  II''llll  aannsswweerr  ggllaaddllyy..    II  wwaass  iinn
ggrraaccee  wwiitthh  GGoodd;;  aanndd  mmyy  eennoorrmmoouuss  eemmoottiioonn
wwaassnn''tt  ccaauusseedd  bbyy  tthhee  mmiirraaccllee  iittsseellff,,  oorr  bbyy  sseeeeiinngg
tthhee  ggiirrll  wwiitthh  tthhee  wwhhiittee  oobbjjeecctt  oonn  hheerr  ttoonngguuee..
((SSoommee  ssaaiidd  tthhaatt  tthhee  HHoosstt  hhaadd  aa  ccrroossss  iinn  tthhee  cceenn-
tteerr;;  ootthheerrss,,  tthhaatt  tthhee  ccrroossss  wwaass  ddoouubbllee;;  II  ddiiddnn''tt
sseeee  aannyy  ooff  tthhiiss..))

II''mm  ggooiinngg  ttoo  tteellll  ssoommeetthhiinngg  ggrreeaatt::  tthhee  tthhiinngg
tthhaatt  II  ddiidd  sseeee,,  aanndd  tthhaatt  hhaadd  aa  ttrreemmeennddoouuss  eeffffeecctt
oonn  mmee,,  wwaass  ffiinnddiinngg  mmyysseellff  wwiitthh  tthhee  LLiivviinngg  aanndd
TTrruuee  GGoodd..    II  wwoouullddnn''tt  eexxcchhaannggee  aannyytthhiinngg  iinn  tthhee
wwoorrlldd  ffoorr  tthhiiss..    IIff  GGoodd  wwaannttss  mmee  ttoo  sseeee  tthhee  MMiirraaccllee
tthhaatt  iiss  pprreeddiicctteedd,,  II''llll bbee  ddeelliigghhtteedd;;  bbuutt  iiff  iitt  iiss  nnoott
tthhaatt  wwaayy,,  wwhhaatt  ccaann  II  ssaayy??    II  sseeee  tthhaatt  iitt  wwoouulldd  bbee
ddiiffffiiccuulltt  ffoorr  aannyytthhiinngg  iinn  tthhee  wwoorrlldd  ttoo  mmaakkee  aann
iimmpprreessssiioonn  lliikkee  tthhee  oonnee  II  hhaadd  iinn  SSEEEEIINNGG  HHIIMM
dduurriinngg  tthhaatt  ssoolleemmnn  aanndd  mmaaggnniiffiicceenntt  mmoommeenntt  iinn
mmyy  lliiffee..

DR.  CAUX ——  YYoouu  ddoonn''tt  kknnooww  hhooww  hhaappppyy  yyoouu  mmaakkee
mmee,,  oonn  tthhee  oonnee  hhaanndd,,  aanndd  hhooww  mmiisseerraabbllee  oonn  tthhee
ootthheerr..    II ffeelltt  tthhee  ssaammee  aass  yyoouu,,  bbuutt  iinn  rreevveerrssee!!

LLiisstteenn  ttoo  tthhiiss..    II  ccaammee  aallll  pprreeppaarreedd  ttoo  ffiillmm  tthhee
aaffffaaiirr;;  II  hhaadd  eevveerryytthhiinngg  ccoommpplleetteellyy  rreeaaddyy..    AAnndd
eevveerryytthhiinngg  wweenntt  bbaadd  ffoorr  mmee  aanndd  II  wwaassnn''tt  aabbllee  ttoo
ffiillmm  aannyytthhiinngg..    OOnnllyy  aatt  tthhee  llaasstt  mmoommeenntt,,  iinn  tthhee
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llaasstt  ffrraaccttiioonn  ooff  aa  sseeccoonndd,,  ddiidd  II  mmaannaaggee  ttoo  sseeee  tthhee
HHoosstt,,  wwhhiicchh  wwaass  ddiissaappppeeaarriinngg,,  bbeeiinngg  sswwaalllloowweedd  bbyy
tthhee  ggiirrll..    AAtt  tthhaatt  mmoommeenntt,,  II  wwaass  ssttrruucckk  bbyy  aa  tteerrrrii-
bbllee  ppaaiinn,,  aa  hhoorrrriibbllee  ppaaiinn  tthhaatt  oovveerrwwhheellmmeedd  mmee!!
TThhee  ppaaiinn  ooff  aa  GGoodd  tthhaatt  II  hhaadd  ccoommee  ttoo  ccaattcchh  aa
gglliimmppssee  ooff  aanndd  WWhhoo  wwaass  ggooiinngg  aawwaayy  ffrroomm  mmee  ..  ..  ..

IItt  wwaass  oonnllyy  aatt  tthhaatt  mmoommeenntt  tthhaatt  II  tthhoouugghhtt  ——  II
hhaadd  nnoott  tthhoouugghhtt  aabboouutt  iitt  bbeeffoorree  ——  tthhaatt  II  wwaass  iinn
mmoorrttaall  ssiinn..    II  wweepptt  lliikkee  yyoouu,,  bbuutt  ffrroomm  ppaaiinn!!    II
uunnddeerrssttoooodd  wwhhaatt  ssiinn wwaass  aanndd  wwhhaatt  hheellll  wwaass  ..  ..  ..    IItt
wwaass  uusseelleessss  ffoorr  mmyy  wwiiffee  ttoo  ttrryy  ttoo  ccoonnssoollee  mmee;;  nnoorr
ccoouulldd  II  eexxppllaaiinn  aannyytthhiinngg,,  nnoorr  ccoouulldd  sshhee  uunnddeerr-
ssttaanndd  mmee..    TThhaatt  ppaaiinn  wwaass  ssoommeetthhiinngg  ttoooo  ggrreeaatt  ttoo
sshhaarree  oorr  bbee  ssoollaacceedd..(58)

BBeeccaauussee  ooff  tthhiiss,,  II  bbeelliieevvee  tthhaatt  oonnllyy  iiff  GGoodd  ppeerr-
mmiittss  mmee  ttoo  sseeee  tthhee  MMiirraaccllee  ——  nnooww  tthhaatt  II  ttrryy  ttoo  bbee
aallwwaayyss  iinn  HHiiss  ggrraaccee  ——  wwiillll  tthheerree  ddeeppaarrtt  ffrroomm  mmee
tthhiiss  ppaaiinn  ssoo  pprrooffoouunndd  tthhaatt  II  tthhiinnkk  iitt''ss  ggooiinngg  ttoo  kkiillll
mmee,,  aanndd  wwhhiicchh  ssttiillll  ccoonnttiinnuueess  ppiieerrcciinngg  mmyy  hheeaarrtt..
OOnn  tthhaatt  nniigghhtt  iinn  GGaarraabbaannddaall,,  II  eevveenn  hhaadd  tthhee  iimm-
pprreessssiioonn  tthhaatt  tthhee  ppeeooppllee  wweerree  aavvooiiddiinngg  mmee,,  aass  iiff
tthheeyy  ssaaww  mmyy  ssiinnss!!

MR.  DAMIANS ——  II  uunnddeerrssttaanndd  eevveerryytthhiinngg,,  mmyy
ffrriieenndd..    II  hhaavvee  ttoo  tteellll  yyoouu  tthhaatt  oonn  tthhaatt  ddaayy  iitt  wwaass-
nn''tt  oonnllyy  yyoouurr  iimmpprreessssiioonn  tthhaatt  tthhee  ppeeooppllee  ddiiddnn''tt
lliikkee  yyoouu;; iitt  wwaass  tthhee  ttrruutthh..    TThhee  vviillllaaggee  tthhoouugghhtt
tthhaatt  yyoouu  hhaadd  ccoommee  wwiitthh  aa  wwoommaann  wwhhoo  wwaassnn''tt
yyoouurr  wwiiffee;;  aanndd  tthheeyy  eevveenn  aasskkeedd  mmee  ttoo  ffiinndd  aa  wwaayy
ttoo  tthhrrooww  yyoouu  oouutt..    NNooww  II  uunnddeerrssttaanndd  wwhhyy  GGoodd
ddiiddnn''tt  ppeerrmmiitt  tthheemm  ttoo  ddoo  iitt..    YYoouu  ssuuffffeerreedd  mmoorree
ppaaiinn  bbyy  ssttaayyiinngg  tthhaann  yyoouu  wwoouulldd  hhaavvee  bbyy  bbeeiinngg
rroouugghhllyy  eexxppeelllleedd..

DR.  CAUX ——  YYoouu''rree  rriigghhtt..    II''dd  hhaavvee  rreeaallllyy  pprreeffeerr-
rreedd  tthhaatt  ttoo  hhaavvee  hhaappppeenneedd..    BBuutt  nnooww  II  kknnooww  wwhhaatt
GGoodd  iiss,,  aanndd  wwhhaatt  HHee  wwaannttss  ooff  mmee,,  wwhhaatt  tthhee  hheellll  iiss
ooff  nnoott  sseeeeiinngg  GGoodd  aanndd  hhooww  tthhiiss  ppaaiinn  ——  II  wwoouulldd
ggiivvee  mmoorree  tthhaann  mmyy  wwhhoollee  ffoorrttuunnee  ttoo  aavvooiidd  iitt  ——  wwaass
rreelliieevveedd  iinn  ccoonnffeessssiioonn,,  aanndd  nnooww  aaggaaiinn  wwiitthh  tthhee
hhooppee  ooff  sseeeeiinngg  tthhee  MMiirraaccllee  ssoommee  ddaayy..

WWhhaatteevveerr  ppeeooppllee  ssaayy,,  aanndd  aalltthhoouugghh  mmaannyy

58.  To understand something both about the joy of Mr.
Damians and the suffering of Dr. Caux, the teaching of Cath-
olic theology has to be taken into account:  

— That heaven consists above all in the joy of the perfect
vision of God.

— That hell is above all the horrible existence in having lost
God forever.

rriiddiiccuullee  mmee,,  II  ccaannnnoott  aabbaannddoonn  tthhee  sseerrvviiccee  ooff  tthhee
GGaarraabbaannddaall  ccaauussee,,  ttoo  wwhhiicchh  II  oowwee  ssoommeetthhiinngg  aass
pprrooffoouunndd  aass  iitt  iiss  uunnkknnoowwnn  aanndd  tteerrrriibbllyy  mmaaggnniiffii-
cceenntt,,  ssoommeetthhiinngg  tthhaatt  II  hhooppee  wwiillll  ddeeppaarrtt  ffrroomm  mmee,,
aanndd  bbee  eeaasseedd  oonn  tthhee  ddaayy  ooff  tthhee  MMiirraaccllee..    TThhee  vviieeww
ooff  hheellll  mmoovveess  mmee  ttoo  ttrryy  ttoo  mmoovvee  tthhee  wwoorrlldd  mmyysseellff,,
aannnnoouunncciinngg  wwhhaatt  hhaass  hhaappppeenneedd  aanndd  wwhhaatt  iiss  ggooiinngg
ttoo  hhaappppeenn,,  ssoo  tthhaatt  iitt  ccaann  bbee  ssaavveedd..    MMyy  ffaammiillyy  wwaass
tthhee  ffiirrsstt  ttoo  tthhiinnkk  tthhaatt  II  wwaass  ccrraazzyy,,  aalltthhoouugghh  nnooww
tthheeyy  ddoonn''tt  tthhiinnkk  tthhaatt  wwaayy..    BBuutt  II  aassssuurree  yyoouu  tthhaatt
nnootthhiinngg  tthhaatt  aannyyoonnee  tthhiinnggss  ooff mmee  mmaatttteerrss;;  tthhee  oonnllyy
tthhiinngg  tthhaatt  mmaatttteerrss  ttoo  mmee  iiss  GGoodd..»»

__________

This conversation between the man from Barce-
lona and the doctor from Paris has extraordinary
value for its theological implications and scope.  Un-
fortunately, we will have to omit commenting on it
here, so as not to lengthen the chapter unduly.  How-
ever, I want to add what was said in a letter written in
April of 1970 by María Teresa le Pelletier de Glatigny:

««OOnnee  aafftteerrnnoooonn  iinn  PPaarriiss,,  DDooccttoorr  CCaauuxx  ttoolldd  uuss
ccoonnffiiddeennttiiaallllyy  wwhhaatt  hhee  hhaadd  ffeelltt  oonn  tthhaatt  nniigghhtt  iinn
GGaarraabbaannddaall..   AAmmoonngg  ootthheerr  tthhiinnggss,,  hhee  ttoolldd  mmee  hhooww
aatt  tthhee  eexxaacctt  mmoommeenntt  ooff  tthhee  mmiirraaccllee,,  hhee  hhaadd  lliivveedd
aanndd  eexxppeerriieenncceedd  wwhhaatt  hhuummaann  wwoorrddss  ccoouulldd  nnoott
ccoonnvveeyy::  wwhhaatt  iitt  iiss  ttoo  lloossee  GGoodd  —— tthhee  ttrruuee  ppaaiinn  ooff
hheellll..    AAtt  tthhee  ssaammee  ttiimmee,,  hhee  wwaass  ffiilllleedd  wwiitthh  aallll  tthhee
hhoorrrroorr  ooff  bbeeiinngg  iinn  mmoorrttaall  ssiinn..    PPrraayy  ffoorr  mmee,,  SSeeññ-
oorraa ——  hhee  ttoolldd  mmee  aatt  tthhee  eenndd  ——  iinn  oorrddeerr  tthhaatt  II
mmaayy  nneevveerr  ffaallll  aaggaaiinn  iinnttoo  ssiinn,,  nnooww  tthhaatt  II  hhaavvee
eexxppeerriieenncceedd  iittss  tteerrrriibbllee  mmeeaanniinngg..»»

__________

This page from the story of Garabandal is of
superlative worth to anyone who looks at it.  Never-
theless, by an assembly of circumstances that cannot
be explained, a thick cloud of doubt and suspicion
has hovered permanently over the event.

The  Diocesan  Commission
Says  NNOO

Mr. Damians wrote at the end of his report, ««II
ddoonn''tt  kknnooww  wwhhaatt  mmoosstt  ppeeooppllee  tthhiinnkk  ooff  aallll  tthheessee
tthhiinnggss,,  nnoorr  tthhee  ddeecciissiioonn  tthhee  CChhuurrcchh  wwiillll  aaddoopptt..»»

The Church has still not adopted a decision.  But
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those who said they were acting in the name and with
the powers of the Church immediately took a stance:
not to admit the actuality of the miracle.  As a con-
sequence, there was no other way for them to explain
what had happened than to say it was the result of a
well-staged fraud.

The principal perpetrator of the fraud could be
none other than Conchita.  But she could not have
done it alone.  Immediately the accomplices ap-
peared:  her uncle Elías and her cousin Luciuca.
Some of those who were in Garabandal on that night
began to single them out; and the Commission, with
its propensity for negative positions, did not hesitate
in taking their point of view.

It did not matter that some of these people, whose
testimony in the beginning contributed to confuse the
issue, later retracted their testimony.

For example, Fr. Justo wrote to Conchita from his
residence two or three days later:

««II  ssaaww  tthhee  HHoosstt  oonn  yyoouurr  ttoonngguuee  ppeerrffeeccttllyy;;  bbuutt  II
wwaass  ddiissttuurrbbeedd  bbyy  nnoott  hhaavviinngg  sseeeenn  iitt  ffrroomm  tthhee  bbee-
ggiinnnniinngg..    OOnn  lleeaavviinngg  yyoouurr  hhoommee  aanndd  ggooiinngg  bbeehhiinndd
yyoouu,,  wwiitthh  tthhee  iinntteennttiioonn  ooff  nnoott  mmiissssiinngg  aa  tthhiinngg,,  II
hhaadd  tthhee  mmiissffoorrttuunnaattee  ooff  ffaalllliinngg  aanndd  ooff  bbeeiinngg  jjoossttlleedd
bbyy  aa  llaarrggeerr  nnuummbbeerr  ooff  ppeeooppllee..    WWhheenn  II  rreeccoovveerreedd
ffrroomm  tthhee sshhoocckk  aanndd  wwaanntteedd  ttoo  ggeett  nneeaarr  yyoouu,,  tthhee
HHoosstt  wwaass  aallrreeaaddyy  iinn  yyoouurr  mmoouutthh..    

TThhee  ddeevviill  tteemmpptteedd  mmee  aanndd  II  ccaammee  ttoo  tthhiinnkk
eevviill  ..  ..  ..    AAfftteerrwwaarrddss,,  hhaavviinngg  ssppeenntt  ssoommee  sslleeeepplleessss
nniigghhttss,,  II  hhaavvee  ccoommee  ttoo  tthhiinnkk  mmoorree  eevveennllyy..    AAnndd
nnooww  II  aamm  oonnccee  aaggaaiinn  ssuurree  tthhaatt  iitt  iiss  GGoodd  WWhhoo
ggiivveess  yyoouu  HHiiss  pprrootteeccttiioonn..»»

__________

The favorable testimonies that could have been
taken from many persons who had seen everything
meant nothing to the Commission.

Doctor Ortiz compiled the names and addresses
of some 26 witnesses.  And Father Valentín took
statements from some more.  In his notes, Doctor
Ortiz wrote:

««EEvveerryyoonnee  aaggrreeeess  tthhaatt  tthhee  HHoosstt  wwaass  ooff  aann  eexx-
cceeppttiioonnaall  wwhhiitteenneessss..    AAnndd  ssoommee  aaddddeedd  tthhaatt  iitt
sseeeemmeedd  ssoommeewwhhaatt  tthhiicckkeerr  tthhaann  nnoorrmmaall..    TThhoossee
wwhhoo  ssaaww  tthhee  eevveenntt  ffrroomm  tthhee  bbeeggiinnnniinngg,,  eexxpprreesssseedd
iitt  lliikkee  tthhiiss::  IItt  wwaass  aass  iiff  ssuuddddeennllyy  tthhee  HHoosstt  ccaammee
ffoorrtthh  ffrroomm  hheerr  ttoonngguuee.. TThheeyy  ssaaiidd  ttoooo  tthhaatt  tthhee  mmiirr-
aaccllee  wwaass  nnoott  ffoolllloowweedd  bbyy  ccrriieess  oorr  sshhoouuttss,,  bbuutt  oonnllyy
bbyy  ssoommee  mmiinnuutteess  ooff  ssiilleennccee  uunnttiill  tthhee  ggiirrll,,  ssttiillll  iinn

eeccssttaassyy,,  lleefftt  tthhee  ppllaaccee..»»
__________

It is pointless to show the ridiculousness of the
suspicions against Uncle Elías.  The people from
Garabandal never took them seriously since they
knew what this man was: the least suited for such a
thing.  Nevertheless, Plácido Ruiloba, to dissipate
better every doubt, submitted him later to an inter-
rogation that was recorded on a tape recorder.  (It
took place in Santander, in the home of a woman
born in Garabandal.)  Whoever hears or reads the
dialogue between the educated man from the city and
the uneducated man from the village will see the
complete inconsistence of the accusations and
suspicions that were heaped on Uncle Elías.

It is not surprising that Uncle Elías, by this time,
having had enough, replied to a remark from Mr.
Ruiloba: The first thing that they should do (refer-
ring to the priests who had talked like this about him)
is take off their cassocks.  Who would have thought
at the time that not many years later Uncle Elías'
strong words would become a reality?

In spite of all this, trusting fully in some of the
witnesses (which did not fulfill their duty to observe
the matter directly), the Commission has continued
in the opinion that the miracle of July 18th, 1962, did
not happen.  

Sometime later one of those who had been there
in Garabandal met Fr. Francisco Odriozola in San-
tander.  He mentioned how much he had been sur-
prised that Fr. Odriozola had not come to witness a
thing so important.  He who was called the «fac-
totum» of the Commission replied that he had done
well in not going, since it was only a fraud: the
visionary had taken the pretext of changing her skirt
and blouse to put some hosts in her mouth and then
had performed the comedy of the miracle.  

How could you say such a thing if you weren't
present? the amazed questioner exclaimed.

For a response, Fr. Odriozola spun around and
walked away.(59)

Time has passed, but he has not changed his opinion.

In the early part of May, 1963, François Henri,

59.  Episode published by F. Corteville in L’Impartial,
September-October, 1970.

43



a Frenchman from Paris who had come previously to
Garabandal with Dr. Caux, came again.  He told
Conchita that in Santander he had spoken with the
Commission members and that Fr. Francisco Odri-
ozola had pointed out to him:  The miracle of the
host was pure fraud.  Conchita went out of her
house already carrying on her tongue a piece of
bread that she had prepared.

The girl was grieved.  She then wrote a letter for
Fr. Odriozola, and handed it to the Frenchman to
deliver personally:(60)

««TThhee  FFrreenncchhmmaann  ttoolldd  mmee  tthhaatt  yyoouu  tthhiinnkk  tthhaatt  II
ppuutt  tthhee  HHoosstt  oonn  mmyy ttoonngguuee..    AAnndd  tthhaatt  llaatteerr  II  ffeellll oonn
mmyy  kknneeeess..    AAnndd  tthhaatt  II  ssttuucckk  oouutt  mmyy  ttoonngguuee  ttoo  sshhooww
tthhee  HHoosstt..    AAnndd  tthhaatt  bbeeffoorree  tthhaatt  II  wwaass  aalloonnee  iinn  mmyy
rroooomm  ..  ..  ..    II  hhaadd  ggoonnee  ttoo  cchhaannggee  mmyy  ddrreessss..    AAnndd
dduurriinngg  aallll  tthhee  ttiimmee  tthhaatt  II  wwaass  uuppssttaaiirrss,,  mmyy  mmootthheerr,,
mmyy  ttwwoo  bbrrootthheerrss,,  aa  ccoouussiinn,,  aann  uunnccllee  aanndd  oonnee  ooff  tthhee
FFoonnttaanneeddaass  wweerree  pprreesseenntt..    AAnndd  II  wwaass  uuppssttaaiirrss  aa
qquuaarrtteerr  ooff  aann  hhoouurr,,  aanndd  tthhee  AAnnggeell  aappppeeaarreedd  ttoo  mmee..
AAnndd  aafftteerrwwaarrdd  II  wweenntt  oouutt  oonn  tthhee  ssttrreeeett  wwiitthh  mmaannyy
ppeeooppllee  aanndd  pprriieessttss..

IItt  iissnn''tt  ttrruuee  tthhaatt  II  ppuutt  tthhee  HHoosstt  oonn  mmyy  ttoonngguuee..
WWhhaatt  aa  rreessppoonnssiibbiilliittyy  ffoorr  mmee  tthhaatt  wwoouulldd  bbee  bbee-
ffoorree  GGoodd!!    DDooeessnn''tt  iitt  sseeeemm  tthhaatt  II  wwoouulldd  hhaavvee  ttoo
hhaavvee  ssoommee  sscchhoooolliinngg  ttoo  tthhiinnkk  tthhaatt  uupp??    AAnndd  ffuurr-
tthheerrmmoorree,,  II wwoouulldd  hhaavvee  ttoo  tthhiinnkk  tthhaatt  tthhee ppeeooppllee
wwoouulldd  oobbsseerrvvee  mmee..    AAnndd  II  wwoouullddnn''tt  bbee  ssmmaarrtt
eennoouugghh  ttoo  ddoo  aa  tthhiinngg  lliikkee  tthhaatt..

AAnndd  ssoo  SStt..  MMiicchhaaeell  wwaass  tthhee  oonnee  wwhhoo  ppuutt  tthhee  vviiss-
iibbllee  HHoosstt  oonn  mmyy  ttoonngguuee  ffoorr  tthhee  ppeeooppllee..    AAnndd  oonn
tthhaatt  ddaayy  II  ddiiddnn''tt  ffaakkee  tthhee  eeccssttaassyy  eeiitthheerr..»»(61)

*  *  *

Obviously on July 18th, 1962, Garabandal, the

60.  Maximina González wrote a letter on May 3rd, 1963 to
the Pifarré family:

«A  Frenchman  has  been  in  my  house  for  6  days  now.    He
is  a  very  good  man  and  has  come  several  times.    He  is  very
interested  in  the  apparitions.    On  his  way  here  he  spoke
with  one  of  the  Commission  members  at  Santander;  it
seems  to  me  it  was  the  secretary.    Conchita  sent  the  fol-
lowing  card  to  this  Commission  member,  whose  name  is
Francisco  Odriozola  .  .  .»

The copy that Maximina gives matches exactly with the test
given in this book.

61.  With this, Conchita alludes also to the fact, known and
admitted by her, that sometimes the girls had the frivolousness
to fake part of an ecstasy.

“On  that  day  I  didn’t  fake  the  ecstasy.”

site of so many events and actualities in the History
of Salvation, soon became converted into a sign  of  con-
tradiction. (Luke 2: 34) Some would consider the mila-
grucu decisively favorable; but others . . .

In his Memorias Father José Ramón García de
la Riva condensed his impressions of that day like
this:

««NNoo  mmeemmbbeerr  ooff  tthhee  CCoommmmiissssiioonn  ccaammee  ttoo  tthhee
ppllaaccee;;  tthhee ddeelleeggaattee wwhhoo  ttooookk  tthheeiirr  ppllaaccee  ssaaww  nnootthh-
iinngg  ssiinnccee  tthhee  ccoommmmoottiioonn  pprreevveenntteedd  hhiimm..    WWhhoo
wwoouulldd  bbee  ssuurrpprriisseedd??    GGoodd  aalloonnee  ccaann  nnaammee  tthhee  ccoonn-
ddiittiioonnss..    AAnndd  tthhee  ccoonnddiittiioonnss  ppuutt  ddoowwnn  wweerree  nnoott
ffoolllloowweedd  bbyy  tthhoossee  wwhhoo  wweerree  ccaalllleedd..    TThhoossee  wwhhoo
sshhoouulldd  hhaavvee  bbeeeenn  tthheerree,,  wweerree  nnoott..

AAss  aa  rreessuulltt  ooff  tthhiiss  eevveenntt,,  tthheerree  sspprreeaadd  oouutt  tthhee
rruummoorr  tthhaatt  aallll  hhaadd  bbeeeenn  aa  ffrraauudd..»»

One cannot evade here a comparison with the
distant echo of another story of long ago:

Some  of  the  guards  came  into  the  city  and  told  the  chief  priests
all  the  things  that  had  been  done  (after the Resurrection of
Jesus) .  .  .    And  being  assembled  together  with  the  ancients,  tak-
ing  counsel,  they  gave  a  great  sum  of  money  to  the  soldiers,  say-
ing:    "Say  his  disciples  came  by  night  and  stole  him  away  while  we
were  asleep  .  .  ."    And  this  word  was  spread  abroad  among  the  Jews
even  unto  this  day.                                                                                          (Matt. 28: 11-15)

And so July 18th, 1962, the day that had seemed
destined to be decisive in the history of Garabandal,
ended in many respects as a miserable failure.
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